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Hétköznapi imák. *) 

(Templomi használatra). 

Hétfőn reggel. 
l ^ I i n d e n e k teremtője, gondviselő Atyánk! e megújult nap és el-
kezdődött hét első reggelén tiéd legyen örömünk, hálánk és esede-
zésünk! Örök napja vagy a világosságnak, melyben szemeinkkel és 
lelkünkkel látjuk megújulva az életet és a természetet; örök for-
rása vagy a szeretetnek, melynek javaival bétöltöd reggelünket 
most is , s éltünket megáldod; örök tengere vagy a kegyelemnek is, 
melylyel ismét képesekké tettél érezni, gondolkozni és cselekedni, 
magunkért és másokért munkálni-, hogy elhivatásunk helyét elfog-
laljuk, a jelent a jövőnek eladósitsuk, igyekezetünk földét termé-
kenynyé tegyük, s rendeltetésünk korét bétöltsük, hogy jók és tö-
kéletesek legyünk, mint te-magad jó és tökéletes vagy! 

Fogadd, oh fogadd örömünket mindezekért; mert jól esik, 
hogy szenvedések bilincsei, s kínok és méltatlanságok lánczai nem 
tartanak e háztól meszsze, s hálával telve érezzük a boldogságot, 
hogy mint a munkás méh az ébredő világgal, kiszálhatunk mi is 
munkálkodásunk mezejére, melyen aratást igér az elhintett mag, 
édes jutalommal biztat a remény, hogy a munkás az érdem kenye-
rével táplálkozik, a tűréskönynyei rózsákat nevelnek, a hívség ko-
szorút nyerend, s az igaz az ő keze munkáinak gyümölcseit eszi. 

Szent Atyánk! nagyok a világok, de te nagyobb vagy ezek-
nél ; sokak a te gyermekeid, de azoknál sokkal többek javaid; 
számtalanok a napok és csillagok, de végtelenek gondviselésed bi-

*) Szerzőnek húsvét hetére irt bűnbánati imáival együtt ezek már a 4-ik hét-
re szolgáló imái, a melyek a „Ker. Magvetőben megjelentek, s általános 
elismerésben részesültek. Valóban ez imák, meggyőződésünk szerint is, 
teljesen megfelelnek a ezélnak, s akár a tartalmat, akár az alakot te-
kintjük, hasonló müvekkel bátran kiállják a versenyt; minélfogva, azt 
hiszszük, kedvesen veszik olvasóink azt a h i r t , hogy a t, szerző éppen 
most rendez sajtó alá imáiból egy kötetet, hogy azokat önállóan kiadja. 
Minél hamarább, annál jobb. S z e r k . 
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zonyságai is. Minden teremtmény kebelébe erős ösztönt oltottál, s 
minden valóság mozdulata , minden teremtmény lépése munkád és 
fentartásod nyilatkozata; s a mi vágyaink és reményeink is , a mi 
szándékunk és törekvéseink i s , vállalataink és cselekedeteink is 
mind a te akaratod kifolyásai, s megtartó és gondviselő lelked bi-
zonyságai. 

Te leirtad, oh végtelen hatalom! az útat, a levegőben az ég-
madarainak, melyek elszállanak különböző tájakra, hogy élelmöket 
megtalálják: reményeink és vágyaink szárnyain, sorsunk és állapo-
tunk különbsége szerint különböző útakon, s különböző helyeken, s 
nem egyenlő sikerrel és szerencsével keressük jóllétünket és boldog-
ságunkat mi is. Sokszor szükségek kényszerítenek, hogy elszakadjunk 
szeretteinktől; terhek és bajok nyo masztanak, hogy magasra ne 
emelkedhessünk; megkisértenek a világ hiúságai, a kevélység és a 
bűnös öröm, a nagyravágyás és a tiltott gyönyör, hogy tisztaságunkat 
bémocskoljuk, lelkünket és hitünket eladjuk , erényért és boldog-
ságért bűnt és kárhozatot vásároljuk. 

Egy nap és hét kezdődik el ismét a te kegyelmedből, jó Atyánk! 
Kire nézzenek szemeink, kire tekintsenek lelkeink ? Hozzád , egye-
dül hozzád folyamodunk, benned, csupán tebenned bizunk mind-
örökké! Nincs senkink kivüled, mert a világ csalárd, s az emberek 
elhagynak; minden csak változik, s barátaink elárulnak, véreink 
megtagadnak. Légy tehát vezérünk, kegyelmes Atyánk, hogy el ne 
tévedjünk soha. Igazgass minden lépéseinkben, hogy az igazság 
útaiban találtassunk. Sok módunk és alkalmunk lesz tenni és ál-
dozni, tűrni és szeretni, s házunkban és nyilvánosan is jót csele-
kedni. Tanits meg a r r a , hogy mit válaszszunk, ha kivánságok és 
indulatok kecsegtetnek; mit tegyünk, ha kétes órák s ellentmondá-
sok kisértenek. Tanits meg, hogy a legkisebb kötelességet is szám-
ba vegyük, a legparányibb dolgot is el ne mulassuk, s egy szem-
pillantást is el ne szalaszszunk; mert minden kötelesség fontos, s min-
den pillanat drága, minthogy ez a te akaratod és te ajándékod. 
Ne bocsáss ránk csapásokat, s ne engedd gyógyuló sebeinket ismét 
vérzeni, hogy mindig csak panaszoljunk, hanem liozz vidám napot 
és boldog órát is. Ne látogass búsulással, sőt inkább mint az ég 
tiszta kékjével széppé teszed a menyny boltozatát: tedd kiessé tisz-
ta lelkünk ártatlan örömeivel magán- és közéletünket, s aranyozd 
meg a hit és vallás örök és halhatatlan fényével. 

Minden javaidból adj részt, oh örök jóságú Is ten, hogy test-
ben és lélekben legyünk megelégedve. Áldd meg e he te t és szen-



171_ 

teld meg minden napjait. Adj erőt a munkára, kitartást hivatásunk-
ban, türelmet kötelességeinkben, melyeket sokszor megzavarnak vá-
ratlan eseményekj) Vedd oltalmad alá hajlékunkat s egyházunkat, föl-
dünket és hazánkat, hogy mjndezekben találtató kincseink és kedve-
seink, szerelmünk és gyönyörűségünk kötelezzenek újabb meg újabb 
hálára, buzditsanak megszentelő imára bennünket.(JKiket pedig gyász-
szal köszöntött e reggel, vigasztald meg azokat; s halld meg az 
árvák jajjait, az özvegyek könyeit töröld el, a betegeket gyógyitsd 
meg, s gyámolitsd a benned bizókat; mert te vagy egyedül az Is-
ten , a kiben bíznak mindenek, a kiben bízunk mi is mindörökké. 
Amen. 

U tó ima . Szent Isten ! neked szenteltük örömünket, hálánkat 
cs esedezésiinket. Nézz alá kegyesen mi reánk egyen-egyen, szen-
teld meg szivünket és lelkünket, Töltsd ki jóságodat, mert bőség-
gel vagyon tenálad. Amen. 

M a g a s z t a l a m i l e l k ü n k t é g e d e t , o h s z e n t é s 
d i c s ő f ő v a l ó s á g ! M i n d e n n a p á l d u n k t é g e d e t é s 
d i c s é r j ü k a t e n e v e d e t ö r ö k k ö n ö r ö k k é ! Szeretete-
det hirdette e hét reggele. Szeretetedről bészélnek a lefolyt órák, 
a búcsúzó nap sugárai, s a mindjárt békövetkező estvének alkonya. 
Szivünk érzi, hogy sok javaiddal áldottál meg; lelkünk emléke vi-
lágítja multunkat, s mi viszszanézünk a megfutott pályára, s lát-
juk, hogy n a g y o k é s c s o d á l a t o s o k d o l g a i d , s z é p e k 
é s d i c s ő k i n t é z e t e i d , k i f o g y h a t a t l a n o k á l d á s a i d , 
melyeket reánk s a hozzánk tartozókra árasztottál, s melyekkel 
megelégítettél minden szivet és lelket, s bétöltötted minden élő te-
remtményeidet. 

T e v a g y m i n d e n n é p e k p á s z t o r a , nagy Isten ! T i é d 
a f ö l d é s a n n a k t e l j e s s é g e , a f ö l d n e k k e r e k s é g e 
é s a n n a k m i n d e n l a k o s i . Gondot viselsz az emberekre, s a 
legparányibb féreg sorsára.^A földi nagyság fényes házait, miként 
a kisded hajlékot és a szegények kunyhóját vigyázó hatalmad fede-
zi és intézij)a vénség erőtelenségeit, miként a csecsemő édes ál-
mát , a gyermekkor játékát s az ifjú reményeit, miként a munkás-
kar törekvéseit te veszed számba, s megjutalmazod, hogy minden 
sors és állapot, minden kor és idő tüköré legyen bölcsességednek, 
s hirdethesse gondviselésed dolgait. 

Hctfőn estve. 
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Hála neked, Atyánk, hogy oly sok teremtményeid és gyerme-
keid között rólunk is megemlékeztél. E nap kezdetén előtted fel-
mutatott kérésünket meghallgattad, szükségeinket kielégítetted, s 
a vállainkra nehezedő terhet megkönynyitetted; benéztél s.zivünk-

| be s meggyógyitád sebeinket; előttünk járt lelked, s felszedte 
/ a tör t , melyet aT irigység készített, befedte""~a vermet . me-

lyet a gonoszság kezei ástak : elvetted a gúny és rágalom füllánk-
ját, megszüntetted a félreértés és szeretetlenség mérges fájdalmát, 
hogy el ne csüggedjünk, s a reménytelenség kétségbe ne ejtsen. 

Köszönjük, oh meghálálhatatlan jóságú Isten, hogy mindezeket 
cselekedted; köszönjük, hogy erőt és segedelmet nyújtottál, s ezek 
által többre is elköteleztél. Ha sokra el nem jutottunk is, a mikre 
vágyakoztunk, s ha minden nem teljesült is, a mit kértünk és re-
méltünk : nem nyitjuk meg azért ajkainkat ellened, mert szivünk 
telhetetlenségével téged megbántanánk. Elég jót tettél velünk, hogy 
életünket és erőnket, egészségünket és javainkat megtartottad ; elég 
áldás minékünk az, hogy munkálkodhatunk, s keresztényi hivségün-
ket és hitünket bébizonyithatjuk; elég boldogságunk az , hogy a 
mieink között élünk szeretetben és békében, közösen kereshetjük 
szerencsénket és jóllétünket; s ha kevés örökséget gyüjtötttink is, 
de legalább példát adhatunk, hogy azok, kiket ránk biztál, miként 
legyenek j ó k , h o g y m á s o k l á t v á n , d i c s ő í t s e n e k t é -
g e d e t . 

Légy velünk s bánj igy ezután is, kegyelmes Atyánk. Ha hi-
báztunk, igazíts meg; ha megfeledkeztünk, emlékeztess, hogy job-
bítsuk meg magunkat, s mig van és lesz időnk többről többre, erő-
ről erőre menjünk; mert határa van az életnek, s egy ponton túl 
az erő elhágy , az idő nem kedvez, csak akaratunk leszen, mit 
értékesitni és hasznossá tenni már késő s nem lehet. Adj most 
munkáinkra áldást, s ha későn érkeznék a gyümölcs és a valósu-
lás, engedd hogy türelemmel várakozzunk, s bizalommal remény-
kedjünk. Adj az emberek között testvéri indulatot, hogy egymás 
békéjét ne zavarják; adj szeretetet, hogy javaid élvezetét, s a csen-
des és barátságos örömet meg ne háborítsák, s ne tegyen erősza-
kot a vétek és bűn senkin és semmiben , ne keressen martalékot 
a kicsapongás , hanem a mily szent a te akaratod, legyen oly szent 
a jog, az igazság és családi tűzhelyünk erénye; váljon oly tisz-
teltté a kötelesség, melyet kijelentettél, óhajtottá a czél, melyre tö-
rekedünk, hogy min ién nap és minden estve közelebb és közelebb 
juthassunk tehozzád. Amen. 
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Utóima. Tenéked áldoztunk, s reád biztuk életünket minde-
nek Őrizője. Nem félünk ha a halál árnyékában járunk i s , mert 
velünk leszel Istenünk, szabaditásunk és megtartásunk Istene. Amen. 

Kedden reggel. l^S 
T e h o z z á d e m e l j ü k s z e m e i n k e t és lelkünket, ke-

zeinket és könyörgéstinket, oh minden világok ura, nagy Isten , k i 
l a k o z o l a m e n y n y e k b e n ! Onnan felyülről zendült alá a szó, 
mely teremtett mindeneket, onnan támadott a világosság, melyből 
lett a nap, az erő, mely a vizeket elválasztotta s a csillagokat lá-
baid alá függesztette Onnan felyülről, a menyny dicsőségéből te-
kintesz alá a földre, melyen oly számtalan teremtmények élnek és 
remélnek, küzdenek és törekednek. Soha nem szunynyadó lelked vi-
rasztja a föld éjszakáját, földi teremtményeid éjjelét, a boldogok 
csendes álmát, a szenvedők és virasztók hoszszu és kínteljes pilla-
natait. Elhat erőd ma is mindenhova: a föld kebelébe, honnan ki-
hozod a termő erőt, mely táplálékot készit mindennek; a tenger 
fenekére, hol sár és fövényszem vagyon; kinyúlnak hatalmad kar-
jai kelet és nyugat, észak és dél minden határira, az általunk lá-
tott és látatlan világokba, a hit és angyaloktól lakott országokba, 
hol elszakadt szeretteink lelkei lakoznak. 

H o z z á d e m e l j ü k s z e m e i n k e t é s l e l k e i n k e t , 
k e z e i n k e t é s k ö n y ö r g é s ü n k e t , o h m i n d e n . v i l á -
g o k u r a , n a g y I s t e n , k i l a k o z o l a m e n y n y e k b e n , 
ki a sötétségből kihoztál minket most is , megújítottál és megvidá-
mítottál. Reád biztuk volt javainkat, s tégedet kértünk, hogy légy 
őrizőnk; boldog hitben esedeztünk, hogy vedd gondviselésed alá 
szeretteinket és kedveseinket, rokonainkat és felebarátainkat, egy-
házunkat és hitünket: s im édes örömmel látjuk és szemléljük eze-
ket, köszöntjük és iclvezeljük feleinket, sietünk és eljövünk imádko-
zásunk helyére, ha kevesen is, ha ketten avagy hárman is, áldozunk 
hálaadással, mert nagy vagy te világok ura, ki mindezeket cselek-
szed és mérhetetlen ez a te szereteted, mely által nevedet oly igen 
megdicsőited! 

Im, mozgás van körülöttünk, mozgásban van az élet s az ál-
latok milliója. Az éj sötét országából oly dicsőén kiemelkedett nap 
a láthatárt elhagyta, s mint pályafutó siet minden pillanattal több 
tért legyőzni s magasabbról magasabbra emelkedni, hogy a legma-
gasabb pontot elérje, s azontúl leszálva pályáját bevégezze hódolat-
tal s áldásteljesen. 
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Atyánk, te azt akarod, hogy ne tengődjünk mint a növény, 
hanem éljünk is, ne zsibbadjunk testi és lelki álomban, hanem éb-
ren legyünk, tegyünk és munkáljunk is. Atyánk, te azt akarod, hogy 
mint lépcsőn fennebb-fennebb száljunk lelkünk ama fényében , ér-
telmünk ama világosságában — az ismeretben és tudományban. 
Atyánk , te azt akarod, hogy szivünk világa nagyobb-nagyobb le-
gyen s a szeretet és jóság melege és sugárai minél többekre has-
sanak, minél többeket serkentsenek és boldogítsanak. Atyánk, te 
azt akarod, hogy meggyőződésünk legyen szilárd, akaratunk tánto-
ríthatatlan, hogy mint a nap útjából soha ki nem tér, ne ingassa-
nak meg a szenvedélyek szelei, az indulatok zivatarai, az emberek, 
az élet, a világ anynyi háborgásai: e z é r t t e r e m t e t t é l k é -
p e d r e , c s a k e g y k e v é s s e l a l á b b v a l ó k k á az a n -
g y a l o k n á l , véges értelmünk előtt oly végtelen a tökéletesség, 
földi pályánknak végczélja azért lön az örökboldogság, s muló éltünk 
igaz törekvéseinek díjjá és jutalma a halhatatlanság. 

Oh mily szép lesz e napunk és életünk, ha követni fogjuk 
ezt, mily boldogok leszünk, ha nem csak látjuk és halljuk, hanem 
meg is tartjuk ezeket! Téged kérünk, oh minden jónak elkezdője 
és elvégzője, hogy segélj akaratod teljesítésében, czélunk kivívásá-
ban, pályánk megfutásábanJ^Senjmi akadály, semmi keserűség, sem-
mi ellenmondás fel ne tartóztasson. Vegyünk erőt hitünkkel minde-
neken, s teveled és tebenned győzzünk le mindeneket. E végett, 
Istenünk, ne vond el segedelmedet, mely nélkül semmik vagyunk, 
ne zárd bé egeidet, melyekből áldást és sikert várunk. Add mibe-
lénk és mindenkibe akaratod szentségének tiszteletét, hogy hódol-
va kövessük intéseidet. Add a csecsemő ajkaira és az ifjú még 
bűntelen szivébe neved imádását és törvényeid félelmét, hogy er-
kölcsiségben és vallásosságban növekedjék az utánnunk következő 
világ. Tedd az apának és anyának legfőbb kötelességeikké az őr-
ködést, mely vigyázzon a sziv és lélek'ama kincseire, a hitre és 
az erkölcsigégre) Szenteld meg a dolgozónak kezében az eszközt, aj-
kain a szót, szájában a kenyeret, hogy mindent dicsőségedre szól-
jon és miveljen. Ne illessen téged és az embereket senki gonosz-
szal, s a tudomány ne káromoltassák. Magunk siessünk, de máso-
kat is segítsünk, mert egymás segélyével juthatunk el egy czélra 
mindnyájan boldogul. Mikor erőnk lankad, mikor vész és gyász fe-
nyeget, jelenj meg szabadításoddal, hogy hálatelve emlegessük e na-
pot, melyre juttattál és segítettél, megfussuk a pályát, melyre meg-
hívtál, s elérjük a czélt és boldogságot, melyre elpecsételtél. Amen. 
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Utóima. Reád vetettük szemeinket, benned helyeztettük gond-
jainkat, oh megtartó és gondviselő Istenünk! Áldj meg minket és 
a mieinket* dolgainkat és cselekedeteinket. Töltsd bé a napot is 
jóvoltoddal, elégits meg kegyelmedből, szabaditásunk Istene, paizsunk 
és kővárunk. Amen. 

Kedden estve. 
Áldunk és imádunk tégedet, életünk adója és megtartója, gond-

viselő Atyánk és Istenünk! H á z a d b u z g ó s z e r e l m e e m é s z t i 
l e l k ü n k e t , n e v e d d i c s é r e t e z e n g é n e k ü n k b e n , s 
h á l á t r e b e g n e k a j k a i n k , hogy e napot is mindjárt leéltük 
kegyelmedből. Viszsza nézünk mielőtt minden óra és pillanat el-
szakadna, s nem engedjük, hogy megfeledkezés takarja bé azokat, 
melyekben szabaditásod és gondviselésed jelei ragyognak. Ha nem 
tudunk is elmondani mindent, a mit cselekedtél, legalább átérezzük 
még egyszer azokat, hogy dicsőséged szine előtt leborulva, fogadást 
tegyünk, hitet és tanúságot merítsünk a jövőre, reményt és bizalmat 
az élet sok kötelességeinek betöltésére, terheink elhordozására, s 
éltünk végczéljának elérésére. 

Láttad, oh mindentudó Isten, hogy e napon is mit kezdettünk 
és végeztünk, menynyit tettünk és munkáltunk. Erőt és akaratot, 
módot és tehetséget, időt és alkalmat nyújtottál, hogy gyakoroljuk 
magunkat az erényben, hogy szorgalmatosok legyünk az égiek és 
a földiek keresésében, melyekre test és lélek szerint szükségünk 
van. Nagy kötelezettséget vállaltunk, midőn családunk tagjai let-
tünk, véreink és rokonaink iránt; sokra köteleztük magunkat, mi-
dőn vallásunk anyai kebelére borultunk, s gyermekei lettünk az 
örökkévalóságnak, s testvérei minden embernek, kik közül minden-
ki minden különbség nélkül a mi felebarátunk, kivel jót tenni tar-
tozunk. 

Láttad, oh mindentudó, azt is, ha vetkeztünk, a törvényt meg-
szegtük, az ártatlanságot megtapodtuk, a szeretetet megsértettük; 
ha nem voltunk méltó követői annak, kiről keresztényeknek mon-
datunk, s magunkat hálátlanul és méltatlanul viseltük. 

De kérünk, vedd számba azt is , hogy a test a lélek ellen 
van; a világ ha nagy is, sokszor nem képes egy kis menedéket 
mutatni, s az emberek, ha sokan vannak i s , sokszor mind csak 
bántanak és keserítenek, szándékunkban és czélunkban akadályoz-
nak. Ne felejtsd el azt is, hogy oly sokszor ellenünk támad az idő 
is, kevés a boldog nap s ritka a szerencsés pillanat. S bár igaz 
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verejtékkel munkálunk, s bár könyhullatással vetjük a tiszta ma-
got : nincs a földön mindig boldog aratásunk, jőnek nyomorúságos 
idők, terméketlen és Ínséges esztendők, s meglátogatnak az élet 
oly csapásai is, melyekre elkészülve nem valánk. 

^ Oh Isten, ki fenn vagy az egekben, de jelen vagy köztünk a 
földön i s , lásd meg sorsunkat s bocsáss meg, ha nem tudtunk min-
denekben egyenlő hittel és hivséggel megállani, állhatatosok lenni, 
s mindent hálával és engedelmességgel fogadni. Szállíts kiengeszte-
lődést lelkünkbe, ha boszut és haragot vettünk azoktól, kikért ál-
doztunk , ha méltatlansággal fizetett a szeretet, s hálátlansággal 
a jótétemény. Emelj lelkiismeretünk édes öntudatában magasra, 
hogy a földhöz ragadt lelkek aljas önzéseit megvessük, s azokon 
meg ne botránkozzunk. Tegyünk mindent magáért csak a jóért, 
türjünkr-méltatlanságot az igazért, vigyük áldozatul mindenünket 
akaratodért.^ 

Vedd hálánkat, hogy e pontig juttattál, hogy e nap elmúlik, s 
mi még élhetünk, hogy a jövőre is oltalmad hitébe reménynyel te-
kinthetünk. Adj teljesülést Ígéretednek , mely szerint a benned bi-
zók megállanak és nem ingadoznak, mint a Sión. Őrizz a kisebb-
ségtől és gyalázattól, a kártól és búsulástól Nyújtsd szabaditásra 
égi karjaidat, áldásra szent kezeidet, hogy megállhassunk az élet 
zivataros változásai között , s javaiddal megelégedve, áldva emle-
gessük nevedet, mely által megtartattunk. Adj immár nekünk és a 
hozzánk tartozóknak csendes nyugalmat az éjben; viraszsz felettünk 
mig vigyázni nem tudunk. Távolítsd el a gonoszt, mely javunkat 
akarja megrabolni, s engedd, hogy virradjunk egy boldog nap reg-
gelére. Amen. 

U t ó i m a . B e n n e d b i z u nk, U r I s t e n , n e h a d d h o g y 
m e g s z é g y e n ü l j ü n k . Oly édes a hit, melylyel reád tekintünk: 
tarts meg minket gondviselő Istenünk. Adj békét hajlékunkban, 
tiszta örömet körünkben, megelégedést javainkban, csendes álmát 
az éjszakában. Amen. 

Istenünk, menynyei édes Atyánk ! j ó r e g g e l k e r e s ü n k t é g e -
det , teveled beszélünk, ha felserkenünk, imádunk, ha világosságot lá-
tunk s dicsőitünk, ha az élőknek földében gyermekeid és teremtményeid 
ezereivel együtt örvendhetünk ez életnek megtartásunk és megújulá-
sunk édes érzetében. Az egek egei bé nem foghatják a te dicsősége-
det, bölcseséged hatalma körül öleli a földet s ragyog a legtávolabbi 

Szeredán reggel. 
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csillagzaton; az idő s az örökkévalóság, a nappal és az éjszaka, a 
reggel es az estve, s ezeknek minden jelenségei beszélnek jósá-
godról, s minden helyen és tartományban, hol élet van; túl, mesz-
sze, az emberektől még fel nem fedezett világokon, túl a határo-
kon is, oltára van egyszersmind szeretetednek, temploma dicsősé-
gednek, melyben e reggel is minden teremtmény áldozatot viszen 
nevednek. 

Egy ily reggeli áldozatra jöttünk fel mi is e házba, dicsősé-
ged e szent hajlékába. Itt veszszük ajkunkra legelsőbben is nevedet, 
mely szent és imádandó ; itt érezzük szeretetedet, melylyel nevel-
tél, törvényeidet, melyekre tanítottál, kegyelmedet, melylyel meg-
váltottál ; itt nézünk viszsza a múltra, gondviselésed számtalan 
jeleire; itt gondolunk a jelen sok munkáira és kötelességeire, me-
lyek minden ereinket és öszszes tehetségeinket követelik; itt füg-
gesztjük lelkünket a jövőre is, melynek változásait elrejtetted sze-
meink elől, s kizártad az emberi tudás hatalmából. 

Áldassál, örök jóságú Isten ! hogy midőn az éj sötét takarója 
borította a földet, s rejtette el a gonoszok szándékait, a bűn és erő-
szak kitöréseit: mi és szeretteink szárnyaid árnyékában háborítatlanul 
pihentünk. Áldassál, oh végtelen szeretet, hogy midőn annyi veszélynek 
és veszteségnek volt kitéve házunk és szerencsénk, földi javunk és 
boldogságunk: védő karjaidat nyújtottad ki, s bírhatjuk még töre-
kedésünk és hivségünk jutalmát, jóllétünk eszközeit, s nem kell 
sírnunk a lángok és romok között, melyek megemésztik és elte-
metik világi javainkat és kincsünket. 

Hálát adunk mindezekért; s ha akaratodból vesztés és szo-
morúság talált is, ha gondok között, avagy virasztva betegeink ágya fe-
lett töltöttük volna is az éjszakát: akkor is áldunk ; mert a roszszak 
is a te kezednek látogatásai, s rólunk való megemlékezésed bi-
zonyságai; azok is mély és mérhetetlen bölcsességed nyilatkozatai, me-
lyek szerint neveled az embert, kifejted lelki erőnket s megkísérted 
hitünket, hogy tanuljuk meg, hogy mindenre készek legyünk, tar-
tós és állandó örömet a világiakban ne keressünk, s Jézusunktól 
példát vegyünk, hogy akaratodat mindenekben imádjuk. 

Vezérelj e hit által e mai napon is, éltünk ezutáni idejében 
is, Istenünk, menynyei édes Atyánk! hogy legyünk jó és valódi ke-
resztények, méltó és engedelmes gyermekek.{T^stünk szükségeit is 
elégítsd ki, táplálj éhségünkben és szomjuságunftban, s ruházz meg, 
hogy mezítelenek ne legyünk. A világ követel, s az emberek reánk 
néznek s megítélnek külső sorsunkból; vannak, kik tőlünk vár-
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nak, kiket csak mi szeretünk, s kikkel jót csak mi tehetünk: ré-
szesíts tehát javaidból, hogy élhessünk tiszteségesen, hogy részel-
tessünk mi is másokat, s ne lássuk, hogy szükséget és ínséget 
szenvednek a mieink, kiket reánk biztál, s kiket szeretünk. Sokat 
nem várunk, nem is kérünk tőled. Ne a d j g a z d a g s á g o t ; 
d e n e a d j s z e g é n y s é g e t i s , c s a k t á p l á l j i l l e n -
d ő e n , hogy felfuvalkodásra vagy kétségbeesésre okunk ne legyen. 
Tarts a józan kívánat, illő mértékletesség s helyes takarékosság 
határai közt, hogy lehetőket és valósithatókat óhajtsunk, tékozlás-
tól és vesztegetéstől óvakodjunk, mégis fösvények ne legyünk, ala-
csonyságra ne vetemedjünk; hanem a kevésből, mint az évangéliom 
tanítja, tudjunk gazdálkodni, hogy kiadhassuk a szegénynek és kol-
dusnak is az ö részét; az útonjárót béfogadhassuk s a meztelent 
megruházhassuk. Parancsolj az időnek, hogy kedvezzen munkáink-
nak, küldjenek enyhe szelet mezeinkre a földnek határai, adjon 
meleget az ég, hullassanak áldó esőt a fellegek, ŝ zivatar és jég 
ne tegye semmivé az emberek vetését. 

Nem csak magunkért könyörgünk, kik kevesen itt vagyunk, 
hanem imánkba foglaljuk minden felebarátainkat, hitünk minden 
rokonait, minden véreinket, barátainkat és szeretteinket kik közel 
vagy távol vannak, köztünk vagy idegen helyen, hogy emlékezzél 
meg te is rólok, hogy szeresd és áldd meg őket, hogy juttasd óhaj-
tott czélra mindenkinek tiszta szándékát, feddhetetlen akaratát, s 
l e g y e n j ó l d o l g a a z i g a z a k n a k . Oltalmazd anyaszent-
egyházunkat, ennek minden tagjait, a nagyokat mint a kicsinyeket, 
a gazdagokat mint a szegényeket. Tartsd és neveld a jók számát, 
kik szolgálnak téged, s jót tesznek a hit cselédeivel, kik látogat-
ják templomodat, s ott künn is jó cselekedeteikkel bizonyságot 
tesznek hitökről. Ne engedd elfogyatkozni lámpásunk amaz olaját, 
melylyel hitünk jegyesének eleibe mehetünk. Maradjon meg s ne 
fogyatkozzék meg mindenekfelett irántunki kegyelmed, oh Isten, 
mely időről időre vagyon, nemzetségről nemzetségre száll. Ámen. 

Utóima. Szent Atyánk ! ki az elfáradtaknak nyugodalma vagy, 
s a kiknek nincsen ereje, azoknak erejét megsokasitod: imé, hálát 
adtunk mindazokért, melyekben szerettél és megáldottál minket; 
fogadd és vedd tőlünk kedvesen, s aztán légy vezérünk és oltal-
munk útainkban és törekvéseinkben. Áldj meg künn és benn, ott-
hon és mezeinken, mindenütt, a hol lépünk, hogy áldhassunk té-
gedet. Ámen. 
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Szeredán estve. 
Örömmel jövünk hozzád, örökkön örökké áldandó Isten, ki 

atyánk és gondviselőnk voltál ma is, szereteted és jóságod bizony-
ságára tetted e napot is ! Ha nem lettél volna velünk, mikor fel-
keltünk, ha nem segítettél volna, mikor elindultunk, s kezeinket és 

omlottunk volna erőtelenül. Ha nem lettél volna velünk, mikor a 
kötelességeket elvállaltuk, s tartozásaink sokaságát számba vettük, 
hogy mindeniket kielégítsük ; ha nem adtad volna segedelmedet: 
teljesítetlenül maradt volna minden, s nem lenne hivségünknek ju-
talma a pálma és koszorú. Ha nem lettéi volna velünk, mikor az 
emberek ellenünk támadtak, s az önzés és irigység, a rágalom és 
gúny éles fegyverekkel harczoltak, mikor a félreértés és irigység 
útainkban gátot emelt, s menedékünk nem volt sehol: körülvett 
volna a rettegés és elejtett volna az ellenség. Ha nem lettél volna 
velünk, mikor — mint áradás a mezőket — elborított minket is 
az indulat és szenvedély, kényszeritett a szükség, fenyegetett a 
gyalázat, megkísértett a bűn és gonoszság: elestünk és semmivé 
lettünk volna menthetetlenül 

De velünk voltál, s jobb kezed hatalmával tartottál; védelem-
re és áldásra nyújtottad ki karjaidat; befedett lelked mintegy paizs-
zsal; erős várunk lett a te szent neved, melyben bíztunk és meg 
nem csalódtunk soha; örökségünk volt a szeretet, melyről beszél-
lenek a népek vándorlásai a pusztában, minden nemzet történetei 
a régibb és újabb időben. 

Köszönettel és forró hálával borulunk le előtted e- nctp- fánr-
d almai küzdelmei után, megtartásunk Istene, szerető menynyei 
Atyánk ! Vajha örömünk lenne a tudat, hogy semmiben nem vétet-
tünk, mindenekben hívek és igazak voltunk. Vajha vigasztalásunk 
lenne, hogy parancsolataidat megőriztük, s megtartottuk a tudo-
mányt, melyet mint égi fényt e setét földre küldöttéi, hogy örök 
napja legyen a világnak, melyben lelkünk is. mint istenséged szik-
rája, halhatatlanságot keres, szivünk édes boldogság után eped és 
törekszik. 

Érezzük, hogy gyarlók és töredékenyek vagyunk; de emelj 
fel elesésünkben, erősíts meg a jónak követésében, hogy a hány-
szor megszáll gyarlóságunk érzése, mindanynyiszor erősödjék ben-
nünk egy jobb meggyőződés és elhatározás, melyek legyenek állan-
dók a sírig; mikor már a test és lélek megoszlott. Ha nem volt 

* 
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minden lépésünknek sikere, ha nem vettünk is mindenért elisme-
rést és jutalmat, egy szebb és boldogabb jövőről azért ne mond-
junk le. Ha voltak szükségeink és bajaink, szenvedéseink és fáj-
dalmaink : szeretetedben és jóságodban ne kételkedjünk soha. Az 
élet terhei tegyenek erősebbekké, sorsunk változásai bátrabbakká; 
hogy mint élőfa a viharban keményebb leszen s a bajnok a csatá-
ban megedződik: mi is képesebbek legyünk jobb és bal kezed lá-
togatásait elbirni s magasabb és maradandóbb boldogságot is el-
viselni. i . 

- AdjT minden áldások Istene, világi és menynyei jókat nekünk és 
másoknak is, hogy ne busuljunk és panaszolkodjuk. Legközelebbről e 
napnak igaz törekvéseit, jó és helyes dolgait áldd és szenteld meg, 
hogy dicsőittessék szent neved közöttünk földi jóllétünkben és szi-
vünk boldog megelégedésében. A most búcsúzó nap ismét viszsza-
tér : engedd hogy téijen viszsza a hanyatló testben az erő, a gyá-
szoló szivre a remény, a megtört lélekbe a hit, s az égi kegyelem, 
í rd bé az örökkévalóság könyvébe kiáltott szenvedéseinket, méltat-
lan bántalmainkat, melyeket viseltünk, nemes tetteinket és áldoza-
tainkat, melyeket tettünk, hogy majd ha később is, legyen örömünk, 
s tul a siron is boldogságunk. Szeresd legfőbb szerelmünket—édes 
vallásunkat, s tégy jól ez egyházzal, hogy minden lakóin, fiain és leá-
nyain, elöljáróin és szolgáin láttassanak meg dolgaid, melyekben te 
és az emberek gyönyörködnek,—javaid, melyekkel mindeneket meg-
elégítesz. Légy őrizője mindenkinek az éjszakán, hogy kin és veszteség, 
álomtalanság és betegség miatt ne viraszszoii senki. Csak te légy ébren, 
hogy mi alhassunk, te légy velünk, hogy nyugodalmunk legyen, s 
te világíts, hogy örök sötétség ne borítson, hanem reggelt érjünk, 
hogy ismét hálát adjunk nevednek. Ámen. „ 

Utóima. Legyen irgalmasságod mi rajtunk, minden népek és 
nemzetek Istene ! Szálljon alá onnan feljülről, minden jó és töké-
letes adomány, melylyel teremtményeidet megtartod és kielégíted. 
Maradjon viszsza orczád áldott világa, hogy a halál és enyészet éj-
szakája el ne borítson. Ámen. 

Csötörtökön reggel. 
Meghálálhatatlan jóságú Is ten! ki bétöltöd az eget és földet ! 

jóvoltoddal, megújítod a napokat, kielégíted minden teremtett álla-
ta idat ,— légy áldva tőlünk és mindenektől, hogy reggelt értünk, s 
a te pitvarodban megállhatunk. Érezzük az újulás örömét, hálával 

K 
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szemléljük gondviselésedet, mely ereink és tehetségeink, hajlékunk 
és javaink, szeretteink és felebarátaink életének megtartásában mu-
tatkozik. Nem füstölögnek az oltárok tüzei, s az áldozatok vére 
templomunkban ; mert azokat eltörölted, s nem gyönyörködöl az égő 
áldozatnak lángjában. Szivünket és lelkünket hoztuk elődbe, hogy 
legyen a tiéd, — csupán szivünk és lelkünk itt az oltár, melyről 
érzelmeink és gondolataink felemelkednek, s feléd szállanak a ma-
gosságba. — Nincs mivel szolgáljunk, s mivel fizessünk tenéked, ki 
mindeneket birsz és semmiben nem szükölködöl; legfőbb javunkat, 
szivünket és lelkünket adjuk és szenteljük neked; mert k e d v e i -
l e d a t i s z t a s z í v n e k á l d o z a t j á t ; s megtanítottál, hogy 
l é l e k b e n é s i g a z s á g b a n i m á d j u n k . 

Vedd kedvesen és fogadd kegyelemmel tőlünk azt, a mi oly 
kevés és parányi ama végtelen dicsőséghez képest, melylyel e reg-
gel is az egész mindenség tenéked hódol és áldozik. S ha látod 
tiszta szándékát akaratunknak, bűntelen örömét keblünknek, melyek 
olykor könynyeket hoznak szemeinkre, — ha látod éltünk legyőzhe-
tetlen ingerét, a boldogságot; a legerősebb köteléket, a szeretetet, 
melylyel a mieinkhez viseltetünk: nézd meg egyszersmint sebein-
ket, melyeket elrejtünk, szenvedéseinket, melyeket titkolunk, s hall-
gasd meg kinos csalódásunk sóhajtásait, melyeknek tanuja egyedül 
te vagy, hogy aztán ezeket is szenteld meg, hogy váljanak mind 
boldogságunkra, s szolgáljanak dicsőségére nevednek. 

Atyánk, mindenható Isten! szabadon s végtelen hatalmad sze-
rint intézel mindeneket. Sokszor egyik reggel szebb és kedvesebb, 
egyik nap terhesebb és viszontagságosabb a másiknál. Nem tudjuk 
hogy e reggelünk után mit érünk, mit kell tennünk, türnünk és 
elfogadnunk, — lesz-e szerencsénk, örömünk és előmenetelünk, bol-
dogok avagy szerencsétlenek leszünk-e ? Készíts el az örömre és a 
szomorúságra, a haszonra és a kárvallásra, a világ dicsőítésére és 
az emberek gyalázatjára egyaránt; mert sorsunk változó, a világ 
gonosz, s az emberek csalárdok. 

( Add e végett a hit magasztos erejét, kegyelmes Atyánk, hogy 
előre készek lévén, se meg ne botránkozzunk semmiben, se el ne 
csüggedjünk - hanem megtisztuljuk, mint az arany a szenvedések 
tüzében, s láboljuk meg a nyomorúság örvényét, melynek partján 
reánk várakozik a boldogság, kikötőnkben az idvesség. A csecsemő 
bölcsője s a Vénség erőtelen mankója, az ifjú reménye és a hal-
dokló sóhajtása együtt lesznek ma is az élet hullámaiban, — látunk 
szegényt és gazdágot is, kevélyt és alázatost is, sírót és örvende-
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zőt is, — hallani fogjuk a koldus kérő szavát, a dicsekvés sértő 
beszédeit, s káromlását szent nevednek : oli Isten ! őrizz meg eny-
nyi kísértés között; s ha ily sokféleképpen fenyegeti ártatlansá-
gunkat a bűn, lelkünket a kárhozat: őrködjék atyai lelked felettünk, 
s vezessenek kezeid a járatlan útakan, a meredek kősziklákon, s 
halált okozó helyeken vész nélkül) 

E mai napra is add meg kenyerünket, hogy különben is gond-
teljes életünket ne tegye terhesebbé és kínossá a szükség. Egészsé-
günket oltalmazd meg, hogy legyen íze és öröme javaidnak, éte-
lünknek és italunknak. Háznépünket tartsd meg vidámságban és 
szeretetben, békében és jóllétben, hogy egyikse boszantsa a mási-
kat, s ne legyen terhére senkinek. Barátainkról és rokonainkról is 
el ne felejtkezzél, hogy a kikre édesen gondolunk, s kikről szíve-
sen emlékezünk, azok minket szeressenek, s téged áldva emleges-
senek. Áldásodat kérjük minden léptünkre, jó és helyes szándékunk-
ra , istenes cselekedeteinkre, hitünk minden sorsossira, minden 
felebarátainkra. Add meg ezeket, Istenünk, hogy jussunk boldog 
végre, s nyerjünk földi és örök boldogságot. Ámen. 

Utóima. Hálával és tisztelettel jöttünk szent házadba élet 
és szeretet kútfeje, Istenünk. Bocsáss el innen reménynyel és biza-
lommal világi kötelességeink folytatására. S mint egykor meghall-
gattad szolgádat, füleidbe vetted kérését: hallgass meg minket is. 
Ámen. 

Csötörtökön estve. 
Gondviselő jó Istenünk, minden világok teremtője és fenntar-

tója, hálákat adni jöttünk tehozzád! Vártuk és óhajtottuk a pilla-
natot, melyben neved imádkozására szollitson a harang, s ím, a 
szent pillanat itt van. Ide menekültünk a világ zajából, házunkat és 
családunkat és kötelességeinket megszakítottuk, hogy veled legyünk 
s lelkünk édes atyai kebleden érezze: m i l y j ó a z I s t e n , s 
m i l y v é g t e l e n a z é d e s a t y a i s z e r e t e t . Megzendült 
énekünk is, s dicsőséged szava hozzád emelt, s éreztük, hogy közel 
vagy hitünk ihletésében, ajkunk rebegésében, s érezzük most is, 
midőn életünket és keblünket feltárjuk, hogy m i l y s z e n t e 
h e l y , m e l y e n l a k o z o l , m e l y e n l e l k ü n k e t m e g n y u g -
t a t o d , - — - érezzük, m e l y i g e n s z e r e l m e t e s a t e h a j l é -
k o d , m e l y b e b e f o g a d s z , s e l r e j t e s z t i t k o s h e l y e n , 
s z ü k s é g e i n k e t m e g l á t o d , m e g v i g a s z t a 1 s z, s e 1-
t ö r l ö d s z e m e i n k k ö n y h u l l a t á s a i t ! 



183_ 

Világok ura! — ki a napnak helyet szereztél az égnek sáto-
rában, a menynynek angyalokat teremtettél lakosokul, minden csil-
lagot benépesítettél, a porszemnek és a vízcseppnek is lakót ren-
deltél, s a fűszállnak is hasznát elintézted, sorsot és menedéket 
mutattál minden teremtett valóságnak: előhaladást és czélt tűztél 
ki minden embernek. Akaratod és bölcsességed bizonysága, szerete-
ted és jóságod tárháza a föld, melyen anynyi népnek és nemzetnek 
mutattál hazát, érző és érzéketlen lényeknek adtál táplálékot és 
menedéket, hogy a föld színén és üregeiben, a folyók hullámaiban 
és a tengerek vizeiben, alant és fent a levegő mérhetetlen orszá-
gában mindenütt, még ott is, hova értelmünk el nem szolgál, te-
remtmények milliója áldja jóságodat, magasztalja gondviselésedet 
munkáidért, a létei és élet czéljaiért. 

Hála légyen néked, bölcs Isten, szerető Atyánk, hogy teremt-
ményeid koszorújába, s gondviselésed rendszerének dicsőségébe fog-
laltál minket is ; adtál erőt és képességet, hogy lételünk czélját 
megértsük, s erre érzettel és öntudattal törekedjünk. Hála néked, 
jóságos Isten, hogy a társaságban és emberek között helyet mutat-
tál, melyet elfoglaltunk, tanulásunk és törekvésünk, igyekezetünk 
és munkálkodásunk után sorsot és kenyeret adtál, állapotra és 
tisztességre méltattál, melyet ha bétöltünk és megérdemlünk, bol-
dogok vagyunk, mert atyai jóságodat és gyermeki nevezetünket egy-
aránt megérdemeljük. 

A hely, melyen ma is éltünk,—a tér, melyen munkálkodtunk, 
s ereinket kifejtettük, — a kör, melyben mozogtunk, magunkért és 
mieinkért, felebarátainkért és másokért tehettünk, áldozhattunk: 
jóságod ajándékai, akaratod útmutatásai valának. Köszönjük, s há-
lával fogadjuk, hogy erőnkhez segedelmet, akaratunkhoz tehetséget, 
s törekvéseinkhez mezőt, lábaink alá földet adtál, hogy nem kel-
lett elérhetetlen vágyak között epednünk, mint a fogságban sinlő 
madárnak. 

Sokat ugyan nem tehettünk, mert kevéssel bíztál meg, s aka-
ratunk nem tudta mind boldoggá tenni, kiket szerettünk, s kikkel 
jól tenni körünkben óhajtottuk; de biztatásod vigasztal, hogy éle-
tünket megtartod, napjainkat meghoszszabbitod, hogy tehessünk még 
sokat családunkért és szeretteinkért, testvéreinkért és barátainkért, 
hogy hagyhassunk magunk után nevet és becsületet,—s ha a jövő 
rettentene is, s halálunk iszonyú csapással és árva sorssal fenyegetné 
is kedveseinket, a j ö v ő n e k g o n d j á t r e á d b i z z u k , m e r t 
t e g o n d o t v / i s e l s z m i n d e n e k r e . 
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Lám, éjre szállanak a nap sugarai, menhelyre sietnek az állatok, 
fészkökbe szállanak a madarak: a te nevedben biztunk és imád-
koztunk; megpihenünk és álomra hajtjuk fáradtságunk után fejünket. 
Oh tedd édes menhelylyé házunkat, nyugtató párnává családunk 
boldog sorsát és tiszta örömét, boldog álommá szendergésünket, 
melyben angyalaid lesznek velünk. Küldj enyhe álmát a betegekre, 
viraszsz a szenvedőkkel, világítson csillagsugár a földi élet homá-
lyában a szerencsétlenségben tévelygőknek is. Mutasson oltalmat a 
részvét, s adjon meleg tűzhelyet a keresztényi szeretet minden 
bujdosónak, hogy ne legyen elhagyatva senki az éjszakán. Ámen. 

Utóima. Látod lelkünket, oh mindentudó, s tudod szüksége-
inket, Istenünk! Bizalommal jöttünk te hozzád, bocsáss el vigasz-
talódva, hogy a mit kértünk, meghallgattad, s kedvesek vagyunk 
te nállad. Oh hallgas meg. Ámen. 

Pénteken reggel. [y^ 
Menynyei Atyánk, gondviselő jó I s t e n ü n k í t e l j e s s z í v b ő l 

d i c s é r ü n k t é g e d e t , s m e g h a j o l l e l k ü n k n e v e d é s 
s z i n e d e l ő t t , a t e s z e n t s é g e d n e k t e m p l o m á b a n ; 
mert nem rejtetted el magadat, nem fordítottad el orczádat s nem 
zártad bé szent egeidet. E reggel fényében is szereteted ragyog és 
tündöklik; örök törvényeidet hirdeti a világ; régi szövetségedről 
beszél az ég s a föld, mikor az emberekhez kegyelmes voltál s 
lelkünk ügyét karjaidra vetted; jóságodat érzik és vallják minde-
nek, kiket megtartottál és megújítottál, életre és munkálkodásra 
költöttéi. 

Bizonyságai vagyunk nevednek és gondviselésednek mi is, ál-
dott Isten! kiket az élet lehelletével érintettél, hogy az éj álma 
után ébren legyünk; — szivünk dobbanásaiban, lelkünk eszméleteiben 
és gondolataiban a világ sok jelenségeinek látására hivtál fel, hogy 
szent érzelem nélkül ne maradjunk, s az élet nagy mezejét feltár-
tad, hogy munkáljunk és élvezzünk; javaid örök forrását megnyi-
tottad, hogy reánk szálljanak szent kezeidből onnan feljülről, a ma-
gasságból, mindennemű áldásaid, melyek testünk és lelkünk jóllé-
tére, földi és menynyei boldogságunkra nézve szükségesek. 

B i z o n y á r a j ó v a g y t e , I s t e n ü n k , k i i r g a l m a s -
s á g o t c s e l e k s z e l ; k e g y e l m e s v a g y t e , A t y á n k , k i 
m e g s z a b a d í t a s z a g o n o s z t ó l ; ö r ö k j ó s á g v a g y o n 
t e n á l a d , k i m e g e l é g í t e s z m i n d e n e k e t . B i z o n y 
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t e n e m m e s z s z e v a g y e g y i k ü n k t ő l i s , m i b e n n e d 
v a g y u n k , é l ü n k é s m o z g u n k . 

Itt érezzük és valljuk ezeket, itt emeljük fel lelkünket és ke-
zeinket az egekre, s imádjuk nevedet e napi pályánk kezdetén Re-
ményt s biztatást veszünk a jövőre, hogy oltalmunk s atyánk le-
szel mindenhat! Legyen bár darabos az út s tövises a pálya: foly-
tatni fogjuk vándorlásunkat. Szállítson bárhová a kényszerítő szük-
ség : megyünk, hogy k ö v e s s ü k a k a r a t o d a t , — hívjanak 
kötelessségeink: sietünk, hogy m e g ő r i z z ü k p a r a n c s o l a -
t o d a t . Benn és künn, szabadon és fogságban, fedelünk alatt és a 
mezőkön minden'.'itt egeid alatt leszünk, mindenhol szemeid látnak 
és vigyáznak, karjaid tartanak és védelmeznek, s kezeid áldásai 
táplálnak, ruháznak és megelégítenek. 

Ne engedd, oh Atyánk, hogy ezeket elfelejtsük. S ha eltávo-
zunk is innen szined elől: szivünk ne hajoljon a gonoszra; ha el-
hagyjuk is szentségednek templomát: ott künn is, mint egykor 
szolgád, j á r j u n k e l ő t t e d s z ü n t e l e n , hogy ne vétkezzünk; 
s ne csak itt, s ne csak szájjal legyünk keresztények, hanem vi-
lág és emberek előtt tegyünk bizonyságot hitünkről. Mint a fa az 
ő gyümölcseiről megismertetik: Ítéljenek meg mások jó cseleke-
deteinkből ; mint az arany és ezüst elzárva őriztetik: rejtsük szi-
vünk mélyébe igédet, s lelkünk őrködjék igazságaid és törvénye-
id felett, melyeken kivül nincs üdvünk és boldogságunk semmiben. 

' ^ L e g f ő b b a k a r a t o d , l e g f ő b b t ö r v é n y e d , s z e r e -
t ő A t y á n k , a s z e r e t e t ! Engedd, hogy testvéri indulattal le-
gyünk mindenkihez, házunkban és családunkban, az egyházban és 
a társaságban, s n e t a r t o z z u n k s e n k i n e k s e m m i v e l , 
h a n e m e g y m á s t s z e r e s s ü k ; m e r t e z a t ö r v é n y , s 
a t ö r v é n y n e k ö s z s z e g e a s z e r e t e t . Legyünk gyöngé-
dek a sok fogyatkozásban, kíméletesek a tévedések és hibák meg-
ítélésében. Tiszteljük a jogot és erényt; ne tapossuk el az igazsá-
got, ne duljuk fel a csendes örömet, a bűntelen gyönyört, mások jó 
nevét és becsületét. Engedjünk sajátunkból is, hogy felettébb iga-
zak ne legyünk, gúnyt és csúfot ne űzzünk a tudatlannal és nyo-
morulttal, hogy ne kiáltson ellenünk hozzád a szegény, az irigység 
ne ontson ki ártatlan vért, mely boszut kér az egektől ) 

Add, hogy munkáljunk ma is örömmel. Adj örömöt az apák-
nak és anyáknak, hogy legyen megjutalmazva a szülés fájdalma, a 
nevelés gondja s a sziv mindent feláldozó szeretete. Adj engedel-
mességet és szorgalmat s istenfélelmet a gyermekeknek és ifjak-
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nak, hogy legyenek a ház és anyaszentegyház díszére s a haza 
szolgálatjára. Mint egykor k i r á l y o d a t f e l k e n t e d i g a z -
s á g g a l : a v a s d f e l t i s z t a t ö r v é n y e i d d e l a z e l ö l -
j á r ó k a t és b í r á k a t , h o g y s z ó l j a n a k i g a z s á g o t a 
n é p n e k . Foglalj el minden szivet, szentelj meg minden lelket: 
hogy legyen béke és egyetértés; hallgass meg minden kérést, gyó-
gyíts meg minden sebet; hogy legyen megelégedés és kiengeszte-
lődés; áldj meg minden helyet és az egész földet. Isten, tedd sze-
rencséssé és boldoggá e napot. Amen. 

Utó ima. Mindenható Isten! lelked szava: e l v é g z e d , a 
m i t b e n n ü n k e l k e z d e t t é l . Imé, jóra törekvő lelkünk téged 
kér, akaratunkat és szándékunkat előtted felmutattuk, te igazgasd 
és vezéreld, fejtsd ki és jutalmazd meg azokat. Reád bizzuk eze-
ket és mindenünket. A t y á n k , l e g y e n m e g a t e a k a r a t o d . 
Amen. 

Pénteken estve. 
Mindenkoron áldunk tégedet mindenek gondviselője, kegyelmes 

Istenünk, s neved imádására borultunk le e nap alkonyán is; mert 
kerestünk tégedet és meghallgattál, — hozzád kiáltottunk és füleid-
be vetted könyörgésünket, s megoltalmaztál eleséstől és haláltól. 
É l e t n e k I s t e n e v a g y , s é l e t ü n k e t t e a j á n d é k o z -
t a d , — a t e v i l á g o s s á g o d á l t a l l á t u n k v i l á g o s s á -
g o d — s z e r e t e d b ő l v e t t ü n k s z e r e t e t e t , — j ó s á -
g o d b ó l é r e z t ü n k j ó s á g o t ; — á l d á s a i d b ó l é l v e z t ü k 
a z á l d á s o k a t . L e l k e d i l l e t e t t e r ő v e l , b ö l c s e s s é -
g e d é r t e l e m m e l , — a k a r a t o d s z e n t e l t m e g a k a -
r a t t a l , h i v s é g e d ő r i z e t t m e g h i t t e l , k e g y e l m e d 
t a r t o t t m e g k e g y e l e m m e l , s b é t ö l t e n a p é s é l -
t ü n k m i n d e n i d e j e i r g a l m a s s á g o d d a l . 

Kedvesek vagyunk előtted, ha szivünk tiszta, lelkünk hála 
áldozata bűntelen. Boldogok vagyunk, mikor sírunk is, ha ártatlan-
ságunk könynyei mossák arczunkat, s áztatják ruháinkat. Boldogok 
vagyunk e pillanatban is, ha mindenkor benned bíztunk, s testbe 
és világiakba nem helyeztettük reményünket, — ha mindeneket 
törvényeid szerint cselekedtünk, s akaratod teljesítése volt vágyunk, 
és atyai szereteted kiérdemlése legszentebb törekvésünk, hogy mul-
tunkat világosítsa meg a szent emlékezés, jövőnket koronázza az 
örök jutalom, melyet a hivségnek biztosítottál. 
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Értésünkre adtad, oh Atyánk, hogy h a j ó n a p o k a t a k a -
r u n k l á t n i , t á v o z z u n k e l a g o n o s z t ó l , s c s e l e k e d -
j ü n k j ó t ! Lám, e nap is alkalmat hozott, hogy megkísértsenek 
saját vétkeink és a világ bűnei. Kívánságaink csábítottak, tiltott 
örömök kecsegtettek, hogy lépjünk át akaratod határán, s ne ve-
gyük számba intéseidet és fenyegetéseidet. De alkalmat hozott arra 
is, hogy indulatainkat megzabolázzuk, s az értelemnek alája vessük, 
— hogy a testiség kötelékeit eloldjuk, s magunkat szabadon és 
szentül viseljük. Hozott e nap időt és alkalmat arra is, hogy ne 
csak magunkért éljünk, hanem másokért is, s javaiddal híven sá-
fárkodva, érdemet szerezzünk az emberi nevezetnek, tiszteletet val-
lásunknak, győzelmet az erkölcsiségnek, terjedelmet országodnak, 
melyben mindenki akaratodat cselekszi. 

•Fogadd> oh fogadd hálánkat e nap haldokló pillanatain mind-
azért, a mivel megkísértettél, mindazért, a mivel megáldottál, mind-
azért, a mivel szedettél, mindazért, a mivel ohajtott végre juttattál. 
Mielőtt erőnk elfogyna, add hogy tegyünk és végezzünk el 
mindent, s gyűjtsünk a vénség erőtelen napjaira, életkorunk hideg, 
s örömtelen esztendeire, sV az örök élet idejére is. Mielőtt javaink 
elfogynának, add hogy lássuk meg a szegények és árvák Ínségeit, 
s halljuk meg az elesettek kérő szavát, s adjunk a kevésből is; 
mert boldog, a ki adhat és ád, boldog, a ki mozoghat és munkál, 
s nem csúszik porban, mint a féreg, nem sohajtoz a betegség kí-
nos ágyán, s nem koldul mások aj tója-előtt) 

Hogy pedig javára lehessünk többeknek, segíthessünk máso-
kan, sok és számtalan szükségein felebarátainknak: tarts közel az 
emberekhez és a természethez, hogy ne éljünk elkülönözve a világ-
tól; hanem szivünk legyen közel a mások szivéhez, hogy érezzünk 
együtt, örvendjünk és sírjunk közösen az örvendezőkkel és sírók-
kal. A mily egyszerű a természet: oly egyszerűek legyenek szoká-
saink és kivánataink, öltözetünk és eledelünk, italunk és gyönyö-
rűségünk. Ne üzzük a világot fényelgéseiben, s ne fussunk rohanva 
a szokás és divat változásai után, mert ugy is bé nem érjük a 
világot soha, s versenyt nem futhatunk a nagyokkal, s irva hagy-
tad: h o g y e z a v i l á g e l v é s z , s e n n e k á b r á z a t j a e 1-
v á 1 t o z i k. 

Ha valamit elmulasztottunk szent hivatásunkból: segélj, hogy 
számba vegyük és potoljuk ki,— ha másokat megbántottunk szere-
tetlenséggel: engedd, hogy békére igyekezzünk szeretet által, s min-
den magasztos elgondolás többre tüzelje lelkünket. Legyenek ked-
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vesek előtted mások is, kilrTtk-jijBjGsenek--velünk együtt. Legyenek 
kedvesek hitünk sorsossai, minden jó és igaz feleink és testvéreink, 
hogy őrködj igaz szerelmeddel mindazok felett, a mik boldogságunk 
és jóllétünk eszközei, kegyelmed ajándékai. Istenünk! hallgass meg, 
s legyen kedves előtted ez estvéli áldozat is. Ámen. 

Utóima. Minden lelkek őrizője, ki nem szuynyadozol soha! 
Oltalmad alá helyezzük minden javainkat, reád bizzuk lelkünket 
és életünket, házunkat és szeretteinket, hogy tartsd meg azokat, 
Erős Isten, légy paizsunk és kővárunk mindörökké. Ámen. 

Szerető Istenünk, jó Atyánk! reád emlékeztet e nap megújult 
világa, életünk és sorsunk, lelkünk és javaink: s mi hozzád jöttünk 
életnek kútfejéhez. Tégedet magasztal a hajnal, mely reggelt hoz, 
hogy megújulás legyen; áldnak és dicsérnek minden teremtmények, 
melyeket oltalmad alá vettél az estve, s megtartottad az éjszakán; 
nevedben köszönnek az emberek, kik egymásnak életet és segedel-
met kívánnak. Öszszefogott kézzel imádkoznak a gyermekek, re-
ményben és szerencsében áldanak és kérnek az anyák, gondjaidban 
biznak az apák, s minden ház, melyben hit és szeretet honol, min-
den család, melyben legszentebb szó a te neved, legfőbb törvény 
neved félelme, imád és magasztal tégedet, kér és esedezik előtted. 
Egyik nap a másikra következik, s mindenik bételik jóvoltoddal; 
egyik nemzetség után a másik nemzetség jön, s egymásnak beszé-
lik el dolgaidat, melyek által nagy lett a te neved az emberek kö-
zött; gondviselésedet hirdetik a népek, melyeket harczban és ván-
dorlásban, jóllétben és fenmaradásban segítettél. Minden idő és min-
den élet, a föld teljessége és a világ özöne hatalmad bizonyságai, 
melyeknek dicsőségével- bétölt az ég és menyny végtelen határa. 

Szereteted és jóságod érzetével borultunk elődbe, végtelen ke-
gyelmű Atyánk, hogy imádjunk és magasztaljunk oltalmadért, mely-
lyel minket és másokat, kedveseinket és felebarátainkat megtartot-
tál; hogy megköszönjük javaidat is , melyeket birtokunkba bocsá-
tottál, hogyha ideiglenesen is, de legyenek örömeink és gyönyöreink 
forrásai, s szolgáljanak hasznunkra, szükségeink kielégítésére, s lel-
ki boldogságunk előmozdítására. 

Atyánk! hoszszu volt az éjszaka a virasztónak, s még hosz-
szabb a betegnek és szenvedőnek. Ha nem szenvedtünk, s menttek 
voltunk ezektől; ha nem hallottuk a lialál hörgéseit, s az elszakadt 
utolsó lehelletet: oh mily hálával tartozunk neked!! Szép a reggel 

Szombaton reggel. 
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a vidámnak s az egészségesnek; ha ép kezeket vethetünk a mun-
kára, ha erőnk, egészségünk és kedvünk van : oh menynyivel boldo-
gabbak vagyunk sokaknál, kiket kín és fájdalom leszegezve tarta-
nak ; menynyivel szerencsésebbek vagyunk azoknál, kik érzéketlen-
ségben zsibbadoznak, hálátlanul és szeretetlenül élnek. 

Cselekedd, jó Atyánk, hogy ez elgondolás legyen örömünk; ek-
kora szereteted legyen gazdagságunk, s enynyi kegyelmed boldog-
ságunk ; cselekedd, hogy legelső érzésünk és szavunk, legelső lépésünk 
és cselekedetünk mindenike fejezzen ki hálát és tiszteletet, s tanulják 
meg tőlünk mások is, de kivált házunk és családunk tagjai, hogy 
az I s t e n f é l e l m e m e g h o s z s z a b b i t j a a n a p o k a t 

E hitben kérünk tégedet Istenünk, hogy légy atyánk és ve-
zérünk ma is , hogy hetünk utolsó munkás napjának terheit és kö-
telességeit a te nevedben vállaljuk el, hogy békétlenséggel és zúgo-
lódással ne illessünk tégedet, hanem vegyünk példát hitünk köny-
véből, hogy a m i n k v a n , a z z a l m e g e l é g e d j ü k , m e r t 
i g y a k e v é s m e g s o k a s o d i k . 

Azonban segélj jó és igaz törekvéseinkben , hogy el ne csüg-
gedjünk. Tanits vigyázni, de őrködj te i s ; mert tiéd az oltalom, 
nélküled elesünk, s kicsúfolnak az emberek. S minthogy napjaink 
sokasuló számával fogynak heteink és esztendeink, tedd annál drágábbá 
az időt, a mi még hátra van, becsesebbé az alkalmat, mely hasznos dol-
gokra ajánlkozik. M i g v i l á g o s s á g b a n j á r h a t u n k , n e j á r -
j u n k s ö t é t s é g b e , s kerüljük a tőrt, melyben elfogatnánk, a rejté-
lyes ú ta t , melylyel felebarátainkat elejtenők. Őrizz könynyelmüségtől 
szavainkban és tetteinkben, hogy ne játszódjuk el az életet és be. 
csíiletet; ne hogy vigyázatlanul megbántsunk másokat, s káromlás-
sal illessük szent nevedet. Mindenre tanits meg, mire szükségünk 
van; mindenre készits e l , hogy a mi találni fog, legyen bár mi, 
azt tisztelettel fogadjuk szent kezeidből; s igy áldd meg napunkat, 
hallgasd meg könyörgésünket. Amen. 

TJtóiina. Áldassál oh Sionnak erőssége, örökkévaló Isten, hogy 
e szent helyre betérhettünk ; mert szabadulás vagyon tenálad! Őrizz 
meg a gonosztól, s juttass e nap és e hét estvéjére boldogul. Amen. 

Szombaton estve. 
K e g y e l m e s A t y á n k , m e g h á l á l h a t a t l a n j ó I s -

t e n ! ö r ö k k ö n ö r ö k k é v a g y t e , s n e v e d m e g m a r a d 
m i n d e n i d ő b e n . Menynyet és földet, időt és örökkévalóságot 
te teremtettél; a világokat is te alkottad, a teremtmények is te 
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általad vannak. Mióta teremtésed szava megzendült, örök törvé-
nyeid hatalmán függenek mindenek; s mióta lelked a vizeket táp-
lálta, te éltetsz és tartasz meg miudeneket. Kimérted az idő vég-
telen folyamát is, részekre osztottad az esztendőt, elválasztottad a 
napot és az éjszakát, határt állítottál az életnek, s egy setét hely-
lyel, a sirhalommal, megjelelted végpontját földi életünknek is, me-
lyet c s a k e g y t e n y é r n y i v é t e t t é l . 

Mély hálával és tisztelettel borulunk le örök hatalmad, vég-
telen szereteted királyi széke előtt mi, a te gyermekeid, muló idő-
nek játékai, porok és hamvak. Hogy élünk és örvendhetünk éle-
tünknek, ez a te akaratod; hogy birjuk még erőnket s földi és 
lelki javaidat, ez a te szereteted munkája ; hogy mikor ez a hét 
elmúlik, mi itt vagyunk az élőknek földében s élnek még azok, 
kiket szeretünk, s minket és másokat az élet viszontagságai, a sors 
csapásai öszsze nem törtek, a múlandóság és enyészet hullámai el 
nem borítottak: mindezek gondviselő lelked bizonyságai, melyek 
oly számtalanok, mint az egen a csillagok, a földön a por, a fo-
lyókban és a tengerekben a fövények szemei. 

Áldunk, oh örök jóságú Atyánk! mindenekért, melyeket velünk 
cselekedtél; az örömökért és szomorúságokért, az élet javaiért és 
terheiért egyaránt, melyeknek élvezetére, használatára és elviselé-
sére segítettél. Minden éjjeleinket te oltalmaztad, minden regge-
lünkre te virasztottál, minden napunkat te áldottad meg, hogy 
sorsunk körét bétöltsiik. Köszönjük, hogy házunkra és javainkra 
is vigyáztál, elviselhetetlen szenvedésekkel nem kisértettél, s ha 
életgondjaink s háznépünk szükségei meg voltak is, mindenre erőt 
adtál, javaidból részeltettél, sokban előmenetelre juttattál, s most 
is ide e csendes partra s boldog kikötőbe vezéreltél. 

Voltak és lehettek, oh végtelen bölcseségü Isten! csalódásaink 
és fájdalmaink, s lehettek szomorúságaink és könyeink is. Oh, ha 
láttunk mi is szenvedőt és beteget, hallottunk gyászharangot és 
láttunk temetést; ha sirnunk kellett koporsónál, zokogni az élet 
sok vesztései között: tanits meg, hogy szent fiad példája szerint 
a legkeserűbb pohárt is elfogadjuk, a legnehezebb pillanatra is ké-
szen legyünk; mert meg kell halnunk, szeretteinktől el kell sza-
kadnunk, minthogy határt állítottál mindennek, halál s enyészet 
vár a nap alatt mindenre. 

Add, oh jóságos Isten, hogy e hét s ennek munkája áldott 
legyen. Szent kötésed azt tartja, hogy mig f ö l d l é s z e n , a ve-
t é s é s a r a t á s n e m s z ű n i k m e g : fejtsd ki a szorgalom 
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elhintett magvait, itasd meg te is a verejték aztatta barázdákat, 
adj földünkön és országunkban termékenységet, hogy virágozzanak 
a fák és teremjenek gyümölcsöt, hogy bételjék javaiddal a palota 
és kunyhó, ar^wá^y^H-néi), s dicséretet énekeljenek, igazságot hir-
dessenek oltárodnak szolgái. 

Adj ezek felett lelki áldást is, oh lelkek megáldója! adj tisz-
ta tudományt az értelemnek, önzéstelen érzést a szívnek, szabad-
ságot az akaratnak, igazságot a léleknek s jó lelkiismeretet min-
den embernek; mert ezek szerint s ezek által lakózunk orszá-
godban. . 

Bocsásd meg vétkeinket, oh irgalmasságnak Istene ! Mi nem 
tagadunk és nem titkolunk el előtted semmit, mert t á v o l r ó l 
l á t o d g o n d o l a t i n k a t s a s z ó t , m i e l ő t t n y e l v ü n k ö n 
v o l n a , m á r m e g h a l l o d . Ha kötelességeinket elmulasztottuk: 
segélj, hogy a jövőre számba vegyük; szorgalmatosak és vigyázók 
legyünk s magunkat megjobbítsuk. Ha embereket bántottunk meg: 
emlékeztess, hogy a legfőbb törvényt sértettük meg, s tanits sze-
retni, megbocsátani és jót tenni. Ha méltatlansággal illettünk té-
gedet, búsulásodra jártunk, mint az első ember: ne bándd meg, 
hogy minket teremtettél; tégy jól velünk s vigy viszsza a tökéle-
tes útra, hogy isteni czéljaidat előmozdítsuk, s bennünk megdi-
csőíttessél ! 

Mindeneket reád bíztunk, oh mindenható Isten, melyek előt-
tünk kedvesek: házunkat és családunkat, barátainkat és szeret-
teinket, hazánkat és templomunkat. Mindeneket szent kezeidbe te-
szünk le, melyek előttünk szerelmetesek: hitünket és reményün-
ket, szabadságunkat és idvességünket. Viselj gondot ezekre, hogy 
áldva emlegessünk tégedet ! 

Oltalmadat terjeszd ki, mint fejünk felett az eget kiterjesz-
tetted, minden felebarátainkra. Halld meg az árvának szavát, s éde-
sitsd meg keserti kenyerét; — lásd meg az özvegyek gyászruháját, 
gondjait, sebeit és kinos szenvedéseit, s adj erőt, vigasztalást és 
kegyelmet. Hassanak fel a betegek és szerencsétlenek jajjai az 
egekre, honnan életet és szabadulást várnak nyomorult gyermekeid. 
Oh cselekedd, hogy dicsőíttessék a szegény és nyomorult életében 
is gondviselésed. Légy velünk még e nap hátra levő pillanatain is, 
hogy azokat hasznunkra fordítsuk. Oltalmazz az éjszakán, s adj 
csendes álmot fáradságunk után, s juttass el a holnapi szent órára 
öröm s hála között. Ámen. 
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Utóima. Feddj bé szent kezeiddel, oh végtelen hatalom, ki-
ben életünk és szabadulásunk vagyon. Végezd el a jót mibennünk, 
ki erőnk és segedelmünk voltál. Szállits áldást reánk, kitől alá 
jönnek az élet javai. Oh Isten, világok megtartója! legyen tiéd az 
ország, hatalom és dicsőség. Ámen. 

Albert János. 
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Kegyeletre hivás. 
(Egyházi beszéd.) 

V a l a e g y s z ő l ő j e a j e z r ó e l b e í i N á b o t n a k , m e l y s z ő l ő 
Jezréelben vala, Akhábnak a Samariabeli királynak háza 
mellett. És szóla Akháb Nábotnak, mondván: Add nékem a 
te szőlődet, hogy legyen veteményes ke r t em: mert közel 
vagyon és szinte az én házam mellett, és neked érette jóbb 
szőlőt adok annál, vagy ha néked tetszik pénzül adom meg 
az árát . Felele Nábot Akhábnak: Oltalmazzon az Ür engem 
attól, hogy néked adjam az én atyáimtól maradt örökséget. 1. 
Kir. 21 : 1, 2, 3. 

Az alapigékben, ker. hivek! egy gazdag királynak, és egy sze-
gény alattvalónak magán ügye forog fenn. A samariabeli király — 
Akháb — megkedveli a jezréelbeli Nábot szőlőjét, s tüzviz magáévá 
akarja tenni; azonban a jezréelbeli Nábot atyáitól maradott örök-
ségén egész kegyelettel csüng, s azt nem adja sem cserébe, sem 
pénzért;nem adja még magának a királynak sem. A d d én n é k e m 
— igy szól Ákháb — a t e s z ő l ő d e t , h o g y é n n é k e m l é -
g y e n v e t e m é n y e s k e r t e m , m e r t k ö z e l v a g y o n , é s 
s z i n t e a z é n h á z a m m e l l e t t , é s t e n é k e d é r e t t e 
j o b b s z ő l ő t a d o k a n n á l , v a g y h a t e n é k e d t e t s z i k 
p é n z ü l a d o m m e g a z á r á t . Nábot pedig ezt feleli: O l t a l -
m a z z o n a z Ű r e n g e m e t a t t ó l , h o g y t e n é k e d a d j a m 
a z é n a t y á i m t ó l m a r a d o t t ö r ö k s é g e t . 

Minő illetlenség, hogy ne mondjam jellemtelenség, egy gazdag 
királyban szegény alattvalójától a parányi örökséget elkivánni; de 
ennek ellenében minő tiszteletre méltó magatartás egy szegény 
alattvalóban az ősi örökséghezi kegyeletes ragaszkodás!'—- Fordít-
sátok, óh fordítsátok el szemeiteket a szegény alattvalónak örök-
ségére áhítozó királytól; tekintsetek az atyáktól maradott örökség-
hez kegyelettel ragaszkodó szegény alattvalóra, s tanuljatok tőle 
kegyeletet! 

De tán azt mondjátok t i : mit? kegyeletet tanuljunk? hiszen 
a mit a jezréelbeli Nábot tett, az a maga rendén volt; bizony mi 

1 3 
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sem adtuk volna atyáinktól maradott örökségünket senkinek, még 
magának a királynak sem! 

Tudom, jól tudora, ker. hiveira! hogy nem halt ki kebletekből 
a kegyeletnek azon neme, mely a Nábot nyelvét mozgatta; tudom, 
hogy kegyelettel csüngtök azon anyagi örökségeken, melyeket 
őseitektől örököltetek; tudom, hogy azon tűzhelyhez, melyen apái-
tok fiittöztek, azon barázdákhoz, melyeket apáitok szántottak, és azon 
kerthez, és szőlőhez, melynek fáit apáitok plántálták, kegyelettel 
ragaszkodtok: azért nem is mondom, hogy őrizzétek kegyelettel 
őseitektől maradott anyagi örökségteket. 

Ám de midőn látom, hogy a mily nagy az ősöktől maradott 
anyagi örökségekhezi kegyeletes ragaszkodás: éppen oly parányi 
sokakban az apáktól maradott szellemi örökségek iránt a kegyelet; 
midőn látom, hogy az atyáktól maradott anyagi örökségek hiven 
megőriztetnek, nemcsak, hanem még szaporittatnak is ; de azoknak 
jó szokásai, jámbor erkölcsei, dicső erényei, s világra szóló hős-
tettei lassan-lassan tünedeznek: ekkor felhiva érzem magamat a 
szólásra, s egyebeket elhallgatva, azt mondom nektek: őrizzétek 
meg kegyelettel atyáitoknak 

1-ben V a l l á s b e l i b u z g a l m á t , 
2-or S z í v é l y e s v e n d é g s z e r e t e t é t , és 
3-or l i a r c z i b á t o r s á g á t , é s v i t é z s é g é t . 
Ezekről tartom én mostani beszédemet. Kérlek figyelmezzetek. 

Kegyeletre hívlak tehát titeket kir. hivek! s azt mondom 
nektek 

l-ben is. Ő r i z z é t e k m e g k e g y e l e t t e l a t y á i t o k -
n a k v a l l á s b e l i b u z g a l m á t . A mi atyáink azt a vallást, 
melyet a maga eredeti tisztaságában, és egyszerűségében Krisz-
tustól és az apostoloktól örököltek, eleitőlfogva nagyra becsülték, 
ugy anynyira, hogyha mi atyáinkat, mint keresztényeket, jellemez-
ni akarjuk, azt kell mondanunk rólók, hogy a magok vallásokban 
mindig buzgók voltak. Említhetném ezen állitásom igazolására azo-
kat a templomokat, melyek Isten dicsőségére épitvék, s melyeknek 
néma falai közt oly lelket elragadólag hangzik koronként az ének: 
D i c s é r ü n k t é g e d I s t e n ! és — E r ő s v á r u n k n e k ü n k 
a z I s t e n ! — Említhetném azon tornyokat, melyek, mint anynyi 
felemelt újjai az Istennek, égre mutatnak, s mig egyfelől Ezsaiásnak 
amaz intelmére figyelmeztetnek: E m e l j é t e k f e l a m a g o s -
s á g b a a t i s z e m e i t e k e t , é s l á s s á t o k m e g k i c s o d a 
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t e r e m t e t t e a z o k a t ; ') addig másfelől Pál apostolnak ama 
tanítását szólják : T i m e n y n y e i p o l g á r o k v a g y t o k . 2 ) 
Említhetném azon elemi, közép és felsőbb tanintézeteket, me-
lyek mint anynyi áldott kútfejei a szükséges tudományoknak tár-
va állanak, hogy azokban az éhező és szomjúhozó lelkek megelégít-
tessenek. Említhetném — mondom — mindezeket, s megmutathatnám, 
hogy mindezeknek atyáink vallásbeli buzgalma adott életet; de nem 
említem; hanem ezek helyett azt kérdem tőletek: Honnan szárma-
zott az, hogy atyáink az Űr házát nagy szorgalommal gyakorolták; 
az uri szent vacsorávali élést a sátoros innepeken el nem mulat-
ták ; a bibliát, e minden könyvek könyvét, nagy előszeretettel olvas-
ták ; a dicséreteket és zsoltárokat családi körökben is édesdeden 
zengedezték, s mint anynyi áldozó papok és papnék sajátságos házi 
isteni tiszteletet is tartottak? Honnan származott az, hogy atyáink 
legdrágább kincsünk, anyaszentegyházunk javára, iskoláink, és egyhá-
zaink virágoz tatására önkéntes adományokban, alapítványokban és 
véghagyományokban anynyi szép, s örök hálára méltó áldozatokat hoz-
tak, nem felejtkezvén el még a szegény sorsú tanulók, az elaggott 
egyházi személyek, s ezek gyámoltalan özvegyei kissebb-nagyobb 
mérvbeni segélyezéséről sem? Honnan származott az, hogy atyáink, 
mikor az idők viharos járása megnehezedett felettek, mikor válsá-
gos napokat láttak, s hitökért háborgattattak, üldöztettek, gunyol-
ta t tak , nemcsak , hanem itt is , amott i s , még templomaiktól s 
tanintézeteiktől is megfosztattak : ekkor mint erős szikla a hul-
lámok csapkodási közt szilárdan megállottak, tűrtek, áldoztak, s 
ekképp azt a boldogító vallást, melynek ma birtokában vagyunk, 
eredeti tisztaságában és egyszerűségében számunkra fenntartották? 
Oh bizony, ha igazat akarunk szólani, azt kell mondanunk, hogy 
mindezek atyáink vallásbeli buzgalmából származtak! 

Lelkesüljetek, ker. hivek ! lelkesüljetek atyáitoknak dicső tet-
tei fölött, s azoknak vallásbeli buzgalmát őrizzétek meg kegyelet-
tel; a templomokat, tornyokat és tanintézeteket építsétek; az Úrnak 
házában való lakozást szeressétek; a bibliát oh ássátok; gyerme-
keiteket tanítsátok és tanittassátok; az alamizsnálkodást gyakorol-
j á tok ; anyaszentegyházunktól, ez édes jó anyánktól—bár minden-
nap egy R ó m á b a h i v ó l e v é l é r k e z z é k i s h o z z á t o k — 
el ne szakadjatok ; a vész idején el ne csüggedjetek, de sőt legyetek 
öszszetartok és erőssek a z ú r b a n ; V e g y é t e k f e l az I s t e n n e k 

») Esa. 40, 26. 2) Filipp. 3, 20. 
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m i n d e n f e g y v e r é t , a t i d e r e k a i t o k a t b é ö v e z v é n 
i g a z m o n d á s s a l , é s f e l ö l t ö z v é n az i g a z s á g n a k m e l l -
v a s á b a ; a t i l á b a i t o k a t a b é k e s s é g n e k é v a n g é l i o -
m á n a k k é s z ü l e t é v e l m e g s a r u z v á n, a n n a k f e l e t t e 
a h i t n e k p a i z s á t f e l v é v é n , h o g y a m a g o n o s z n a k , 
m i n d e n t ü z e s n y i l a i t m e g o l t h a s s á t o k ; a z i d v e s-
s é g n e k s i s a k j á t i s f e l v e g y é t e k é s a l e 1 k i f e g y-
v e r t, m e l y a z I s t e n n e k b e s z é d e. l) E legyen a ti jel-
szavatok : „Oltalmazzon az Űr minket attól, hogy a mi atyáinktól 
maradott örökséget, a v a l l á s b e l i b u z g a l m a t — m á s n a k adjuk". 
—Továbbá 

2-or. Ő r i z z é t e k m e g k e g y e l e t t e l a t y á i t o k n a k 
s z i v é l y e s v e n d é g s z e r e t e t é t . A szivélyes vendégszere-
tet atyáinknak kiváló erényei közé tartozott, s mi jellemzésekre azt 
is elmondhatjuk, hogy szivélyes vendégszerető emberek voltak. Hol 
a nép, a nemzet, mely atyáinkat a vendégszeretetben feljiil multa 
volna? A mi atyáink kapui ismerősök, barátok, szives látogatók 
előtt mindig nyitva állottak, annak jeléül, hogy csak menyjenek 
bátran, mert szivesen látott vendégek lesznek. A mi atyáink há-
zában nem csak ismerősök, barátok s szives látogatók fogadtattak 
vendégszerető kebellel; hanem utasok, jövevények, üldözettek, s 
idegen nemzetek gyermekei is jó szállásra találtak, s szives fogad-
tatásban részesültek. A mi atyáink azokat, kiket házakba békap-
hattak, s asztalok mellé letelepíthettek, étellel és itallal ugy meg-
emberelték, hogy azok nem egy könynyen felejtkeztek el a dús gaz-
dálkodásról, a sok szives kinálgatásrói. És e nemcsak tehetséges 
régi jó urainknál ment igy ; hanem a legutolsó földmives is egy-
szerű kunyhójában örömmel osztotta meg vendégével barna kenye-
rét, s még akkor is, ha azt jól ellátta, a vékony gazdálkodásról 
engedelmet kérve, s továbbra is marasztalva, áldás és szerencse 
kivánatok közt bocsátotta útra, elvégre is arra kérvén, hogyha 
még arrafelé lesz járása, ne kerülje el szegény házát, mert jó szív-
vel látja. 

Ha tehát dicsőiti Mózses az őskor nagyhitü emberét, Á b r a -
h á m o t , hogy sátra elől ama három útasoknak elejekbe szaladott, 
azokat nyájason magához hivta, számokra feleségével pogácsákot 
süttetett, szolgáival egy kövér borjut megkészíttetett, elejekbe tejet 
és vajat te t t , s az élőfák zöld lombjainak árnyékában gazdagon 

') Efe3. 6, 13-17. 
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megvendégelte; ha magasztalja Óvid költeményeiben F i 1 é m o n t 
és B a u c i s t, hogy a pogányok vándor isteneit, Jupitert és Mer-
kúrt, náddal födött kunyhójokba szivesen fogadták, s miután lábai-
kat megmosták, nemcsak meleg étkekkel, borral, dió- s pálma-gyü-
mölcscsel, száraz fügével, szilvával, jó illatú almával, szőlővel, s 
lépes-mézzel vendégelték meg, hanem még egyetlen lúdjokat is, 
mely kis kunyhójokat őrzi vala, készek valának megölni; — ha di-
csérik az útasok az I n d u s t, hogy szánakodva hurczolja pálma-
kunyhójába a megsebesített idegent, a kit az út mellett talál, s 
annak sebeiből a mérget kiszívja, balzsamos füvekkel meggyógyítja, 
sá ldás kivánatával bocsátja el magától;—ha dicsérik az A r a b o t , 
hogy barátságosan hívja az elfáradt útast kunyhójába, megmossa 
lábait, enni és inni ad, s igaz útra vezeti: ekkor — ekkor dicsőítem 
és magasztalom én is atyáinkat,. kik a szívélyes vendégszeretetben 
kiválók voltak, a mint ennek eleven példáit még ma is tapasztal-
juk népünknek azon osztályánál, kik az elődöknek ősi jellegét még 
egészen le nem vetkezték. 

Kövessétek, ker. hivek! kövessétek atyáitoknak dicséretes 
példáját, s azoknak szivélyes vendégszeretetét őrizzétek meg ke-
gyelettel. Az a t y a-f i u i s z e r e t e t m e g m a r a d j o n . A g a z -
d á l k o d á s r ó l e l n e f e l e j t k e z z e t e k , m e r t e z á l t a l 
n é m e l y e k n e m t u d v a a n g y a l o k a t f o g a d t a n a k s z á l -
l á s o k r a ') H o g y h a j ö v e v é n y e m b e r b u j d o s i k t i 
k ö z ö t t e t e k a t i f ö l d e t e t e k b e n , b o s z u s á g g a l a z t n e 
i l l e s s é t e k ; m i n t s z i n t é n a l a k o s t i k ö z ö t t e t e k , 
o l y a n l e g y e n a j ö v e v é 11 y. -) A j ö v e v é n y t o t t k i n 
n e h a g y j á t ok h á l n i , é s a t i a j t o t o k a t a z ú t o n j á -
r ó n a k n y i s s á t o k 111 eg . ^ V a l a m i t a k a r t o k , h o g y 
c s e l e k e d j e n e k a z e m b e r e k t i v e l e t e k , a z 0 n t c s e -
l e k e d j e t e k t i i s a z o k k a l . 4) M é g a k i t é g e d g y ű l ö l 
i s , h a é h e z i k , a d j e n n i e ö n é k i k e n y e r e t é s h a m e g -
s z o m j ú h o z i k , a d j n e k i i n n i a v i z e t . 5) N e m o n d j a d 
e z t a t e f e l e b a r á t o d n a k : m e n j el, a z u t á n t é r j m e g , 
m e r t h o l n a p a d o k , h o l o t t t e h e t s é g e d b e n v a g y o n 
a z , a m i t k é r . ö) Legyen jelszavatok ez : „Oltalmazzon az Űr 
minket attól, hogy a m i atyáinktól maradott örökséget — a s z i v é -
l y e s v e n d é g s z e r e t e t e t — másnak adjuk." Végre 

') Zsid. 13, 1, 2. a) 3. Mós. 19, 33, 34. s) Jób. 31, 32. *) Mát. 7. 12. 
5) Péld. 25, 21. 6) Péld. 3, 28. 
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3-or. Ő r i z z é t e k m e g k e g y e l e t t e l a t y á i t o k n a k 
h a r c z . i b á t o r s á g á t é s v i t é z s é g é t i s . A mi atyá-
inkat nem csak vallásbeli buzgalom és szívélyes vendégszeretet, 
hanem harczi bátorság és vitézség is jellemzi. Olvassátok a törté-
nelem lapjait, s ugy találjátok, hogy mind hősök, mind férfiak, 
mind rettenthetetlen vitézek voltak ők, s nem ok nélkül imád-

koztak egykor Olasz és Dalmátországnak templomaiban ekképpen : 
A m a g y a r o k n a k h a r a g j á t ó i m e n t s m e g , U r a m , m i n -
k e t ! Ha voltak Júdeának hős Makkabéusai, Trója városának vitéz 
Hectorai, Hellásznak elszánt Leonidásai és thermopilei hősei, a régi 
Rómának a hazáért magokat feláldozni kész Décius Musai, Észak-
Amerikának szabadságért küzdő Wasliingtonai, s az elgázolt Len-
gyelhonnak lelkes Kosciuskoi; bizony atyáink dicső soraiban is nem 
hiányzottak Istenért, királyért, hazáért, jogért, szabadságért és füg-
getlenségért hősileg küzdő, vért és életet áldozni tudó, lelkes hősök, 
és rettenthetetlen vitézek. 

És ti a harczban bátor és vitéz atyáknak gyáva és korcs utódai 
tudnátok-e lenni ? Oh, nem! C s a k s a s t n e m z e n e k a s a s o k ; 
n e m s z ü l g y á v a n y u l a t N u b i a p á r d u c z a ! mondja a költő. 

Korunk, igaz, nem gyönyörködik többé a harczi lármában; a 
népek és nemzetek béke és nyugalom után vágynak, melyben ki-
ki hátoritatlanul élvezheti iparának, igyekezetének és ügyességé-
nek gyümölcseit. Ma az ország-hóditónak nem emelnek diadalkapu-
kat; mert ma nem az anyagi, hanem a szellemi országban kell hó-
dításokat tenni. Mindazáltal, tagadhatatlanul, még meszsze vagyunk 
az örök béke korszakától, melyen az emberiség nemesebb lelkei 
munkálnak, s melyet Jézus is ajánlani látszik, midőn igy szól az 
érette kardot huzó férfiúnak: T e d d e l a t e s z a b l y á d a t h e -
l y é r e . Jöhetnek idők s vannak körülmények, a melyekben a be-
csület parancsolja, az önfenntartási vágy megkívánja s a haza biz-
tonsága követeli, hogy az ember fegyvert ragadjon. Ilyenkor Ai! 
ne feledjétek el, a mire a költő is lelkesít : 

„Hazádnak rendületlenül 
Légy híve ó magyar! 
Bölcsöd az s majdan sirod is, 
Mely ápol s eltakar. 
A nagy világon e kivül 
Nincsen számodra hely; 
Áldjon vagy verjen sórs keze: 
Itt élned, halnod kell." 

És mint a koronás dalnok mondá: 
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K ö s d f e l o l d a l o d r a f egy v e r e d e t t e e r ő s v i t é z , a 
t e d i c s ő s é g e d é r t , é s é k e s s é g e d é r t . É s l e g y e n a t e 
é k e s s é g e d b e n e l ő m e n e t e l e d ; u r a l k o d j á l az i g a z s á g -
n a k i g é j e é r t é s a s z e l í d i g a z s á g é r t , é s t a n í t t é -
g e d a te j o b b k e z e d c s u d á l a t o s d o l o g r a . A t e n y i l a i d 
i g e n é l e s e k , a n é p e k t e e l ő t t e d e l h u l l n a k ; a k i r á l y 
e l l e n s é g é n e k s z i v e k b e e s n e k a n y i l a k . ') „Legyetek fér-
fiak! Ha halnotok kell, meghaltok, ha szaladtok is" e lelkesítő sza-
vakat mondá egykor a hős Etel atyáitoknak a katalauni ütközet 
előtt. Én pedig ezekután azt mondom nektek, hogy őrizzétek meg 
kegyelettel atyáitoknak harczi bátorságát és vitézségét. E legyen 
jelszavatok ma is, holnap is, és örökké: „Oltalmazzon az Ur minket 
attól, hogy a mi atyáinktól maradott örökséget — a h a r c z i b á t o r -
s á g o t é s v i t é z s é g e t — másnak adjuk." 

És imé, ker. hivék! kegyeletre, atyáitok vallásbeli buzgalmá-
nak, szívélyes vendégszeretetének, s harczi bátorságának és vitéz-
ségének kegyeletes megőrzésére hiválak titeket ezennel. — Adja 
Isten, hogy mostani beszédem pusztában hangzó szózat ne legyen 
réátok nézve! — Adja Isten, hogy az elődök jó példái, dicső eré-
nyei, s hősi tettei ébresztőleg és lelkesitőleg hassanak a ti lelkei-
tekre ! — Adja Isten, hogy atyáitoknak vallásbeli buzgalmát, szívé-
lyes vendégszeretetét, s harczi bátorságát és vitézségét teljes ke-
gyelettel megőrizhessétek — Ugy legyen! — Ámen. 

') Zsolt. 45, 4, 5, 6. 
N a g y S á n d o r . 
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Brahmo-Somaj. 

Egy újabb kori vallásfelekezet Indiában. 

A 
Ü L Z emberiség mivelődési története a vallással a legszorosabb 
öszszeköttetésben áll. Mentől miveltebb valamely nép, annál mű-
veltebb vallása is ; mert a vallás a népek miveltségi állapotának 
eredménye. Innen a franczia közmondás: a m i l y e n a z e m b e r , 
o l y a n a z ő I s t e n e . Abban a perczben, a mint valakinek a 
világról s ebben szemei előtt lefolyó eseményekről fogalmai meg-
változnak : megváltoznak vallásos eszméi is, s ezeknek alapján egy 
új hitvilágot teremt magának. 

Mi éppen egy ily átalakuló korszakban élünk. Az a roppant 
haladás, melyet korunkban a tudományok tettek, sok tekintetben 
megváltoztatták nem csak a földhöz, hanem az éghez való viszo-
nyunkat is. A középkor hagyományos theologiája helyébe egy újabb 
theologia lép, mely a tudománynyal ellenkezésbe jött vallást azzal 
kibékiteni igyekszik, s elenyészteti azt a sok ellenmondást, a me-
lyek miatt már is a lelkek egy nagy részén erőt vett a közöny 
és hitetlenség. Ki is követelheti a józan észszel biró embertől, 
hogy saját értelmét megtagadja, s ne lássa, a mit lát, ne tudja, a 
mit tud ? A vallásnak azok teszik a legroszabb szolgálatot, a kik 
azt bévégzett ténynek hirdetik s meg akarják fosztani fejlődési 
képességétől, mely egyedül biztositja vonzó erejét, az emberi lé-
lekre gyakorolni szokott hatalmát és béfolyását. 

És ha még mi is érezzük a vallásos eszmék tisztázásának, a 
Krisztus tana aranyával az idők folyamán öszszevegyült salak el-
választásának szükségességét: menynyivel inkább kell ezt oly né-
peknek érezniük, kiknek vallásuk babonán és lelki vakságon alap-
szik, s a kik eléggé miveltek arra, liogy felismerjék a setétséget, 
mely őket környezi. 

Ez állapotban vannak a miveltebb hinduk 
India, mióta az angolok e 70,000 • mértföld területü s 140 

millió népességit félszigetet ügyesség, ravaszság és erőszak által 
nagyobbára hatalmukba kerítették, szellemileg roppant előhaladást 
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tett. A hindu népfaj nem is tartozik a bárgyú és buta népek 
közé; ellenkezőleg oly éles elmével bir, a mely őt képessé teszi 
a legelvontabb kérdések fejtegetésére. Hajdani miveltségének fé-
nyes bizonyítványa a szánszkrit-nyelv s ezen fenmaradt irodalmuk. 
De barbar népeknek esvén uralma alá, ezekkel ők is hátramarad-
tak. Különösen vallásuk egyike a legképtelenebbeknek. Általában 
bálványimádók s oly istenségek előtt hajolnak meg, a kiket még 
az Olympus isteneivel és istenaszszonyaival sem lehet öszszeha-
sonlitani. Aranyból és ezüstből, rézből és bronzból öntött, 12 fejű 
és 100 karu, vagy elefántfejti és halfarku szörnyek ezek, a me-
lyeknek története még csudásabb és badarabb, mint alakjuk. 

Gondoljuk el már most, hogy egy modern miveltségü hindu, 
a ki a természettudományokban és a különböző bölcsészeti rend-
szerekben egyaránt jártas, a ki lelki szomja kielégítésére az in-
diai irodalom szegénysége miatt angol könyvek olvasására van 
utalva, a ki előtt az európai társadalmi viszonyok, szokások, er-
kölcsi elvek és vallási rendszerek nem ismeretlenek, kéntelen e 
környezetben élni, s fogalmat szerezhetünk magunknak arról a lel-
ki állapotról, melyet ily viszás helyzet szül. A hinduk azt hiszik 
még most is, hogy az ember lelke halál után egy más állati test-
be vándorol. Hogyan ápolja e hitet még tovább is az, a ki a Dar-
win elméletét már olvasta ? A hinduk ugy képzelik maguknak a 
világot, mint egy nagy sikságot, a melyet egy elefánt és egy te-
kenős béka tartanak hátukon. Mit feleljen a Humboldt és Herschell 
tanítványa, midőn azt mondják neki: hogy a földingást a tekenős 
béka mozgása idézi elő ? Hasonlóan, a legfontosabb erkölcsi kérdé-
sekben, a házasságot s vallásos szertartásokat illető nézetekben a 
modern miveltségü hindu lépten-nyomon homlokegyenest ellenke-
zésbe jő saját környezetével. 

Kétséget nem szenved, hogy egy ily helyzet sok nehézséggel 
van öszszekötve. Hányszor megesik — például — velünk is, hogy 
az új kor eszméi mellett lelkesülve, zavarba jövünk, ha vájjon nem 
sértjük-e meg ezzel az idő és szokás által megszentelt intézmé-
nyek iránt tartozó tiszteletet ? Pedig a távolság, mely a korszel-
lem irányát tekintve, itt közöttünk egyik nemzedéket a másiktól 
elválasztja, mily végtelen kicsiny, öszszehasonlitva azzal, mely a 
kalkuttai iskolában nevekedett fiatal bengáli és ennek kizárólag a 
Védákban nevekedett atyja között tátong ? 

Vegyük hozzá ehez azt az alárendeltséget, mely a szülői te-
kintélylyel szemben még a felnőtt hindut is bilincsek között tart-
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ja, s a mely szerint az a hindu — például — a ki bár maga is 
már férj és atya, bátorságot venne magának atyja ellenében vala-
mi olyant állítani, a miben ez vele egyet nem ért, vagy elég me-
rész volna meggyőződését hibáztatni, ezzel nyilván családjából való 
száműzetését s az örökségből való kirekesztetését vonná maga után; 
— pedig a hinduknál a kásztból való kirekesztetés egyenlő a társada-
lomból való kirekesztetéssel1),— s a küzdelem szemlélése kétszeres 
érdekkel birhat reánk nézve. Érdekes figyelemmel kisérni, hogy 
mi módon fog bevégződni egy hasonló öszszeiitközés ? Minő irányt 
vesznek a fiatal hinduk? Vájjon a régi polytheismus fog-e meg-
maradni ? Avagy a hindu vallás eltöröltetik s a győzelmes párt 
vallása fogadtatik el egy vagy más tormában ? Sikerül-e a fiata-
labb nemzedéknek egy új hitrendszerhez jutni, a mely már csak 
néhány gyenge szál által lesz a kihalóban levő törzsökhöz kötve, 
mig az új tudományokkal, az új bölcselemmel, az új erkölcstannal 
és az új társadalmi és politikai élettel, a melyeknek hatása alatt 
fejlődik, természetes viszonyban fog állani ? 

Az első feltételt egészen számításon kivül hagyhatjuk. Az új 
kor fénye előtt a setétségnek előbb-utóbb el kell oszlania. S ha a 
föld kerekségén még anynyi a babona és tudatlanság, annak egye-
düli oka: mert a világosság terjedésének is időre van szüksége. 
A hová egyszer Anglia hajói elvitorláztak, ott többé semminemű 
hatalom fenn nem tarthatja a S c h i v a és K r i c h n a oltárait. 
Különben is a Brahma vallás anynyira van sülyedve, hogy az je-
len szerkezetében meg nem állhat. Gondoljunk azon három millió 
istenre, a kikkel a hinduk ege meg van népesítve, s a kiknek jel-
leme egyik a másiknál lealázóbb és viszszataszitóbb. Gondoljunk 
azon száma nélküli babonákra, a melyek Indiában el vannak ter-
jedve, s a melyeknél iszonyúbbakat sehol egyebütt találni nem le-
het. Gondoljunk egyfelől arra az önkinzásra, a melynek a hindu 
vallásos meggyőződése következtében kiteszi magát, midőn találkoz-
nak közöttök olyanok, a kik évekig egy helyen mozdulatlanul ül-
nek, mig arczuk eltorzul és öszszefogott kezeiken a köröm átnő; 
másfelől pedig a K r i c h n a gyalázatos tisztelőire, kik folytonos le-
dérségnek adják át magokat, s a jövő életet is ugy tekintik, mint 
az örökkétartó tivornya színpadát, s kéntelenek vagyunk feltenni, 

l) Az idősebb és^tekintélyesebb hinduk csakugyan alakítottak is egy társu-
latot, melynek czélja: hogy a, Brakmo-Somaj fiatal tagjait kiközösítse. 
India Tükre czimü f. irat 1865. dec. 15-ki sz. 
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hogy egy ily vallás, legalább reform nélkül, már hoszszason fenn 
nem állhat. 

De ha az angol miveltség terjedése az, a mi a régi hitrend--
szernek leginkább aláás : nem természetes következése-e ennek a 
keresztény vallás elfogadása? Ez legalább még most nagyon ki-
csiny valószínűséggel bír. A missionáriusok működése mindenesetre 
nagyon lassú. Az ember alig is hall rólok valamit az E x e t e r -
H a 11-on kivül — igy hivják azon termet, a melybe az angol val-
lási társulatok nagy gyűléseiket tartják. — Meg lehet, hogy a hindu-
kat éppen az az ellentét rettenti viszsza a keresztény vallástól, a 
melyet a küldő és a küldöttek, a hegyi prédikáczió és a bíborvö-
rös ruhába öltözött évangélisták között látnak, a kiknek legkisebb 
kedvök sincs a bal pofájokat is oda tartani annak, a ki jobbról ar-
czul ütötte, vagy a köpenyegöket is oda adni annak, a ki tuniká-
joktól megfosztotta. Meg lehet az is, a mint egy brahmin megje-
gyezte, hogy a keresztény hittan csak mint egy része tűnik fel 
előttök az ők nagy és ősi vallásrendszeröknek, és midőn a bethle-
hemi misztériumok előtt való meghajtásra kényszeritik, azt veszik 
észre, hogy nyugatnak is éppen ugy meg vannak a maga megtes-
tesülései, mint keletnek. Átalában nem sok jel van, a mi arra mu-
tatna, hogy Indiában a keresztény vallás akár katholikus, akár 
protestáns formában elterjedjen, s ha ez mégis békövetkeznék, ab-
ban valószínűleg az unitárizmusnak lenne győzelme. Ezt mutatja 
az a theologiai irány, mely a közelebb mult években jelentékeny 
terjedést vett Bengália felvilágosult népessége között. E közlemény 
czélja ez irányról s azon emberekről, kik ez irányt követve, egy 
új egyház alapítására vezéreltettek, egy kis ismertetést adni ol-
vasóinknak. 

A B r a h m o - S o m a j — igy nevezik a szóban lévő egyhá-
zat s szó szerint Brahmahoz tartozó egyházat jelent — R a m mo-
ll u n-R o y rajahnak köszöni eredetét, ki képes volt szakítani a 
kászt hagyományaival s elég ügyes volt arra, hogy elsajátítván a 
nyugatiak hitrendszeréből azt, a mi annak más hitrendszerek fe-
lett fölényt ád, honfitársaival a hitet a maga egyszerűségében meg-
ismertesse s őket mindenekfelett erkölcsi szentségre serkentse, 
a melyet a hindu vallás anynyira félreismert és elferdített. A mag, 
melyet elhintett, néhány évig terméketlenül maradt, de most oly 
meszszeható reformokban kezd nyilatkozni, hogy azt valószínűleg 
maga a magvető sem remélte. 
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R a m m o h u n - R o y született 1780 körül. Nagy atyja fontos 
hivatalokat viselt a mongolok uralkodása alatt Moorshedabadban. 
Hindu szempontból kitűnő neveltetésben részesült, mert megtanulta 
az arab, perzsa és szánszkrit nyelveket s igy jövő pályájára tel-
jesen el volt készülve. Tizenöt éves korában Tibetbe útazván, fi-
gyelemmel kisérte a Láma tiszteletét, s megvetéssel fordult el tőle, 
mint rút bálványimádástól. Atyja és két testvére halála után je-
lentékeny vagyonhoz jutott, a mi által függetlenné lett, s mindjárt 
hozzá is kezdett a maga eleibe tűzött nagy munkához, hazája val-
lási reformálásához. Első müvéből, melyet csakhamar kiadott, kö-
vetkeztetni lehetett a többire is. Ez egy perzsa nyelven irt ki-
sérlet: „ m i n d e n v a l l á s b á l v á n y i m á d á s a e l l e n . " Őis 
mint Luther s más reformátorok, a múltra ment viszsza, s ott ke-
reste a tiszta hitet és igazságot. E végre komoly tanulmányává 
tette a V é d á k a t , melyekben a természet durva imádása s ezen 
alapuló feticismus és pantheismus mellett fel tudta találni azt a 
tiszta theismust is, mely közelebb áll a modern hithez, mint azon 
bálványimádó polytheismushoz, a mely annak helyét lassanként el-
foglalta. Ezek a könyvek tehát elégséges alapul szolgáltak a re-
formátornak arra, hogy honfitársai figyelmét felébreszsze; megmu-
tatván nekik, hogy mily meszsze eltértek a V é d á k b a n foglalt 
tiszta vallástól. A Vé d á k b ó l '), melyekre már 3000 év nyomta 
reá megszentelő bélyegét, kiszemelte azokat a helyeket, a melyek 
abban a legegyszerűbb hitre és erkölcstanra vonatkoznak s kife-
jezte, hogy az igaz hindunak azokat szem előtt kell tartania. Köny-
vei, más nézetben levő emberekkel folytatott vitái, hindu iskolák 
alapitása és fentartása körül tanúsított buzgalma, az özvegyek meg-
égetése s más hasonló barbar szokások ellen tett felszólalása által 
Rammohun-Roy sok ellenséget szerzett ugyan magának, de szer-
zett egy néhány barátot és tanítványt is, a kik közé szerencsés 
volt anyját is számithatni. 

A mi az ő reformjának a keresztény valláshoz való viszonyát 
illeti, legközelebb állt az uuitárizmushoz. Teljesen meg volt győ-
ződve a Krisztus beszédeinek erkölcsi fenségéről, és 1820-ban szán-
szkrit és bengal nyelvre fordított egy néhány évangéliomi helyet, 
ezen czim alatt: J é z u s p a r a n c s o l a t j a a b é k e é s j ó 1 é t 
v e z é r e . 1831-ben Angliába ment, mint a delhii fejedelmek meg-

l) A hinduk sokkal nagyobb tisztelettel viseltetnek a Védák iránt, mint a 
legvallásosabb zsidók a Mózes törvényei, vagy a musulmanok a Korán 
iránt. Szerintök a legfőbb érdem e világon ezen Írásokat ismerni. 
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bízottja, rajah czimmel tiszteltetve meg általok. Az angol kormány 
tisztelettel fogadta. IV-dik Vilmos koronázása ünnepélyén a köve-
tek között foglalt helyet és Angliában átalában nagy becsültetés-
ben részesült. A mint ő maga mondá: a z ő s z i v e a z u n i t á -
r i u s o k k a l d o b o g , s jóllehet az anglican egyház isteni tisz-
teleteiben gyakran megjelent, mégis az unitáriusokkal volt legtöb-
bet, ezekkel kötött legbensőbb baráti viszonyt, és egy unitárius 
házában is halt meg sept. 27-én 1833-ban. Azonban Ramohun-
Roy soha sem szakított a hindu vallással s a keresztény vallást 
külsőleg nem is fogadta el. Követői, kiket a rajali Kalkuttában 
hátrahagyott, hívek maradván azon eszméhez, hogy a legrégibb véd-
valláshoz viszszatérjenek, olyan isteni tiszteletet gyakoroltak, a 
melynél fogva nem voltak kénytelenek kásztjokat elhagyni; de nem 
is látszottak valami nagy terjedést eszközölni a mesterök által elő-
idézett mozgalomnak. 

R a m m o h u n - R o y halála után az általa alapított társu-
lat az ő hagyományából és D w a r k - a n a u t h adományaiból tar-
totta fenn magát. Az előbbi által „B r a h m o - S o m a j d e J o-
r a s a n k o " név alatt Kalkuttában alapított isteni tisztelet tartás-
ra szánt helyet a társulat tagjai szorgalmasan látogatták és ugyan-
csak R a m m o h u n - R o y által alapított havi szemlét mostanig a 
legnagyobb ügyességgel fentartotta a társulat. ') Azonban a testü-
letet még sem lelkesítette valamely élénk reformátori szellem és az 
alapító által a Védákból vont parancsolatokat ugy tekintették ezek 
is, mint minden hindu, mely szerint azok absolut és isteni tekin-
télylyel birnak. Később D e b e n d e r - N a t h T a g o r e nevü, val-
lásos lelkületü és tekintélyes férfiú, a papi hivatalt azon szellem-
ben fogván fel és gyakorolván, a mint azt a Somaj kívánta, az új 
egyházat buzgósággal és kegyességgel teljes beszédei által megeleve-
nítette és arra saját szellemének bélyegét nyomta. 

1860-ban a Brahmo-Somaj egy más proselytát nyert, a kinek 
egyenes és őszinte lelkülete csakhamar új életet öntött az egyház-
ba. Ez K e s h u b C h u n d e r S e n , egy orvos fia, a mely osztály 
csaknem egyenlő tiszteletben részesül a brahminokéval. Szerencsés 
levén kikerülni mind a hindu bálványimádást, mind azt a scepti-
cismust, a mely oly közönségessé vált a felvilágosodás első stádiu-
mára jutott honfitársai között, első gondolatja lön a vallást gyakor-
lativá tenni és a hindu vallás főbb hiányait reform alá venni. 

') A szemle, melynek czime; „ T a t t w a b o d h i n i P u t r i k a " theologiának 
és az általános irodalomnak van szentelve. 
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1860-ban „Az i f j ú b e n g a 1 i a i£í czimrael egy röpiratot tett köz-
zé, a melyben ha van is , a mi ifjúi rajongásra mu ta t , még több 
van benne, a mi nemes érzelmet és erélyt tüntet fel. Czélja a röp-
iratnak egyfelől a bálványimádást és kásztrendszert ostromolni, más-
felől az álliberálismus és hitetlenség elébe gátot vetni. Más mun-
káiban a vallás metaphisikai alapját, a benső érzelem becsét veszi 
vizsgálat alá, még pedig a legnagyobb jártassággal. Egyéb müvében 
az elégtételről való tant tárgyalja, a mint azt a hindu és keresz-
tény vallások tanitják és megdönti azt a nézetet, mintha e tan el-
fogadása az idvezülés feltétele volna. Ki mondja, hogy a váltság 
munkája nem abban áll, hogy az ember a büntetéstől, hanem hogy 
a bűntől megszabaduljon. 

A Brahmo-Somaj egyház által megindított reformok között 
legérdekesebb a hindu nők nevelése. Jelenleg egy nő-iskola is van 
Kalkuttában, a melynek neve B e t h u n e . Ha ez iskola illő segély-
ben részesülne, nagy mértékben béfolyna arra, hogy a társadalom 
új irányt nyerjen. De nagy hiány az, hogy a tanitók nagyon gyen-
gén vannak fizetve s ezért jó tanítókat nem igen lehet találni. 
Azok a nevelőnők, a kik jelenleg a nők nevelésével foglalkoznak 
Indiában, részint azért , mert a bengal nyelvet nem értik, részint 
azért, mert igen előtérbe kívánják nyomni hitvallásukat, a benn-
szülöttek előtt nem igen kedvesek, és igy sikeresen nem működ-
hetnek. Ugyanezért P i g o 11 kisaszszony, ki a kalkuttai iskola 
igazgatónője, egy javaslatot tett, mely szerint Indiában egy oly in-
tézet volna nyitandó, a hol a benszülottekből képeztessenek a nő-
tanítók. Ennek azonban ellentáll az a szokás, mely szerint a hindu 
nők nagyon fiatalon, 8—9 éves korukban már férjhez mennek s anyák-
ká lesznek akkor, mikor tulajdonképpen a nevelés kezdetét vehet-
né. A legelső teendő tehát e szokás megszüntetése volna. Szint-
oly rosz szokás az is, hogy a szülők a gyermekeket eljegyzik egy-
másnak, mielőtt azok csak egyszer is látták volna egymást. De a 
szabad választási jog csak a kásztrendszer eltörlésével léptethető 
életbe. Mind két dolog óriási lépésnek látszik a hindu conservatis-
mus előtt. Azonban a Brahmo-Somaj kebelében egy társulat alakult: 
„ B e n g a l i a i t e s t v é r e k " nevezete alatt, melynek éppen e 
reformok kereszülvitele a czélja. A társulathoz minden kásztból 
tartoznak s tagjai a következő kötelezettséget teszik: „Én N. N. 
ünnnepélyesen igérem, hogy minden hatalmamban álló eszköz által 
arra igyekszem, hogy az özvegyek férjhez mehetése, a különböző 
kásztok közötti házasodás és a nők nevelése érdeke előmozdittas-
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sék". Továbbá a társulat minden tagjától megkivánja , liogy jöve-
delme egy tizenhatod részét a társulat rendelkezésére bocsássa, oly 
czélból, hogy abból azokat, a kiket e társulatban való részvét miatt 
kásztjokból kizárnak, segélyezhessék. 

Már jelentékeny terjedést vett magának a Brahmo-Somaj egy-
ház, midőn ebben is egy conservativ és egy progressiv párt alakult. 
Amannak élén D e b e n t e r N a t h T a g o r e , tekintélyes és gaz-
gag pátriárcha, emezén pedig K e s h u b C h u n d e r S e n áll. E 
két férfiú életkora is nagyon különböző levén, közöttök csak hamar 
oly nézetkülönbségek fejlettek ki a czélba vett reformokat illetőleg, 
hogy a szakadás 1865-ben valósággal létrejöt t . T a g o r e az ő 
conservatismusával még mindig nagy tisztelettel viseltetik a Yédák 
iránt s az isteni tiszteletnél még szánszkrit imákat is használ. 
K e s h u b egészen szakítani óhajt a régi bálványimádással és az 
isteni tiszteletet az új valláseszmének megfelelő alapra akarja he-
lyezni , a minek következtében következő felhívást intézett az in-
diai ifjúsághoz : 

„Nem lehet kétkedni abban, hogy mindazon roszak, a melyek a 
hindu társadalomra nehezednek és a melyek hátramaradását okoz-
zák, a bálványimádásban gyökereznek. A bálványimádás hindostán 
átka , az a bégyógyithatatlan seb, mely emészti a társadalmat. A 
legnagyobb sérelem volna feltenni rólatok, hogy ti bálványimádók 
vagytok, hogy még tisztelettel viseltettek a hindu pantheon istenei 
és istenaszszonyai i ránt , és hogy hiszitek azt az 1001 tévtant, 
melyek a ti őseitek credójában feltalálhatók Azonban nem elég, 
hogy ezen dogmákat ne higyjétek, hanem szakitanotok kell azok-
kal , mint a legrútabb és legveszélyesebb bűnnel, el kell hagyno-
tok azokat, mint titeket lealázó intézményt. Bátorsággal kell bír-
notok, kiűzni azokat házaitokból. A ti és millió honfitársaitok ér-
deke kívánja, hogy megvessétek a gyűlöletes bálványimádást és 
ismerjétek meg és szolgáljátok éltetek minden körülményeiben az 
egyetlen egy Istent, a ji.í teremtőnket, megtartónkat és erkölcsi 
igazgatónkat. Magatokat az ő szolgálatjára szentelvén, megszabadít-
játok lelketeket a bűntől és romlottságtól, meg hazátokat a baboná-
tól, az álszenteskedéstől, kegyes csalástól, üres szertartásoktól és 
iszonyú szokásoktól. Keresztháborut indítva a hindu vallás ellen, 
a fejszét a romlottság fájának gyökerére vetitek. 

A kásztrendszer szoros öszszeköttetésben áll a bálványimádás-
sal, ennélfogva ezzel is kímélet nélkül el kell bánnátok. Ez a rendszer, 
senki sem tagadhatja, iszonyú nyomor a társadalomra nézve. Leront-
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ja a társadalmi egységet és századok óta elleneáll minden haladás-
nak. És ez anynyival veszélyesebb, mert a vallási rendszeren alap-
szik. A társadalmi megkülönböztetés szempontjából is elég szomorú, 
de erkölcsi oldalát tekintve e rendszernek, az valóságos kinövése a lel-
kiismeretnek és megsértése az emberiségnek, mely ellen minden ér-
zelmünk fellázad és megszüntetését kivánja. A kásztrendszer a hin-
du bálványimádás védbástyája és a brahmin papság őre. Vakmerő 
és törvénytelen megsértése ez az emberi testvériség szent törvé-
nyének. 

Harmadszor: a mi házassági szokásaink szintén reformot igé-
nyelnek. Ez nem csak az erkölcsiség és a józan ész szempontjából 
viszszataszitó, hanem nemzetünk fizikai elfajzásának is egyik leg-
hatalmasabb oka. 

Negyedszer: a családélet is gyökeres reformokra várakozik. 
Nincs miért e pontra felette meszsze kiterjeszkedjem; mivel ti magatok 
naponként tanúi vagytok nejeitek és testvéreitek, anyáitok és leá-
nyaitok szerencsétlen helyzetének, ti magatok érzitek saját tűzhe-
lyeitek kellemetlenségeit. És az bizonyos, hogy a m i g a nők ebben 
a megvetett és lealázó helyzetben maradnak, minden reform a mi 
hazánkban csak részszerinti és felületes lesz. A nők nagy béfolyást 
gyakorolnak vagy a j ó r a , vagy a roszra. Nyerjétek meg őket is a 
reformácziónak, mert a mig ők eddigi tévelygéseikkel maradnak, ad-
dig ki nem lehet azokat gyökeresen irtani. De mihelyt a nők jó 
nevelés által felvilágosittatnak, ők többet tesznek az igazság orszá-
gának terjesztésére, mint a missionáriusoknak minden buzgalma, és 
a haza miveltségét hatalmasabban előmozditandják, mint tanintéze-
teink és collegiumaink. Tegyétek magatokéivá ezeket a gondolato-
kat és igyekezzetek azon , hogy a nevelés áldásaiból nejeiteket és 
testvéreiteket is részeltessétek. Gondoljátok meg, hogy nincs jogo-
tok ugy bánni velők, mint a társadalom salakjaival és nincs jogo-
tok megtagadni tőlük azokat az előnyöket, a melyeket ti magatok 
élveztek és a melyekre ők éppen ugy képesitve vannak, mint t i ; 
mivel ők is az Isten gyermekei és hozzátok hasonlóan nekik is hal-
hatatlan leikök van. Bánjatok hát velők igazságosan , vonjátok el 
őket a szolgaságtól, tudatlanságtól és babonától. Világosítsátok fel 
értelmöket szabadirányu nevelés által, mindenek felett engedjétek 
meg, hogy veletek ők is részt vehessenek az igaz Isten naponkénti 
tiszteletében. így mindnyájan, férfiak és nők, együtt fogunk haladni 
az erkölcsi és értelmi fejlettség útján, és a családok jólléte a né-
pek jóllétének és nagyságának lesz alapja. 
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Tagadhatatlan, hogy e szakadás a Brahmo-Somaj egyházban 
nem kis kellemetlenséget okozott már csak azért i s , mert az ala-
pító, Rammohun-Roy, legatmnaihoz mind a két fél igényt tartott 
volna; de azt azon párt nyerte meg, a mely Tagoret követi, s így 
a haladó pártnak ismét elől kelle kezdenie az alapítás müvét. Di-
cséretökre legyen azonban mondva, a pártvezérek nézetkülönbsé-
göket nem vitték át egymás személyének gyülölésére. Sőt Tagore 
conservativ szlleme mellett is kész volt leányát azon Brahmo-So-
maj egyház szertartásai szerint adni férjhez, a mely már minden 
bálványozó czeremoniától meg van tisztítva; másfelől K e s h u b is, 
daczára az újabb eszmék melletti buzgalmának, tisztelettel viselte-
tik Tagore iránt. Egyébaránt mind a két fél szertartásai igen egy-
szerűek. Az isteni tiszteletet szeredán estve és minden hó első va-
sárnapján reggel tartják. Az isteni tisztelet beszédből, könyörgés-
ből és hymnusok énekléséből áll, a mely utolsót hármoniummal ki-
sérik. A beszédek sohasem vitatkozásszerüek, hanem vallásos és 
erkölcsös tárgyúak Tagjainak számát bizonyosan tudni nem lehet, 
de az értelmesebb fiatal emberek jobbára rokonszenveznek az új 
vallástársulattal, s mihelyt atyjok elhal vagy engedélyt ád rá, át is 
lépnek. Egyedül Kalkuttában 4—5 ezeren vettek részt a közelebbi 
években az ők isteni tiszteletökön; Kalkuttán kívül még 54 hely-
ségben alapítottak egyházat; ezekből legtöbb Bengaliára esik. Nyolcz-
ban ezen egyházak közül vallásos iskolák is alapíttattak a brahmo-
somaj terjesztésére. A mi a világi nevelést illeti, erre nézve a So-
maj miveltebb tagjai Kalkuttában egy Collegiumot is állítottak. Fi-
és leány-iskolák is vannak 10 egyház mellett a provinczián. Ezek 
a helybeli gyülekezetek igazgatása alatt állanak és a kormány ál-
tal segélyeztetnek. Van hét időszaki közlönyük, melyekből kettő 
angol nyelven, a többi más nyelveken jelenik meg. Missionáriust 
tartanak nyolczat, kik Indiában körülútaznak az új tan terjesz-
tésére. 

Miután a szakadás megtörtént, K e s h u b C h u n d é r S e n 
szabadon követhette azt az irányt, melyet lelke maga elé tűzött, s 
1866-tól 1869-ig tartott beszédeiben egy hatalmas lépést tett a 
Brahmo-Somaj réformálásában. Ezen beszédek közül négyet, mint 
legjellemzőbbeket, Angliában is kiadtak, s azok fényes bizonyságot 
tesznek arról, hogy a Keshub theismusa nem az a hideg és rideg 
ultra-rationalismus, mely a bengáliai ifjabb nemzedéket jóformán hatal-
mába ejtette, hanem egy oly vallás, melyen félreismerhetetlenül meg-
látszik a Krisztus éltető lelke is, mint a Keshub biblia tanulmá-

1 4 
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nyozásának természetes következése. Nem lesz érdektelen e besze-
dekből egy pár idézetet tenni. 

„Krisztus — ugy mond ezen beszédek egyikében — nem 
ugy beszélt, mint közönséges emberek szoktak beszélni, a kiken 
rendesen a körülmények uralkodnak ; ő absolut vallást hirdetett. Ő 
megvetett mindent, a mi helyhez és időhez van kötve, a mi feleke-
zeti és különleges és Isten egyetemes igazságát tanította az egész 
emberiség számára, legyenek azok európaiak vagy ázsiaiak. Ne gon-
doljátok hát, hegy én a keresztény egyház valamelyik felekezetére 
hivatkozom, midőn a keresztény erkölcsökről szólok. Nem, én a 
Krisztusról való ismeretemet nem az ő követőinek dogmájából vagy 
életfolytatásából szereztem. Én nem azonosítom Krisztust egyik ke-
resztény felekezettel sem. En egyenesen a bibliából tanultam is-
merni a Krisztus által vallott erkölcsi elveket, és erősen meg va-
gyok győződve a felől, hogy azok viszhangra találnak az egész em-
beriség keblében Ázsiában szintúgy, mint Európában. Tanuljuk meg 
Istenhez közeledni mindnyájan az által, hogy alkalmazzuk magun-
kat ezen erkölcsi parancsok szelleméhez". 

„Büszke vagyok rá, hogy ázsiai vagyok — mond tovább ugyan-
ezen beszédében. — Nem volt-e maga Jézus is ázsiai? Igen, Jézus 
is, az ő tanítványai is, és mindazok az eszközök, melyek által kez-
detben a keresztény vallás terjesztetett, ázsiaiak valának. Valóban 
a keresztény vallás Ázsiában és ázsiaiak által alapíttatott és fej-
lesztel ett, s midőn erre gondolok, Jézus iránti szeretetem százszo-
rosan fokozódik. Közelebb érzem őt magamhoz s szivemben a ro-
konszenv még elevenebb lesz iránta. Bizonyára, reánk ázsiaiakra 
nézve Krisztus kétszeresen érdekes alak, és az ő vallása már csak 
azért is figyelmet érdemel tőlünk, mert tisztán ázsiai eredetű. Krisz-
tus által tehát Európa és Ázsia, nyugat és kelet egymással egyesü-
lésre intetnek". 

Egy más beszédében azt fejtegetvén, hogy minden vallásrend-
szerben van valami igazság s ezért teljesen megvetni egyiket sem 
lehet, igy szól: „Ki kell mondanom, hogy én nagyon igazságtalan-
nak tartom, ha valaki a hindu vagy a mohamed vallást nem tartja 
egyébnek, mint hazugságnak, a mely nem méltó egyébre, minthogy 
kiirtassák. Irtsátok ki belőle mindazt, a mi benne téves, s ekkor 
az igazságnak egy oly magva marad benne, a mit tisztelni lesztek 
kénytelenek. Találni fogtok abban igazságot, ha bár számtalan té-
vedésektől fedve, a mely annak fenmaradását anynyi századon ke-
resztül biztosította, s a mely az élet kenyerét szolgáltatta százak-
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nak és ez ereknek. Hiu gondolat azt hinni, hogy egy ily óriási hit-
rendszer egy könynyen megsemmisíthető. Mindazok a támadások, 
a melyek a szabad vizsgálódás és itészet ezen időszakában ellene 
intéztetnek, nem lerontani-, hanem tisztitni és tökéletesitni fogják 
azt. Az idők jelei már mutatják ezt a tisztító és tökéletesítő pro-
cessust, s én azt hiszem, hogy ez által a hinduismus és mahomeda-
nismus, melyek eddig oly ellenséges állást foglaltak el egymás irá-
nyában, közelebb jőnek egymáshoz, mig végre öszszeolvadnak, hogy 
India jövő egyházát megalapítsák". 

És itt következik az a pont, a hol a Keshub magasb szelle-
me és a Brahrno-Somaj meszsze kiható jelentősége egész nagysá-
gában előttünk áll. Azon kérdésre, ugyanis, hogy minő lesz India 
jövő hitvallása, Keshub ezeket mondja: ,:A mi a keresztény val-
lást s ennek India jövő egyházaihoz való viszonyát illeti, nem két-
lem, hogy az nagy béfolyást fog gyakorolni ezen egyház alakulásá-
ra és nevekedésére. A keresztény vallás szelleme áthatotta már 
csaknem az egész indiai társadalmat, s mi keresztény légkörben 
élünk, mozgunk és vagyunk. A hazai egyletek a keresztény nevelés 
béfolvása alatt keletkeznek és fejlődnek. Ha igaz az, hogy egy nenp 
zet jövőjét azok a körülmények határozzák meg, a melyek között 
él: ugy ezen hon jövő egyháza a keresztény vallás tisztító béfo-
lvása alatt kifejlett hitnézetek eredménye lesz. Azonban India jövő 
egyházának mégis teljesen nemzeti jelleggel kell birnia, indiai egy-
háznak kell lennie. A világ jövő vallása, a mint már mondám, min^ 
den népek közös vallása lesz, de mindenik nemzet kebelében saját 
fejlődése és ebből kifolyó megkülönböztető jelleme lesz. Az egész 
emberiség egyesülni fog egy egyetemes egyházban, a mely egy-
szersmind a népek különbözőségéhez képest különböző nemzeti ala-
kot vesz magára. Egy ország sem fogja gépiesen utánozni a másik 
ország vallását, hanem mindeniknek vallása a maga kebeléből nő ki. 
Némethon nem fogadja el China vallását, India sem fogja vakon 
követni Angliát vagy Európának bármely más tartományát. Indiá-
nak is meg vannak a maga hagyományai, erkölcsei és szokásai, a 
melyek neki éppen oly kedvesek, mint a más országoknak az övéi ; 
hiu feltevés azt hinni, hogy mi mindezeket elfeledjük, s ezt nem is 
tehetjük, mert öszsze vannak azok forrva saját életünkkel. Más né-
pekkel közösen mi is elfogadjuk a theisticus hitrendszert, mégis' 
merjük és imádjuk az egyetlen Egyet, elfogadjuk az Isten és emberek 
iránti szeretet parancsolatját, és bizalommal támaszkodunk az Isten 
mindenható kegyelmére, mint a mi idvességünk egyedüli eszközére. 

* 
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De mindezt tisztán nemzeti és indiai módon teszszük meg. Egy 
vallása lesz az egész emberiségnek. Egy Istent fognak imádni az 
egész világon, a hitnek és szeretetnek ugyanazon szelleme fogja 
hevitni a sziveket mindenütt; a népek mindnyájan együtt fognak a 
menynyei atya házában lakni — mindazáltal mindeniknek megma-
rad a maga saját és szabad cselekvési módja. Egy szóval, egy lé-
lek, de különböző forma; egy test, de különböző tagok; egy nagy 
közönség, de abban egymástól különböző egyéniségek lesznek, a 
k i k mindnyájan az ők izlésök szerint munkálandanak közös jóllé-
tükön. E szerint India indiai hangokkal fogja a legfőbb hatalom 
dicsőségét énekelni, mint Anglia, Amérika és a világnak más nem-
zetei ; de mindezek a különböző hangok egy kórusban egyesülni 
fognak, s a földet valamint az eget az Isten és emberszeretettel 
töltik el. Adja a kegyelmes Is ten, hogy minél hamarább eljöjjön 
mihozzánk ez az igaz egyház s gyermekei között legyen béke és 
egyetértés". 

A jelen év tavaszán K e s h u b C h u n d e r - S e n Angliába 
jött, s mint előde, Rammohun-Roy, ő is az unitáriusokat kereste fel 
először. A britt és külföldi unitárius társulat igazgató választmá-
nya az indiai reformátor tiszteletére azután, ápr. 12-én egy estélyt 
rendezett, melyen Londonban minden protestáns hitfelekezet kép-
viselve volt. Részt vett e gyűlésben maga a westminsteri dékán is 
s a többek közt eme nagy jelentőségű szavakat inondá: m i n d e n 
e g y h á z n a g y é s n e m e s a b b a n a z a r á y b a n, a m i n ő 
a r á n y b a n k é p e s e l i s m e r n i a z t , a m i s z i n t é n n a g y 
é s n e m e s m á s e g y h á z b a n . A n n á l i n k á b b k ö z e l e -
d ü n k h i t ü n k a l a p i t ó j á n a k s z e l l e m é h e z , m i n é l 
i n k á b b k é p e s e k v a g y u n k f e l i s m e r n i az ő n y o m -
d o k a i t a z e m b e r i n a g y s á g n a k b á r m i n ő a l a k j á b a n . 

A több oldalról nyilvánitott elismerés és üdvözletre Keshub egy 
terjedelmes beszéddel felelt, melyből egyes részleteket szükséges-
nek látok közölni, mert azok egyfelől a Brahmo-Somaj fejlődése 
történetére, másfelől jelen állására világot vetnek. Miután ugyanis 
a szives fogadtatást megköszönte, s az angol kormánynak a nép 
mivelése körül Indiában tanúsított buzgalmát és áldozatkészségét 
elismerőleg felemiitette, igy szól: „Kezdetben a Brahmo-Somaj egy-
ház, a melyhez tartozom, egyszerűen az egyetlen egy igaz Isten 
tiszteletére alapított egyház volt, a mint ezt a legrégibb hindu ira-
tokban letett tanok és szertartások kívánják. A Brahmo-Somaj tag-
jai az egyház eredetekor egyszerűen revivalisták voltak, ha szabad 
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magamat igy kifejezni. Czéljok volt a hindu vallást a maga ősere-
deti tisztaságára viszszavinni, a bálványimádást, babonákat és kász-
tokat, ha lehe t , megszüntetni és életre kelteni még egyszer Indiában 
azt a tisztán monotheisticus vallást, a melyet a Védák és Purane-
esek is tanítanak. A Brahmo-Somaj alapitójának fő és egyedüli 
czélja volt helyreállítani a hindu monotheismust a maga őseredeti 
alakjában. A hindu iratokból való számos kivonatok által elég sze-
rencsés volt meggyőzni egy nagy számát eltévedt honfitársainak arról, 
hogy az igaz hindu vallás nem a későbbi Puranas, a mely bálvá-
nyozást és babonát tanít , mert az tisztán az egyetlen egy igaz Is-
ten imádásából áll. Szerencsétlenségre azonban , vagy ő , vagy kö-
vetői egy időre megtartották a Védák csalhatatlanságát. Tiz év telt 
el és e nagy tévedés felfedeztetett. Gondos, beható és önzetlen 
vizsgálódások után ki lön mutatva, hogy a Védák nem mind igaz-
ságot foglalnak magokban, hogy az igazságnak igen szép formái 
mellett vannak benne a természet imádására, ferde tantételekre és 
szertartásokra vezető tévtanok is. És így a Brahmo-Somaj , mivel 
az Isten munkája vala, kéntelen volt szakítani a Védákkal, mihelyt 
meggyőződött arról, hogy abban olyan is foglaltatik, a mi nem igaz. 
Daczára ama kikerülhetetlen következménynek, hogy az által honfi-
társaik nagy számának rokonérzelmét elvesztik , a Brahmo-Somaj 
első követői háttérbe szorították a Védákat és a tiszta theismus 
álláspontjára helyezték magukat. Ezen idő óta a tisztán theisticus 
reform minden irányban elterjedt. Ezen idő óta támadt Indiában a 
valódi monotheisticus egyház. A Brahmo-Somaj első korszakában 
ez nem volt egyéb, mint az őseredeti hindu monotheismusnak fel-
támasztása, hindu könyvek alapján és tekintélyére; de később a 
theismusnak tisztább nemét találjuk fel abban, mely a Védák által 
nincs korlátozva, mely megszabadult a papság tekintélyétől s azon 
tévtanoktól és nézetektől, a melyek öszszevegyültek az eredeti hin-
du könyvekkel; a theismusnak oly neme ez, a mely napról napra 
határozottabb állást foglal el a bálványozással és kasztrendszerrel 
szemben, a mely nem elégszik meg a puszta hitczikkekkel és tan-
tételekkel, hanem a gyakorlati élet mezejét minden irányban vizs-
gálódása tárgyává teszi; oly theismus ez, a melyet az isteni gond-
viselés avégre rendelt, hogy harczoljon az országban feltalálható 
minden gonosz ellen. Hogy ezek nem üres szavak, erre elégséges 
bizonyítvány nyal szolgálhatok. A jelzett theismus már is megfelelt 
küldetésének, a melyre hivatkoztam. Tekintsék önök a tényeket s 
látni fogják, hogy a Brahmo-Somaj jelenleg Bengaliában, Bombayban, 
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az észak-nyngati tartományokban, sőt magában Punjaubban is az 
erkölcsi, társadalmi, értelmi és vallásos reformoknak központja. A 
Brahmo-Somajba öszpontositva találják mindazokat a nagy s ha -
laszthatatlan reformokat, a melyekre Indiának jelenben szüksége 
van. Kiván-e jobbítást a nők helyzete Indiában? Tekintsenek önök 
a Brahmo-Somajra, s minden templomban oly nőket fognak találni, 
a kik a bálványzást és babonát és kásztrendszert megvetették, a 
kik megtanulták az egyetlen egy igaz Istent imádni saját házukban 
is, és a kik hátat fordítottak a polytheismus és bálvány imádás 
minden nemének. Szükséges-e eltörölni a kásztrendszert ? Tekintse-
nek önök a Brahmo-Somajra, s azok közt oly férfiakat látnak, a 
kik nemcsak asztalhoz ülnek szin, kaszt és hitkülönbség nélkül 
minden osztálybeli emberrel, hanem a kik a különböző kásztokból 
való személyek közt kötendő házasságokat is előmozdították." 

„Önök talán kérdeni fogják: Minő viszonyban állunk a keresz-
ténységhez és a Jézus Krisztushoz ? Minő jövője van Indiának a 
vallás szempontjából? Rokonszenvezünk-e, s testvérileg fogadjuk-e 
mi a Krisztus missionáriusait-, vagy elfordulunk tőlök és gyűlölj ük 
őket? Én részemről abban a nézetben vagyok, hogy egy igaz theis-
tának, legyen az indiai vagy európai, lehetetlen ellenszenvet érezni 
lelkében Krisztus vagy az ő tanítványai iránt. Ez teljesen lehetet-
len. Tudom, hogy Indiában ezerek vannak, s ezek közül sokat leg-
jobb barátaim közé számitok, a kik nem szeretik, hogy az indiai 
népségnek a Krisztus prédikáltassák. A keresztény vallás Indiába 
nagyon viszszataszitó és idegenszerű formában jött. A kereszténység 
alapitóját, ős régi hagyományait, és első terjesztőit tekintve keleti, 
ázsiai volt, és nincs semmi ok reá, hogy a kereszténység ma más-
mint keleti és ázsiai formában mutattassák bé India népének. Hagy-
janak önök minket magunkra, és hagyják el önök, hogy mi tanul-
mányozzuk a bibliát. Nincsenek-e abban oly eszmék és pancsolatok, 
a melyek nagyon is magokon viselik a keleti, az ázsiai bélyeget ? 
Nincsenek-e abban oly leírások, a melyek bennünk Indiaiakban 
szükségkép rokonérzelmet támasztanak ? A keresztény vallás szel-
leme valami oly természetes és szivünkkel anynyira rokon, hogy az 
indiai ember lelkében önkéntelenül viszhangra talál. A keresztény 
vallásnak ezt a szellemét el fogja fogadni India lakója. Lehetnek 
ezerek honfitársaim között, a kik ezt kétségbe vonják, de én ré-
szemről, a mig élek, azt fogom mondani, hogy India elfogja fogad-
ni előbb-utóbb ezt a szellemet. De a tantételekre és hitczikkekre 
nézve, a melyekben önök a ker. vallást Indiában bémutatták, nem 
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mondhatok hasonlót, A kereszténység anynyi felekezetre szakadt, 
oly különböző tantételeket, és céremoniákat gyakorolnak és valla-
nak a különböző vallásfelekezetek, melyek magokat keresztények-
nek nevezik, hogy az indiai ember zavarba jő, ha megakarja fejteni 
magának, hogy melyiket fogadja el ezek közül, melyik az igazi, 
melyiket kell Indiának jelenleg a magáénak ismerni. Mindezek a 
különböző vallásfelekezetek, a melyek a Krisztus egyházat alkotják, 
különböző igazságokat és különböző tanokat képviselnek, jóllehet 
van bennök valami a mi mindenikkel közös; de mi indiaiak kén-
telenek vagyunk azt venni inkább szemügyre, a mi a Krisztus egy-
házát részekre osztja, s nem azt, a mi egyesíti. Ma egyik felekezet 
jő Indiába, s előadja saját tantételeit és hitczikkelyeit. A hindu 
ezeket figyelemmel meghallgatja, s tán meg is van velők elégedve. 
Hanem ekkor egy más egyház missionáriusai jőnek más tantételek-
kel és hitczikkekkel, s a szegény hindu végre zavarba jő, s nem 
tudja melyiknek adjon igazat. Egyet azonban mindezen számtalan, 
egymással ellenkező dogmák között szivébe vés, s ez a Krisztus 
alakja, a mely iránt tiszteletet érez. Innen van, hogy habár nem 
vagyunk is hajlandók a keresztény vallást, ez vagy amaz formában 
elfogadni, mégis a Jézus Krisztus iránt, a kit önök is anynyira 
tisztelnek, mi is vonzalmat érezünk." 

„Ezen gyülekezet katholikus szelleme engem nagyon érdekel. 
Tiz különböző vallásfelekezet papjait vagyok szerencsés itten együtt 
üdvözölni, a kik azért gyűltek ide öszsze, hogy bátorítsák Indiát 
az önreformálás nagy munkájában. Látom, hogyha szinte a dogmák-
ra nézve különbözünk is egymástól még most, s valószinüleg ezután is 
még lioszszasan, mindazáltal szellemben, szivben és lélekben mind-
nyájan egyek vagyunk, a menynyiben mindnyájan elismerjük azokat 
az igazságokat, a melyeket Jézus Krisztus hirdetett. Értem ama két 
parancsolatot: szeresd az Istent teljes szivedből teljes lelkedből és 
minden erődből és szeresd felebarátodat, mint tenmagodat, a melyek 
sarkalatos fő elvei az igaz vallásnak." 

„Mivel a mi egyházunk nagy gyarapodást vett Indiában, ide 
jöttem, hogy a keresztény vallást a maga élő és szellemi formájá-
ban tanulmányozzam. Nem azért jöttem én ide, hogy a keresztény 
vallás tanait megismerjem, hanem hogy lássam az igaz keresztény 
életet, a mint az Angliában kifejlődve és gyakorlatban van. Jöttem, 
hogy tanulmányozzam a keresztény emberszeretet szellemét, a ke-
resztény áldozatkészséget, a nagybecsű keresztény önmegtagadást, 
mert tudom, hogy Anglia nemcsak ipara és kereskedelme, hanem 
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még inkább az élet-adó vallás befolyása által lett nagy nemzet-
té. Engedjék meg, barátim, ha kimondom, hogy önök nagy hibát 
követtek el a mi néplink irányában, oly embereket küldvén oda a 
keresztény vallás hirdetésére, a leik közül sokan csak névleg ke-
resztények, a kik ha szíijok tele is van a dogmák végtelen sorával, 
a gyakorlati életben nem mutatnak hűséget az ők mesterökhöz, a 
Jézus Krisztushoz. Ha akad egy becsületes és őszinte keresztény 
Indiában, a ki környezetére ellenállhatatlan béfolyást gyakorol Is-
ten szeretete és kötelességeinek lelkiismeretes teljesítése által, akad 
tiz más, a kik azon munkálnak, hogy ennek az egynek áldásteljes 
béfolyását, minden pillanatban megsemmisítsék. Ez engem szomorít, 
s éppen azért mondtam el önöknek is. India jólléteért, Angliáért 
kíméljenek meg önök minket az ilyen névszerinti keresztényektől. 
Önök azt kérdik tőlem: miért nincs sikere a keresztény missionak 
Indiában s miért nem fogadja népünk szívesen a keresztény mis-
sionáriusokat! Köszönjék ezt önmagoknak Mi indiaiak nagyobb 
fontosságot helyezzünk a kegyes életre, mint a tiszta tanra. Ha 
igaz keresztény élet lesz Indiában, annak béfolyása egykor bizo-
nyosan megfog látszani. Van sok keresztény férfi és nő, a kik si-
kerrel munkálkodtak India szőlőjében és a kiknek emléke elenyészni 
nem fog. Életöknek nemessége átment az indiai életbe. Az igazság 
szelleme, mint kovász a tésztát, áthatja a tömeget, s jóllehet ezek 
a férfiak és nők nem voltak missionáriusok, nem prédikáltak szó-
székekből, mégis keresztény befolyások áthatotta a tömeget körül-
letök. És ha egykor valamely történész bényitliatna az indiai em-
ber szivébe, ott bizonyosan feltalálná mindazokat az igazságokat, 
a melyek igaz keresztény férfiak és nők által terjesztve vannak. 
Ugyanazért, ha önök, testvérek, az igaz vallás reformjával akarják 
megáldani Indiát, küldjenek oda jó embereket; embereket, a kiknek 
élete legyen az évangéliom, mert az évangéliom hatalma is az élet-
ben nyilatkozik. A hinduk erősen ragaszkodnak a mult hagyomá-
nyaihoz, ugy hogy szinte lehetetlen előítéleteiket teljesen legyőzni. 
De ha az önök életében valódi igazság van, azzal megfogják győz-
ni honfitársaiinat, s az ők régi hagyományaikhoz és szokásaikhoz 
való erős ragaszkodások mellett is, megfogják nyerni Őket." 

„Kifejtém önök előtt — igy végzé beszédét Keshub — idejö-
vetelem czélját. Mondám, hogy ha önök között és közöttem is kü-
lönbségek vannak, abban, hogy a bálványokat és a kásztrendszert 
el kell törölni Indiában, mindnyájan egyetértünk. Munkáljunk tehát 
közösen arra, hogy India az Isten igaz ismeretére jusson. Az önök 
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rendeltetése és India rendeltetése egymással öszsze van kötve, az 
önök érdeke egy az én érdekemmel; ugyanazért, reméllem, hogy 
nem fogják elvonni tőlünk azt a tevékeny rokonérzelmet, azt a 
barátságos együttműködést, a melyet egy idő óta megtagadtak, nem 
azért, mintha önökben a rokonszenv hiányzott volna, hanem azért, 
mert, nem ismertek minket eléggé. India dicsőségeért és Anglia di-
csőségeért egyesüljünk egymással azon kötelességek teljesítésére, 
a melyekkel tartozunk az isteni gondviselés végére mehetetlen 
bölcseségénél fogva egyesitett eme két tartománynak. Áldjuk mind-
nyájan az Isten nagy nevét. India és Anglia mint testvérek fog-
ják ölelni egy napon egymást, s kezet fogva fognak haladni amaz 
égi haza felé, a.hol örök békesség és boldogság honol." 

K e s h u b C h u n d e r S e n 11 e k londoni látogatása még e 
világvárost is valóságos izgatottságba hozta. Vallási és politikai 
lapok egyaránt siettek az indiai reformátort és a Brahmo-Somaj 
egyházat olvasóikkal megismertetni. Legmelegebben azonban az 
unitáriusok karolták fel. Ezek templomaikat is megnyitották szá-
mára, s Keshub minden vasárnap más meg más templomban tar-
tott beszédet, melyekre a városi közönség a lapok által előre fi-
gyelmeztetve lévén, tömegesen megjelent. Szónoklatát megragadó-
nak és elevennek irják ; beszédei, melyekből az „Inquirer" angol 
unitárius heti lap is közölt egy néhányat, emelkedett szellemben 
vannak kidolgozva, s nyilván mutatják, hogy azon jelentékeny val-
lásmozgalom Indiában, a melynek élén Keshub áll, a legjobb irány-
ban halad, hogy a Brahmo-Somaj egyházat, ha nem is a keresz-
tény vallás dogmái, de mindenesetre annak szelleme lengi át, hogy 
abban, mint határozottan egy személyü Istent tanitó vallásrend-
szerben, az unitárizmusnak egy újabb erőssége van. Azt bizonyítja 
e mozgalom is, hogy egyenlő miveltség előbb-utóbb szükségkép 
egyenlő vallásos meggyőződésre vezet. 

Végül megkísértem a Brahmo-Somaj egyház fő elveit egy né-
hány pontban öszszeállitani, ugy, a mint nekem ezeket részint a 
reformátor beszédeiből, részint más ismertetésekből felfognom si-
került : 

1) A hitnek alapja a természet könyve és a szemlélődés. 
2) Egy írott könyv sem foglalja magában egészen és kizáró-

lag a vallást; azonban a vallás-igazságokat bármely könyvből el 
kell fogadni. 

3) A- vallás is, mint minden egyéb dolog a világon, fejlődés 
alatt áll. 
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4) Minden vallásnak alapelvei ugyanazok. 
5) Az Isten, a ki csak egyetlen egy, a legtökéletesebb erköl-

csi lény, minélfogva képes a világ kormányzására. Egyedül ez az 
egy Isten imádandó. Megtestesülés nincs. 

6) Van halhatatlanság. A lélek folytonosan tökéletesedik. A 
jövő élet a világegyetem erkölcsi kormányzásának kiegészítésül 
szolgál. 

7) A bűnbánat egyedül vezet megigazulásra s nincs más út 
a megbántott, de szerető Istennel való kibékülésre. 

8) j\_könyörgés hasznos, de inkább szellemi jókért kell kö-
nyörögni. 

9) Az Isten tisztelete az ő szeretetében s jó cselekedetek 
gyakorlásában áll. 

10) A nyilvános isteni tisztelet szükséges, de Isten nem csak 
egy meghatározott helyen' és időben imádandó. 

11) A búcsújárások liiában valók, mert a szentséget csak a 
lélek tisztasága és tökéletessége által lehet elérni. 

12) Semminemű czérémoniákra nincs szükség. Az erkölcsi 
jóság, a bölcsesség megszerzése, szeretet, az érzés mivelése a leg-
szentebb czérémoniák. A ki hiven teljesiti Isten és emberek iránti 
kötelességeit, örökkétartó boldogságot nyer. A ki tisztán tartja szi-
vét s kegyes érzelmeket ápol lelkében, meglátja a Láthatatlant. 

F e r e n c z J ó z se f. 
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Félreértés. 

T ö r t é n t már hadjáratban, hogy azon egy tábor különböző csapa-
tai egymást támadták meg és öldösték le — ködben vagy sötétben. 
De hogy egy erődöt ostromoljon egy tábor jobbról, a másik balról 
s mindenik a bombáit egyenlően oszsza meg az erőd s a vele szem-
be álló hadsereg között: az oly esemény, mely csak ferde képze-
lődés szüleményének látszik. Holott nem az, hanem valódi tény, 
nem is kell a praehistoricus vagy kőkorbeli ember időszakához 
nyulnunk viszsza érette, hanem ma is szemeink előtt foly az a csu-
dálatos hadakozás. Igaz, hogy az erőd szellemi, a bombák is szel-
lemiek; de egy az, hogy a táborok maguk nagyon is anyagiak; 
más az, hogy müködésöket szellemi szem könynyebben felfoghatja, 
mint testi, és aesthetikailag bármily müveit szem a Kaulbaeli-féle 
„Hunncsatát". Aztán hát, hisz a mi „Magvető"nk is csupán szel-
lemi magot vet. 

Az actio, mint látjuk, elég. jeles arra, hogy az auctorokkal is 
megismerkedni késztessen. Bémutatom hát kép nélkül, vagy inkább 
képmagyarázólag. Az emlegettem két tábor mindenike a d o g m a -
t i c u s o k é : külön-külön pedig egyik a h i t, a másik a t u d o-
m á n y dogmaticusaié. A közös név és közös tulajdonságok, — me-
lyekben itt csak azt emelem ki, hogy mindeniköknél meg vau min-
den szin-árnyalat a fanaticusságtól az inkább vagy kevésbé ügye-
sen, inkább vagy kevésbé sikeresen játszott képmutatásig,— a közös 
vonások, mondom, nem teszik sem a két fél saját vonásait ke-
vésbé élesekké, sem a két csoportot barátságosabbá. 

A különböztető jellemvonások közül, a tárgyak, u. m.: a hit 
és a kültermészet által nyujtottakon kivül, megjegyezni való az, 
hogy az egyik fél czéh-rendszerbe szedte magát, a másik pedig 
csak az önkéntes és szabados egyesülés elvéhez ragaszkodik. 

A barátságtalanságot, mely ismét minden szin-árnyalatokban 
nyilatkozik az aprolékos sértegetésektől fogva a legátalkodottabb 
üldözésig, nincs miért részletezzem hoszszason. Pillantson csak vé-
gig olvasóm a tudományok és miveltség történelmén; tegyük Sok-
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ratestől fogva, ki ellen Melétosnak a volt az egyik fő vádja, hogy 
a napot kőnek s a holdat földnek állította1), Baco Ferenczen és 
Galilein át egész a mi időnkbeli allocutiokig, encyclikákig és syl-
labusokig; vegye számba a vélemény szabad kimondásáért megüri-
tett tanszékeket, a római indexet, a kárhoztató iratok könyvtárát, 
s fogalma lesz a bombákról és röppentyűkről, melyeket a hit dogma-
ticusai táborából szórtak az ellenfélébe. 

Szóljunk igazat, A menynyiben kitelt tőlök, a tudomány dog-
maticusai sem maradtak adósok a másik félnek. Tettes üldözésre 
természetesen nem volt és nincs módúk. Hiányzott erre náluk a 
másik tábor szervezett hatalma, hiányzott a világi kar segéde. Nem 
állitom, hogy nem hiányzott az akarat; ámbár megvagyok győződ-
ve, hogy Yogt Károly Wagnert, (a physiologust), mivel azt állítot-
ta, hogy a physiologiának a lélek halhatatlansága kérdésében nincs 
illetékes szózata, ha hatalmában á l l : legalább is, mint tanszékére 
méltatlant, tisztességes vacantiába téteti. De a mi a szóval töltött 
bombákat illeti, ezek bizony záporral omlottak az ellenség táborá-
ra. A „de tribus impostoribus" írójától fogva, Tyndal-on és Vol-
taire-n át, Moleschottig és Bucknerig az invectivák egész szótára 
jó rendin ki van merítve az egyházak képviselői, a papok ellen. 

Ezen újjmutatások nyomán meggyőződhetik az olvasó, hogy a 
képnek, melylyel észrevételeimet kezdém, egyik része meglehetősen 
talál. Csak az a kérdés, mi az az erőd, melyet a két megátalkodott 
ellenség közbefegott, s a melynek bombázásában ők tudtokon — hi-
hetőleg akaratukon is kivül egyet értők és szövetségesek. 

Igen is, a hit dogmatismusa és a tudomány dogmatismusa 
egyenlően ellenségei az e r k ö l c s ü g y n e k , ezt a legalaposabb és egy-
szersmind legtisztább értelmében véve. Hanem a mód, melylyel bom-
bázzák, minázzák az erődöt, különböző, minek kimutatása a továb-
bi teendőm. 

Azt hiszem, hogy előre bocsáthatom, minden elfogulatlanok 
részéről bízvást elfogadható, s elfogadandó átalános elv gyanánt, 
hogy az emberi erkölcsiség józan elmélete az ember testi és szel-
lemi tehetségeinek a lehetőségig való kiművelését igényli. Ez ugyan-
is nélkülözhetlen feltétele annak, hogy maga és ember társai iránti 
kötelezettségeinek megfelelhessen. 

') Sokrates ugyan tiltakozott e váci ellen, mint a mely Anaxagorast és 
nem őt illetné. De ez Melétosnak s azoknak, kik netalán az ő háta megett ál-
lottak, mindegy vala. Pálnak mondják, Péter is vegye magára. A vád tárgyias, 
nem alanyias volt, s a „kő" és „föld" Phoebus és Artemis istenségét bántották. 
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No már létez egy könyv, „A Krisztus követéséről," melyKem-
pis Tamás neve alatt forog és a melyet többek közt egy jezsuita 
atya következőleg jellemez: „Ugy tetszik nekem, hogy ez a könyv 
az egész lelki életnek velejét, a tökélynek rövid summáját és a 
vallásos élet quintessentiáját foglalja magában."1) Ez a csalhatatlan 
tanácsadó, ez a boldogságra vezető kalauz, az örökélet e talismán-
ja öszszesen három elvre épiti, minden útasitását. Ezek : elsőben a 
világ megvetése 2) — tehát az emberiségé 3) is; másodszor, a ma-
gunk megtagadása; harmadszor, egyéniségünk teljes felolvadása egy 
mysticus isteni szerelemben. 4) Tegyük ezekhez még a szentek 
minta és eszménykép gyanánti élete lényeges fő vonását a „morti-
ficatio carnis"t, melyet a „test sanyargatása" igen tökélytelenül s 
halványan árnyal,5) s vessük össze az erkölcsi elmélet imént érintett 
s már elismert elveivel, s azonnal át kell látnunk, hogy a római 
dogmatismus az erkölcsügynek legalább is nem barátja. 

Kempis Tamást nem minden ember ismeri, mondják tán el-

') „Libellus hic videtur milii eoutinere succum íotius vitae spirituális, 
compendium perfectionis, quintam, ut ita dicam, essentiam religiosae vifae ac 
sanctitatis, diuturnae meditationis alembico per viruw experientissimum ex-
pressam, turn ex aliis spiritualibus libris, turn ex unclione spiritus sancti. Jul. 
Nigronicus," e S. J. 

2) „Ez a derék bölcseségnek summája, bogy e sovány és csalárd világot 
megutálván, a menynyei boldogságra áhítozzunk és siessünk." Kr. követ. I. 
könyv. I. rész. 

„Bolgogok azok a fülek, mellyek az Isteni sugallások folyamit veszik, 
és e világ suttogásira semmit sem figyelnek. Boldog fülek, mellyek nem kivül 
hangoskodó szót, hanem a belől tanító igazságot hallgatják. Boldog szemek, 
mellyek béhunyatnak a külső dolgokra, és a belsőkre vigyáznak sat." Kr. köv. 
J1I. I. (Pázmán P. fordit. szerint.) 

3) „Fiam, tökéletes szabadságod nem lehet, ha magad meg nem tagadod 
teljességgel". (Hí. 32.)— „Szólok az én Uramnak, noha por és hamu vagyok. 
Ha ennél nagyobbat tulajdonitok magamnak, te ellenzed Uram" — „Ha pedig 
magamat alávalónak ítélem és semminek tartom, ha magamnak semmit nem tu-
lajdonitok és magamat pornak ismerem, minthogy az vagyok: kegyelmes lészen 
hozzám a te kegyességed". (III. 8). 

4) Unuin ex multis.— „Boldog, a ki ért i : mi légyen a Jésust szeretni 
és magát Jésusért megutálni. Egyik szerelmesedet másikért el kell hadnod, 
mert Jésus azt akarja, hogy egyedül mindenekfelett szerettessék". — „A te 
szeretödnek erkölcse az, hogy senkit mást társul nem vészen, hanem egyedül 
akarja a te szüvedet birnya és mint királyi székében, ugy akar abban ülni". 
(II. 7.) 

s) A német hívebben és erélyesben fejezi ki, imígy: „Die Ertödtüng des 
Fleisches". 
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lenvetésül. Legyen! de ismeri ám minden illető azt a katekhismust, 
melyet mint egy örvet a normabeli kis fiúnak a nyakára csatolnak 
s korahaladtával nagyobbítva, s bővítve — de nem tágítva — csak 
a gymnasium utolsó éve bérekesztésekor oldanak le róla ? Erköl-
csinek mondhatni-é ennek az irányát? Az erkölcstan, sőt az erkölcs 
fogalma átalában a földi élet viszonyaira vonatkozik; amakathekhis-
musnak pedig legnagyobb része a sacramentumokat tárgyalja, me-
lyek e viszonyokhoz nem ereszkednek le, s átalában semmi közük 
egymássál. Erényekről és vétkekről van ugyan szó benne, de azok 
nem erkölcsi, hanem theologiai erények és vétkek, az az „bűnök". 
Nem is erkölcsi vagy is emberi természetből folyó motívumok sze-
repelnek benne, hanem a pokol örök tüzétől való rettegtetés. 

Vegyük végre ama legújabb zsinati okmányt, vagy Syllabus 
új és possitiv formalizálását, avvagy van-é annak átkot mondo 21 
pontja közt csak egyetlen-egy is, mely erkölcsi, vagy csak erkölcsi 
irányú is volna? 

És azok a máglyák, melyeknek rakását az egyház, mint 
nem csak nem irigylendő, hanem undorító kárhozatos kiváltsá-
got, kirekesztőleg magának tartotta s szerzetesi delegatioival ke-
zeltette, nemde egyedül a dogmatismus dicsősségére égették-é az 
áldozatok ezereit, és tizezereit? 

S vájjon gonosztevők voltak-é ezek, vagy gaz tetteik miatt 
lakoltak ? Ó nem! az még ürügyül sem szolgált soha; sőt ellenben 
anynyi ezerek és tizezerek közt egyetlenegy egyén sem vala, kit a 
legtisztább erkölcsök, legfeddhetetlenebb élet, hazájoknak tett leg-
fontosb szolgálat, az emberiség körül szerzett legdicsőbb érdemek 
megmentettek vagy menthettek volna a kínos haláltól, melynek 
iszonyatosságait kedvtelve nézte az elbutított nép. 

Ha mindezek nem is látszanak egyenesen sújtani-az erköl-
csiséget, de ennek elhanyagolása, háttérbe tolása, emberileg lényeg-
telen dogmai eszmék fő polczra emelése, egyedüli sürgetése, kire-
kesztő ápolása el kell hogy fojtsa minden bizonynyal a valódi er-
kölcsi érzéket. 

Ha szinte nem oly széles terjedelemben, de nem kisebb ha-
talommal fojtotta el azt az erkölcstannak a józan észt csömöröl-
tető azon elferdítése, mely „jezsuitái moral" nevezete alatt ismeretes, 
s a melynek leginkább köz kézen forgóbb, de legártalmasabb pont-
ja az, hogy „a czél megszentesiti az eszközt." A többiekre nézve 
Pascalnak „Lettres provinciales" czimü, a műveltség történelmében 
epochát csináló, halhatatlan müvére utalok, azzal a megjegyzéssel, 
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hogy ennek a magyar irodalomba oltása hasznosabb, sőt szüksé-
gesebb volna, mint a „Bolyongó Zsidó"-é vagy Buchner „Kraft und 
StofFjáé. 

Nem hibázom, ha e sorban utolszor még azt is mondom, 
hogy az egyháztól parancsolt coelibatus az, a természetnek és tár-
sadalomnak egyaránt daczoló intézet, az erkölcstelenség egyik leg-
termékenyebb melegágya. 

Hogy a legélesebb vonásokat a dogmaticusok táborának attól 
a nagy zömétől vettem, mely magát átalánosnak sőt egyedülinek 
nevezi, azt a dolog természete hozta magával. De vannak a tábor-
nak, bár kéretlen segéd csapatai is, melyek kevesebb, de nem ki-
sebb intensitásu részt vesznek az erkölcsi erőd bombázásában. 
Csupán csak egy, de oly súlyos és hatalmas bombát ismertetek, 
mely hogy nagyobb, iszonyatosabb pusztításokat nem teszen, mint 
a milyenekre alkalmas, az az erőd szilárdságának s ellentállásának 
a tanúbizonysága. 

Augustinusnak az Isten ingyen kegyelméről való véleményét, 
melyet a Jansenisták is sürgettek s a XVII. száz végén a jézsui-
tákkal felette öszsze is kaptak. Calvinus egy minden rationalismus-
sal ellenkező dogmává alakitá át. Szerinte az embernek a jó tet-
tek végrehajtásában, tehát a cselekvésben átalában, semmi érdeme 
sincs, mert minden a Krisztus érdeme, s egy bizonyos egyén csak 
ugy veszi hasznát, ha az Isten ezt neki bétudja. De ez a bétudás 
sem az ő akaratjának, törekvéseinek vagy éppen jó tetteinek szük-
séges következése, hanem szabados önkénye szerint válogatja az 
Isten az embereket, némelyet kinéz a szentségre, jóságra, üdvös-
ségre, szóval a Krisztus érdemebeli részvétre; mást ellenben nem 
méltat arra s ez aztán az örök kárhozatnak esik martalékul. 7) 

7) Krisztus megváltói halálának csak a választottakra nézve van igazi ha-
tása, és csak ezekkel közli a Isten amegigazulásra nélkülözhetetlen kegyel-
mét ; de ezekre aztán ez a kegyelem ellenállhatatlanul hat és azt soha 
el sem is veszthetik, ugy, hogy Krisztusban való hit által, a mely ben-
nök az isteni kegyelem által munkássá lett, minden bizonynyal idves-
ségre jutnak, habár ők is ki vannak tétetve a hitbeli ingadozásnak sőt 
a teljes hitetlenségnek is. Ellenben a kárhozatra rendeltektől megtagad 
az Isten minden javulásokra szolgáló béfolyást és mint hitetleneket bi-
zonynyal az örök körhozatnak adja át őket, midőn vagy nem engedi 
meg, hogy az evangelium igéje hozzájuk eljusson, vagy a hallott igék 
előtt bezárja füleiket. S ha néha ugy tetszik, mint ha az Isten hivóga^ 
tása ezekhez is eljutna, azt nem kell egyébnek tekinteni, mint az Isten 
színlelésének (simulatio), a ki semmit komolyan nem akar velők tenni, 
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Bámulni lehet, hogy egy, félig meddig rationalismusra épített con-
fessioban, mely a haladás, a tökélyesedés elveit, ugy látszik, nem 
tagadja meg, miképp lehetett enynyi ideig sőt lehet ma is tűrni az 
erkölcsiségnek oly mételyét, mint az a dogma! Mert az a szabad 
akaratot megbénitni vagy egészen elölni, a jóra való indulatot kö-
zönyössé, a roszra valót, mint a mely ugy is az embernek — egy más 
pont szerint — igazi természete, féktelenitni, azt a lelkiismeretes 
szerencsétlent pedig, a ki egész terjedelmében hiszi s jövendő sor-
sa bizonytalanságán tűnődik, lelki tusakodásokkal egész a megtébo-
lyodásig kinozni alkalmas. Mindezekre volt és van számos élő példa, 
ott t. i. hol ez és más dogmái a calvinismusnak nem csak a Hei-
delbergai Kathechismus betűiben léteznek, hanem a felekezetek 
szivébe és vérébe vannak és tetteiben működnek. Nagyobb részt 
azonban az a szerencsésnek mondható körülmény gátolja és mér-
sékli a dogma káros hatását, kivált nálunk, hogy az illető feleke-
zetiek legnagyobb száma nem theologiai értelmében fogja fel ; ha-
nem egyértelműnek veszi a praedestinatiot a fatalismussal; még 
pedig nem arra nézve, a mit akar és cselekszik az ember, hanem 
arra, a mi történik vele. 

Nem hagyhatom szó nélkül még azt is, hogy az evangéliu-
mokban leirt történelem egyik legszivrehatóbb, preegnansabb ese-
ményét, Krisztus vég vacsoráját, melynek emlékét annak, a mi va-
lóban, a keresztyéni szeretet jelképének tartották és „eucharistia" 
néven mint ilyet ünnepelték az első keresztyének, hogy ezt a cse-
lekvényt, mondom, a dogmatismus oly mystica ceremóniává változ-
tatta, melyet hitfelekezetünk egyik tagja egy, világilag és egyházi-
lag előkelő preelatussal szembe 6eáv0pwT:o<paYÍa-nak nevezett, mire 
persze a szent ember elszörnyülködött, de atyánkfia állítását nem 
czáfolta meg. És bámulatos, hogy a reformatio első nagy mestere, 
a kiben bizony a bátorság nem hiányzott, ezt a mysteriumot kikü-
szöbölni nem merte, hanem egy mindenfelé igazat tenni akaró, igy 
is ugy is magyarázattal devalválta. De csökkentette vele saját 
dogmaticus rendszerét is átalában, minek aztán erkölcsi egyik kö-
vetkezménye lön nálunk a Királyhágótól nyugatra a közmondássá 

ellenkezőleg ezen ugy tetsző liivogatás által is csak több alkalmat akar 
nekik adni arra, hogy mélyebben sülyedjenek. Tehát csak a válasz-
tottak nyerik meg a megigazulást s ezek a kifejezések: „megigazultak" 
és „választottak" teljesen egy jelentésűek. Form. Cons. Helvet. Can. 4. 6. 
13. 17 és 19. 
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vált „lutheránuskodás" s), keletre pedig „tisztes" száz atyánkfiai 
ismeretes épithetuma: a „prudentes et circumspect!", melyet hinni 
való, hogy a felhozott okból, nem pedig politikai magatartásuk kö-
vetkeztében kaptak. 

Elég volt, azt hiszem, enynyi az egyik táborról. Untig liosz-
szu vala, ámbár reménylem nem egészen tanúság nélküli; hanem 
annál rövidebben végezhetünk a másikkal. Ennek ugyanis csak egy 
féle bombája van, melyet erődünkre irányoz egyenesen, és nem egy 
esetben elég érzékenyen is sújtja, jóllehet szétrombolni eddig nem 
birta s bizom az erőd szilárd szerkezetében, hogy nem is fogja. 
Pedig ugyan csak nagyra is lát vele a materiálisták, vagy a mint 
ők bitorolják ezt a nevet: a „tudomány" férjfiai tábora. A kér-
kedő nyöstény oroszlányt juttatja eszembe, mely midőn a sok köly-
kü róka azt veti szemére, hogy csak egyet bir kölyközni, azt feleli 
nagy garral reá, hogy „egyet, de oroszlányt!" Egy a mi fegyve-
rünk, azt mondja a materialismusnak — a maga nemében — bigott hi-
ve is, de ez aztán fegyver! Az ám, én mondom azt, lő, szúr és 
vág egyszerre, mint az a találmány, melylyel néhai Blosz József, 
kolozsvári kanczellista, akarta láb alól eltenni a hatalma délpontján 
álló I. Nápoleont. 

Siessünk megmondani, hogy ez a — minden tréfát félre téve — 
igazán félelmes és kártékony fegyver, bomba és tűzakna egyszers-
mind, semmi sem egyéb, hanem a f a t a l i s m u s . De nem az a 
jórendin ártatlan vagy legalább ártalmatlan fatalismus, milyen p. o. 
a Mahomed követőié, vagy az, a minő alakban tekinti Calvinus prae-
destinatioját a nép nagy része. Ez a dolgoknak, ugy szólva, külső 
rendére vonatkozik, a szabad akarattal semmi köze. Jelszava az : 
„jőni fog; mert jőni kell!" de nem az, hogy „okvetetlenül kénte-
len vagyok ezt vagy amazt cselekednem." Ennél fogva ez a jámbor 
fatalismus megtér egyfelől a legmagasabb vallásos, mint másfelől 
a legmélyebb erkölcsi érzülettel, mint az utóbbit szépen mutatja a 
stoicusok példája 9). De nem ugy a materiálisták fatalismusa. Ez 

8) Ez a szó ugyan nincs meg a M. Ny. akadémiai szótárában; de megle-
hetne sőt meg kellene lenni. Inkább helye volna benne, mint az ocs-
mány szók egész és teljes nomenclaturájának, melylyel a M. Ny. Sz. 
minden más ily gyűjteményektől — nem éppen előnyére — megkülönböz-
teti magát. — (Conf. I. köt. 451 has. utolsó czikk.) 

9) Csak e feltétel alatt lehet helyeselni a stoicus feleletét, a ki midőn lopá-
sáért megostorozandó szolgája imigy menté magát: „el volt rendelve, 
hogy lopjak", ezzel czéfolá meg: „az is. el volt rendelve, hogy megbün-
tessenek." 

15 
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egyenesen az a k a r a t o t támadja meg, és támadását azonnal dia-
dalnak vélve, fennen hirdeti, hogy az az „akarat" puszta szó és 
valóban teljességgel nem létez. Okoskodásuk rövid summában ide 
megy k i : az ember a nagy természet müveinek egyike; — a ter-
mészetben a causalitas törvénye uralkodik; — tehát az ember is 
ennek a törvénynek van alaja vetve, valamint egész szerkezetében, 
ugy cselekvényeiben is;—tehát az ember mindent csak motívumokból 
cselekszik; tehát az akarat semmi sem egyéb, mint a győző motívum 
vagy motívumok csoportja, és mint önálló valami szintúgy nem létezik, 
mint nem létezik a physiologia uralmában az életerő. Q. E. D. 

Történelmi áttekintést irok, nem kritikát. És igy amaz okos-
kodás elemzése sem feladatom. Csupán csak azt jegyzem meg mel-
lékesen, hogy hasonló okoskodással az attractio s a természetbeli 
erők nem létezését is bélehetne bizonyitni , 0 ) ; tüzetesen pedig 
azt, hogy ime „világnézlet" szerint " ) az eddig legalább ugy ne-
vezett s ugy értett erkölcsiség merőben meg van szüntetve s a lé-
tező valamik sorából kiküszöbölve. Mert az erkölcsiség erényt és 
vétket tesz fel; erényt vagy vétket betudás, imputatio, nélkül nem 
gondolhatni, bétudás felelősség, ez szabad akarat nélkül merő kép-
telenség, és igy a szabad akarat tagadásával az erkölcsiség eszméje 
is el kell hogy enyészszék. 

Mint csupa eléadó csak azt mondom erre Galileivel, hogy: 
Eppure si muove. 

Igen is, „si muove" áll, él és működik nagyban és kicsiny-
ben az emberek között az erkölcsi eszme. De ez nem gátolja, s 
éppen a szabadakarat létezésénél fogva nem is gátolhatja, hogy 
számtalanok, a kik állanak, el ne essenek. Hiszen „hétszer esik el 
az igaz" is, azt mondja a Példabeszédek könyve (24, 16) s a sta-
tistica még szabatosabb számokban állítja meg az elesők arányát 
az állva maradókéhoz, miből aztán dogmát faragott a tudományos 

,0) Ezt is megkísértette már a tudományoskodó iskola, még pedig a benne 
hivők hiedelme szerint, diadalmason. 

") E nevezet „Új világnézlet" két állítást foglal magában: 1) hogy új, 2) 
hogy átalános, vagy is a mivelt világ többsége mellette van. Hagy új volna, 
csak az állithatja, a ki az emberiség szellemi történelmével merőben is-
meretlen. Nem csak eszelős ember, hanem eszelős iskola is volt mindig 
a világon. Átalánosnalc s uralkodónak pedig csak az tarthatja, a ki pi-
pájából eregetett füsttel bébnrkolja magát, s aztán elhiteti magával, hogy 
az a véleményét tisztelő s pártoló többség temjén füstje. Tudva van 
azonban, hogy „egy bolond sok bolondot csinál", s szomorú tény, hogy 
attól e nézlettől elbódítottak száma, ha nem is „világ", de „legio". 
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dogmatismus. Úgyde állítsuk meg csak azt az erkölcsi fatalismust, 
érvényesítsük népszerte ama motivumos elméletet — kihagyva ter-
mészetesen a motívumok sorából az akaratot, mint egyik önálló és 
magában eredeti, független erőt, csepegtessük bé már a gyenge 
korba azt a tant, növeljük a nemzedékeket következetesen az „új 
világnézletben, s igy enyésztessük el az erkölcsi jó és rosz közti 
különbség fogalmát; bizonyos az, hogy ama statistical arány, az 
elesők aránya, nem hétszer, hanem hatvanhétszer anynyira fog nö-
vekedni!12) De mit tesz ez a dogmaticusoknak? „Fiat V e r i t a s 
et pereat mundus!" Hiszen minden dogmaticus, egyén vagy testü-
let, vagy felekezet egyedüli birtokosa és dispensatora volt minden-
ha a veritasnak! 

Én pedig vállalt munkámat bevégzettnek s feladatomat meg-
oldottnak vélem. Czélom és törekvésem t. i. a volt, hogy történel-
mileg kimutassam, hogy a dogmaticusok és materiálisták csupa 
f é l r e é r t é s b ő l üldözik egymást, mert müködésök, ha különbö-
ző útakon is, azon egy eredményre vezet. De mellesleg megtanul-
hatják azok, a kik a dogmatismus és bigotság eljárásain megbot-
ránkoznak s valami jobbat keresve, a materiálisták szemben álló 
táborába csapnak át, hogy a Horatius „Stultus"át követik és cseberből 
vederbe esnek. De biz' azok se járnak jobban, a kik, mint szok-
ták mondani, a hitetlenségből a legvastagabb hitre térnek át. 

Unitárius atyámfiai pedig, kiknek Aegise alatt jelenik meg 
a „K. Magvető", s a kiket, mint ennek legszámosb olvasóit tar-
tottam főképp szem előtt, örvendjenek, adjanak hálát érte az egy 
Istennek, sőt legyenek egy kissé büszkék is azzal, hogy oly tant 

,a) Csak egy kis vonást, de nem jelentéktelent említek meg saját tapasz-
talásomból. Ismertem egyéneket, kik nagy hajlamot mutattak a természeti tu-
dományok tanulásához. Halomra szerezték az odavágó könyveket, olykor még 
physicai szerszámokat is. Mohó és huzamos olvasásuknak azonban semmi igazi 
tudományos miveltség nem lön a következése. Nem is lehetett, mivel az olva-
sott könyvek legnagyobb része nem tudományos vizsgálatokat leíró és tanító 
szakkönyv vala, hanem azok az újabb időben felszaporodott, divatos mivelt 
népszerű munkák és felolvasások, melyek a tudománynak legújabb eredmé-
nyeit, kétségtelen valóságnak állított hypothesiseit, sokszor még kérdésben forgó 
véleményeit teszik közzé kisebb-nagyobb, de az illetőket mindig áinitni biró 
ékesszólással. De mindenikben vagy tüzetesen ki van mondva, vagy legalább 
fonalkint végig húzódva az a tendentia, hogy azokat a balvéleményeket, mi-
nők: erő, akarat, lélek, Isten, vallás sat. a még bennök elfogultak kebleiből 
kiirtsák. De az én embereimnek éppen e kellett, mert, mint későbbre kisült, 
ők éppen lelkiismeretük elaltatására kerestek szereket a tudományok gyógy-
szertárában. 
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vallanak, melyből a legméltatlanabb kritikus se tudna kikerekitni 
nem hogy bombái, de csak egy puska golyócskát is, melyet amaz 
erőd — az erkölcsügy — ellen lehetne irányozni. És lia a minek el kell 
jőni, egy erkölcsi vallás menynyországa eljön, bizvást elmondhatjuk, 
hogy az Unitarismus vetette meg annak az alapját. És ha keve-
sen vagyunk, ha i t t szegények vagyunk, s ha a jelen viszonyok kö-
zött nem számithatunk anyagi támaszra azért ne csüggedjünk, hanem ta-
naink s ezekhez szabott életünk a Krisztus igazi követése által éreztes-
sük a világgal felekezetünk becsét és nélkülözhetetlenségét. 

B r a s s a i . 
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Ötven éves papi jubileum Derzsben. 

j M e n t o l ritkább valamely esemény, annál meghatóbb. Ily megha-
tó eseménynek valék tan uja a közelebb multjulius hó 12-én Derzs-
ben, hol a nevezett napon derzsi pap és udvarhelyköri esperes, 
t. I n c z e f i József ur, 50 éves papságának és 25 éves esperes-
ségének arany s illetőleg ezüst jubileumát ünnepié meg családja és 
számos barátai és tisztelői körében. 

Az öregség már magában ékes korona, de e koronának való-
di fényt csak az a hivatali buzgóság, erély és kitartás ád, melyek-
kel valaki pályáját megfutja. Az öregség koronája im e fényben 
ragyog köztiszteletben álló esperesünk fején is ; ugyanazért méltó, 
hogy e koronát olvasóinknak is bérnutassuk, s a lefolyt jubileumot 
állandó emlékűvé tegyük e folyóirat lapjain. 

Ez a czélja e soroknak. 
I n c z e f i József született Udvarhelyszéken, N. Kadácsban 

1795-ben, márczius 3-án. Ugyanott az unitáriusok népiskolájában 
kezdette meg tanulását is. 1805-ben Sz. Kereszturra, 1813-ban pe-
dig Kolozsvárra ment, hol tanulmányait jó sikerrel végezve, közta-
nitói s egyszersmind iskolafőnőkségi hivatalokat is viselt. Mint ta-
nítónak lelkiismeretessége, mint iskolafőnöknek pontossága és rend-
tartása ma is élénk emlékében él mindazoknak, a kik ez időben 
tanultak. 1820-ban a h. szentmártoni ekklézsia papjává választván, 
ez év május havában kilépett azon szent hivatalra, melyet azóta 
apostoli buzgósággal folytat H. Szentmártonból 4 év múlva, 1824-ben, 
N. Kadácsba, szülőföldjére hivatott meg papnak, a hol 14 évi papságá-
nak ma is kedves emlékét őrzik szivökben e közönség idősebb tagjai. 
1838-ban derzsi pappá lett, hol jelenleg is van, s a h o l 1844-ben az 
a megtiszteltetés érte, hogy egyházkörnyéke esperessé, majd az egy-
házi főtanács közszónokká választotta. 

Ezek azon forduló pontok, melyekhez egy hoszszu élet tanú-
ságos eseményei fűződnek. Mi ez eseményeket most nem tárgyal-
juk, mert nem szándékunk életiratot adni. Anynyit azonban itt is 
megjegyzünk, hogy t. I n c z e f i József ur hivatali állását mint 
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pap, esperes és közszónok egyaránt ugy bétöltötte, hogy nevéhez 
a köztisztelet elválhatlannl hozzá van kötve anyaszentegyházunkban. 

A szóban levő jubileum első örömhangjai f. év junius 22-én 
H. Karácsonfalván nyilatkoztak, hol a nevezett időben egyházköri 
közgyűlés tartatván, a környéki papság a jelen volt világi tagokkal 
együtt nem mulatták el a magok részéről a legmelegebben üdvö-
zölni a t. esperes urat, 50 éves papsága és 25 éves esperessége 
ötletéből, sőt ez őszinte tisztelőtöknek és üdvözletüknek jegyző-
könyvileg is kifejezést adtak, mikor is a t. esperes ur a környéki 
árva-özvegy-gyámolda javára eddig tett adományát újólag 10 o. é. 
forinttal gyarapította. 

A tulajdonképpeni jubileum, melyet én is leirandó vagyok, 
július 12-én Derzsben tartatott meg. A nevezett napon, ugyanis, 
11 óra tájt megszólaltak a derzsi egyházközség harangjai , hirül 
adandók az ünnepély kezdetét, mire nagy számú, részint helybeli, 
részint a vidékről öszszegyült nép vonult bé a szép és tágas tem-
plomba. A szokott előéneklés után G y ö n g y ö s i István, vargyasi 
pap és köri jegyző, ki ez alkalomra a t. esperes ur által fel volt 
kérve a szolgálattételre, a szószékre lépett, s miután az ünnepély 
rendkivüliségének bényomása alatt az élet Urához buzgó imát re-
begett, beszédet tartott Zsid. 6, 4 versének eme szavai alapján: 
B i z o n y m e g á l d v á n m e g á l d a l a k t é g e d e t é s m e g -
s o k a s í t v á n m e g s o k a s í t a l a k t é g e d e t . 

Nem tartom szükségesnek e jubileumi beszéd bővebb ismer-
tetésébe ereszkedni, mert a mint hallottam, a t esperes ur azt, az 
ez alkalommal mondott könyörgésekkel együtt, az ünnepély emlé-
keül kinyomatni szándékszik; anynyit azonban meg kell jegyeznem, 
hogy szónok e beszéddel is bizonyságát adta a papi hivatalban való 
gyakorlottságának és könynyüségének. Alkalomszerűen beszélt, s 
minden szaván érezhető volt, hogy nem a száraz kötelesség, hanem 
a tisztelet és rokonszenv adja a szót és gondolatokat ajakára. 

Ezután maga a jubilált tisztes pátriárka ment fel a szószék-
be, melyből 32 év óta hallatja evangéliomi tanácsait, s mondott egy 
oly magasztos és megható imát, melyre az övéivel együtt a mi sze-
meink is megnedvesedtek. E perczben mindnyájan éreztük, hogy az 
Isten közelében vagyunk. Ez ima az Istennel való bizalmas beszél-
getés hű kinyomata volt. 

Két óra lehetett midőn a templomi ünnepély elvégződött mire 
a még hoszszabb ebed következett. A t. esperes ur szállásán egy 
40— 50: teritékü asztal várakozott reánk, melynél az ételek számát 
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csak a pohárköszöntések száma multa feljül, megemlékezvén a je-
len voltakról szintúgy, mint a távoliakról; anyaszentegyházunk elöl-
járóiról, hazánkról, nemzetünkről stb. Ezen pohárköszöntések kö-
zött azonhan reám nézve legalább legkedvesebb bényomást tett az 
egyházközség jegyzőjének, az egyházközség nevében papjukhoz, 
illetőleg esperestjökhöz intézett üdvözlő felköszöntése. Az a romlat-
lan tiszta magyarnyelv, melyen a székely atyafi elmondá köszöntését; 
a kifejezésekbeni szabatosság, melylyel jó kivánatait elrendezte; az 
a keresetlenség, s mégis emelkedett irály, mely az egész köszönté 
sen végig huzodott; a találó képek és hasonlatok, melyekkel be-
szédét itt-ott, mondhatnám, művészileg felékesítette — engem, ő szin-
tén megvallom, igazán meglepett. 

Az ünnepély érdekességét emelte az is, hogy az 50 éves papi 
és 25 éves esperesi jubileum mellett ott volt a jubilált öreg 49 
éves házassági emléke is ; a mi e pillanatban anynyival kevésbé 
mehetett felejdékenységbe, mert e jubileummal egyszerre tartotta 
a t. esperes ur unokája, s jelenleg a papságban segédje is meny-
nyegzői ünnepélyét. 

De nem csak a szobában, hanem a csűrben és kertben is 
asztalok voltak terítve; amott a községbelieket, itt a cselédséget 
vendégelvén meg a t. esperest ur, kinek e nap—mondhatni — egész 
telke egy teritett asztal volt. 

Ebéd után aztán a fiatalság tánczra kerekedett, s a jó kedv 
csak nem reggelig tartott; gondoskodva lévén arról is, hogy a kik 
éjjel inkább szeretnek ágyban, mint bálban lenni, kényelmes nyug-
helyet találjanak. 

így folyt le ez a jubileumi ünnepély, mely a mint értésemre 
esett, e környékben alig 25 év alatt a harmadik volt. A t. esperes 
ur esperes társai közül többektől, főtisztelendő püspökünktől, s az 
egyházi tanácstól szintén üdvözlő iratokat kapott-

Másnap jul. 13-n reggel bucsut vettünk jubilált kedves öre-
günktől, azzal az őszinte óhajtással, hogy az Isten még soká éltes-
se ; a mihez anynyival erősebb reményünk van, mert a t. esperes 
ur daczára 75 éves korának jó erővel és egészséggel dicsekedhe-
tik, emellett élénk és víg kedélylyel bír, a mi legjobb biztositéka 
ama zöldelő öregségnek, melyből hogy hoszszasan része legyen a 
t. esperes urnák, szivemből kívánom. 

F.—f. 
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Különfélék, 
A római zsinat f. évi julius 18-n tar tot t ünnepélyes ülésében 

a pápa csalhatatlanságát csakugyan kanonizálta. A pápa maga hirdette 
ki a szent hitczikkelyt, minélfogva átkozott, a ki a római pápát ezután 
embernek tar t ja . Isten ő, mer t csalhatatlan ! ! 

Ha eddig szánakozással olvastuk, hogy a hajdankor római impera-
torai i s tenként f iguráltak: mit mondjunk most a pápák istenitésére ? 
Bizon keserű iróniája a 19-dik századnak ezen szánalomra méltó emberi 
felfuvalkodás ! 

Czime e szent hi tczikkelynek: „Constitutio dogmatica príma de 
Ecclesia Christ i ." Áll négy fejezetből. 1-ső f e j eze t : az apostoli főnök-
ségnek sz. Péterben való felállításáról. 2-dik f e j eze t : Pé ter főnöksége 
örök fenmaradásáról a római pápákban. 3-dik f e j eze t : a római pápa 
főnökségének erejéről és lényegéről. Ebben mondatik, „kárhoztatjuk és 
visszaútasitjuk azok tanát, kik állítják, hogy a pápának a pásztorokkal 
és nyájakkal való szabad közlekedését akadályozni lehet, vagy azt a vi-
lági hatalomtól teszik függővé." „Tanítjuk és kijelentjük, hogy a pápa a 
hivek legfőbb b í r á j a ; az apostoli széktől, melynek tekintélyénél nagyobb 
nincs, senkinek nem szabad a törvény szolgáltatást elvonni, sem pedig az 
ő ítélete fölött ítéletet mondani. A honnan az igazság valódi útjáról leté-
vedtek azok, kik azt állítják, hogy szabad a római pápák ítélete ellen ez 
egyetemes zsinatra, mint a római pápánál felsőbb tekintélyre felleb-
bezni. Ha tehá t valaki állítja, hogy a római pápának az egész egyház 
felett csak felügyelői hivatala, nem pedig tel jes és legfőbb jóghatósági 
hatalma van, nem csak azon dolgokban, melyek a hitre, s erkölcsök-
re, hanem az egész földkerekségén elterjedt egyház fegyelmére és kor-
mányzására t a r toznak ; vag}' hogy ő csak főbb részeit, nem pedig 
egész tel jességét birja ezen legfőbb hatalomnak, vagy hogy ezen hatal-
ma nem rendes és közvetlen akár valamenynyi és minden egyes egyház ; 
akár valamenynyi és minden egyes pásztor és hivő felett — átkozott 
legyen." 

Végre a 4-dik fejezet szól : a római pápa csalhatatlan tanítói hi-
vataláról. 

Igy végződik: ..Azért a ker. hit kezdete óta fenálló hagyomány-
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hoz hiven ragaszkodva, istennek, a mi megváltónknak dicsőségére, a 
kath. vallás felmagasztalására és a ker. népek üdvére, a szent zsinat 
helyeslésével tanitjuk és istenileg kijelentett dogma gyanánt meghatá-
rozzuk, hogy a római pápa, midőn ex ca tedra szól, az az, midőn a min-
den keresztények pásztori és tanitói hivatalában működve, legfőbb apos-
toli tekintélyével az egész egyház által megtar tandó hit és erkölcsi tant 
határoz meg ; a Sz. Péterben neki igért isteni segítség által azon csal-
hatatlansággal bir, melylyel az isteni megváltó a maga egyházát, a hit 
és erkölcsi tan meghatározásában felruházni a k a r t a ; és ezért a római 
pápa meghatározásai önmagokban, nem pedig az egyház beleegyezése 
folytán változhat] anok. 

Ha pedig valaki, mitől isten mentsen, ezen mi meghatározásunk-
nak ellentmondani merészelne, átkozott legyen." 

Helyünk nincs, hogy az egész szent hitczikkelyt közöljük. Bővebb 
reflexiokkal sem kisérjük e csudamüvet. Az idézett helyekből megítél-
heti azt a t. olvasó. 

Hogy ezek után mit fog a r. kath. egyház intelligens része cse-
lekedni, leborul-e hunyászkodó szolgaként a római újdonsült istenség 
előtt, vagy elfordul annak szánandólag nevetséges dölyfétől: időfolytán 
megfogják látni, s Ítéletünket a felett majd ki fogjuk független ember-
hez illőleg mondani. 

Most csak anynyit adunk ezen eseményhez, hogy a fentebb jellem-
zett szent hitczikkely két non piacet szavazat ellenében egyhangúlag fo-
gadtatott el. Hová lett ama hirhedt ellenzék, az a szinte 200 bíborno-
ki, érséki és püspöki hősökből álló ellenzék, mely a congregatiokon 
beszédekben, s azon kivül röpiratokban oly fényesen kimutatta a pápa 
csalhatlanságának absurdi tásását? Elpárolgott, megszaladt a helyszínéről, 
ö szentsége lábaihoz borulva legalázatosabban és legengedelmesebben 
kijelentvén előbb, hogy noha ellenzékeskedni merészeltek, mindazonáltal 
ő szentségének törhetlen hűséget és engedelmességet fogadnak. Azaz ő 
szentségének legszentebb akara t j a legyen meg menynyen és a földön. 

Kell-e sötétebb, a felvilágosodás és egyéni meggyőződés embereire 
nézve kell-e kétségbeejtöbb jellemzése ennél a római egyháznak! 150 
főpapnak más meggyőződése van a zsinaton ; de nem mer ő szentsége 
szine előtt meggyőződésére szavazni. Kénytelen megfutni azon legaláza-
tosabb kijelentéssel, hogy ő szentségének engedelmesebb szolgái, mint 
ők, n incsenek!! 

Mint a római zsinattal összeköttetésben levő eseményeket megem-
lítjük, hogy az ausztriai kormány egy jegyzéket intézett a római curiá-
hoz, melyben tudatja, hogy miután az ú j dogma szerint a pápaság ed-
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digi jelleme megvál tozot t : az 1855-ben kötött concoi'dátumot magától 
elenyészettnek, s nem létezőnek tekinti. A bajor kormány pedig hivata-
losan megrendelte, hogy az új dogmát királyi placetum nélkül kihirdet-
ni, vagy hivatalosan közzé tenni nem szabad. Azt is tudják t . olvasóink, 
hogy a franczia csapatok, melyek az utóbbi pár évtized alatt a szent 
széket oltalmazták, végleg elhagyták Rómát. Még ma a pápa sajá t csa-
patai örködnek a csalhatatlan t rónus körül, holnap talán az olasz király 
veszi oltalmába ! 

i 
llyacint atya, Michaelis és Döllinger. Párisi volt r. kath. 

pap és hires szónok, protestál Isten és ember előtt a pápai csalha-
tatlanság ellen. S teszi ezt — ugy mond — mint jó katholikus. Ennél 
azonban még nagyobb jelentőségű a müncheni egyetem bölcsészet ta-
nárának, M i c h a e l i s n e k tiltakozása, mely igy hangzik : „Nyílt panasz 
IX. Pius pápa ellen. Én gyarló ember, de szilárd a katholikus hitben, 
az egyház Is tenének szine előtt hangos vádat emelek IX. Pius pápa el-
len, s ugy tekintem őt, mint az egyház haeret icus rombolóját, mindad-
dig, mig megmarad azon ál láspontján, mely szerint egy ál talános egye-
temes zsinat roszul felfogott formájában egy a szent Írással, a hagyo-
mányokkal és Krisztus tanaiban fenmaradt alkotmánynyal ellenkező té-
telt, t. i. hogy a pápa szakítva a püspöki kar tanácsadó testületével, 
az egyháznak csalhatatlan taní tója legyen, mint kinyilatkoztatott dogmát 
a hivők lelkére kényszerit és ez által kísérletet tesz, hogy az egyházba 
az absolutismus istentelen rendszeré t becsempészsze. É n értelmemmel, 
kath. hitemmel és lelkiismeretemmel megegyeztethetőnek tar tom ez irat-
tal szemközt, hogy a kánon-jogok szokás által szentesitett szempontjá-
ból, a pápára, 111-ik Incze p á p a szavai szerint, ha az haeret icus és egye-
nesen az egyház lerombolását előidéző lépést tesz, felhívjam az egyház 
itélő székét, és hogy egyház-ellenes iratával nyíltan és szemtől szembe 
daczoljak." Hasonlóan tiltakozni fog a müncheni kath. theol. kar is, 
melynek élén a nagyhírű B ö l l i n g e r áll. 

M é g e g y p r o t e s t á l i o . Mig Kómában eretnekséggel vádolják 
azokat, a kik az újabb kor eszméivel haj landók megbarátkozni, addig 
Olaszhon más városaiban a régi eretnekeknek emlékszobrokat emelnek. 
A többek közt Socin Faus to t és Loeliust is szülővárosukban, Siennában, 
ily tiszteletben kívánják részesíteni, a mit mi anynyival nagyobb öröm-
mel jegyzünk f e l ; mert e je lenség a mellett, hogy a leghatalmasabb 
nyilatkozat a római zsinat törekvései ellen, egyszersmind u jabb bizony-
ságul szolgál a szabad vizsgálódás jogosultságának. 
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Protestáns iuquisitio. Az unnai evang. egyházközség papja, 
B r o k h a u s , ki már 4 1 év óta hirdeti az Ur igéit s hivei előtt ál-
talános tiszteletben és szeretetben van, a münsteri consistorium által 
vizsgálat alá helyeztetett , mivel virágvasárnapján egy beszédet tartott, 
melyben ugy nyilatkozott, hogy az ember lehet ínég keresztény, ha nem 
tar t ja is meg mindazon hitczikkeket, melyeket az emberek későbbi szá-
zadokban a Jézus Krisztus személyéről, világ előtti existentiájáról, két 
természetéről s a szentháromságról mesterséges uton és módon felállí-
tot tak. A vizsgálat rendjén Brokhaus elismerte, hogy ő mindezeket csak-
ugyan mondotta, de azt kívánta, hogy ezeknek kifejtését is venné a 
vizsgáló biztosság tudomásul. Ez azonban megnyugodott a tény beisme-
résével, s Brokhaus hivatalától felmentetett . A gyülekezet az Ítélet meg-
semmisítéséért egy tekintélyes küldöttséget menesztett Münstcrbe, a lel-
kész pedig ügyét a berlini foconsistoriumhoz fellebbezte. A mi legjel-
lemzőbb a dologban, az, hogy Brokhaust saját szolgatársa, egy szigorú 
orthodox-pietista pap jelentet te fel. Lám, mily sokra viheti az embert 
a nagy kegyesség ! 

Állami tanitó-képezdék. Az 1868. évi népoktatási törvény-
czikknél fogva a közoktatási minisztérium 20 állami tanitó-képezde fel-
áll í tására hatalmaztatott fel. A múlt évben felállíttatott négy, t. i. Bu-
dán, Sárospatakon, Losonczon és Csurgón egy-egy. A jövő október hó-
ban megnyittatik még tí, még pedig Erdélyben : Sz.-Kereszturon és Dé-
ván, továbbá Zilahon, Mármaros-Szigeten, Léván, Znió-Váralján. 

T a n i t ó n ő - k é p e z d e a m. évben csak a budai volt. Most 
őszszel szándékoznak még egyet Kolozsvárit megnyitni, a melyhez eddig 
két t a n á r van kinevezve, P á l l Ferenez, udvarhelyi ref. tanár és Erdélyi 
I n d a l i Péter. Az igazgatónő még nincs kinevezve. 

A tanitó-képezdék előbb ugy voltak tervezve, hogy a tanulók az 
intézetben kapjanak l a k á s t ; de az országgyűlés ezt a tervet közelebb-
ről elvetet te . Biztos tudomásunk szerint még nincs megállapítva végle-
gesen, hogy hány tanuló nyer a képezdékben ingyen köztartást vagy 
egyéb segélyt. Egyelőre, tehát a jövő tanévre, a miniszter azt állította 
meg, hogy minden képezdénél a tanulók 20 percentje részesül ingyen 
köztartásban s egyszersmind mérsékelt szállásbérben. Ezenkívül néhány 
tanuló kap ösztöndijt az illető képezdei igazgató-tanácsok ajánlatára. 
Továbbá részesülhet minden tanuló mérsékelt dijért köztartásban, mely 
mérsékelt díj áll havonként azon öszszegből, a mibe a koszt kerül, nem 
számítva a szolgáló személyzet fizetéseit s a fa árát, miket az állam 
fedez. 

A tanitónő-képezdékben a növendékek szegényebb része benn la-
kik az intézetben. 
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A székely-keresztúri tanitó-képezdéhez tanárokul G y e r t y á n f f y 
István, K o z m a Fe rencz , S á n d o r Domokos és B e d ő Dénes van-
nak kinevezve. A képezdei igazgató-tanácsba, a tanfelügyelőn kivül, b. 
G a m m e r a Gusztáv, M a r o s i Gergely, P a p p János , V a r g a Zsig-
mond és J a k a b b á z i Zsigmond. 

Megemlitjük azt is, hogy a mos t lefolyt nyári szünidő alatt a 
miniszter 29 helyen állított fel 6 h e t i t a n i tó -k é p e z d e i p ó t t a n -
f o l y a m o t , ebből 12- tőt Erdélyben. Ezen póttanfolyamoknak czélja 
a volt, hogy a már szolgálatban levő tanítók, kik ta lán elég képzet t -
séggel nem birtak, a mit lehet, a legszükségesebb tudnivalókból után-
pótol janak s a tanszerekkel megismerkedjenek. Ezen póttanfolyamokra 
a miniszter küldött mindennemű taneszközöket ; a megjelenő tanítóknak 
pedig 50 kr. napidijt , a tanároknak külön-külön 1 0 0 ft t iszteletdijt 
engedélyezett . 

Reáliskolák. Sz.-Udvarhelyre egy fő-, Tordá ra egy al-reális-
kola felállítása van tervben. Kolozsvártt a város köl tségén most őszszel 
egy p o l g á r i i s k o l a nyittatik meg, kapcsolatban egy ipar- s egy 
kereskedelmi tanfolyammal. I p a r i s k o l á k részint földmivelési iskolával 
öszszekötve, közelebbről Sepsi-Szentgyörgyön, Kézdi-Vásárhelyen és Csik-
Szeredán állíttatnak fel állami segítséggel. 

A néptanítók egyetemes gyűlése, mely augustus 16- ra 
Pes t r e öszszehivatott, ugy látszik, hogy viszhangra talált . Több, mint 
2 0 0 0 néptanító j e l en t meg azon, a kiknek nagyobb részét Pest városa 
szállással ellátta. E gyűlés hordere jé t csak az eredmények után lehet 
ma jd helyesen meg í t é ln i ; de a menynyiben most nyilt alkalma először 
a néptanítóknak, mint testületnek, ugy szólva országosan nyilatkozni, 
annak mindenesetre nagy jelentősége van. A mi a gyűlés folyamát illeti, 
ugy látszik, hogy i t t is szembe áll í tották egymásssal a községi nevelést 
a felekezetivel, holot t mi inkább egymás mellett óha j t juk azokat l á tn i ; 
mer t abban a meggyőződésben vagyunk, hogy egyiknek sincs joga a 
más ika t kizárni. Ellenkezőleg mentől több oldalú az érdekeltség, annál 
bizonyosabb a siker. 

E gyűlés alkalmából egy kiállítás is rendezte te t t Pesten mind-
azon taneszközökből, a melyek a néptani tás körébe tartoznak, elkezedve 
a kisdedovódai taneszközökön fel egészen a vakok és siket-némák ta-
nításánál használt taneszközökig. A kiállítást igen sikerültnek i r ják s 
hiszszük, hogy főleg a vidéki néptanítók, a kiknek r i tkán van alkalmuk 
a szakjokba vágó minden eszközt megszerezni, avagy csak látni is, e 
kiállítás szemlélése által tetemesen fogják szaporitni szakismeretöket . 
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Kolozsvár négy tanító által volt képviselve a gyűlésen, kiknek 
költségét részint az egyes felekezetek, részint a város és egyes neve-
lésügy bará tok fedeztek. A négy képviselő közt volt leányiskolánk ta-
nitója, t. S á r d i József is. 

SelliSma Izraelben. A zsidó vallás sem képes többé ellentál-
lam az idők szellemének. Egy pár évvel ezelőtt itt Kolozsvárit oly 
szakadás tör tén t volt a modern és orthodox zsidók k ö z t ; hogy amazok 
ezektől külön kezdették tartani az isteni t i sz te le te t ; de kevesebben lé-
vén, minthogy a külön szakadással járó költségeket megbírhassák, e 
mellett az or thodox egyház iránti tartozásaiktól sem birván megmenekülni, 
külsőleg legalább amazokkal viszont egyesültek. Most Pesten hasonló 
szakadás van a zsidók között, a mely főleg a közelebbi országos cong-
ressus alkalmával lett nyilvánvalóvá, s azóta a zsidóság a keleti népek 
szenvedélyességével élesitgeti. A különbség csak az, hogy Pesten a modern 
párt van többségben, s igy az orthodoxok az elszakadok, a kik már 
külön templom építésében is fáradoznak. 

Az első néger senator. Az egyesült államakban a je len év 
április havában történt az első néger senatornak, R e v e l s urnák ün-
nepélyes béigtatása a senatorok házába. Imé alig öt évvel a rabszolga-
sági háború bevégzése után Amérikában, egy rabszolga, kinek az előtt 
még az is megvolt tagadva, a mi egy ebnek szabad volt, hogy egy fe-
jérrel egy coupéba üljön, az egyesült államok legfelsőbb törvényhozó 
testületének tag ja lett. Mi örömmel jegyezzük fel ez eseményt, mint 
ama nemes küzdelem eredményét, melynek legfőbb mozgatói éppen az 
unitárismus bajnokai, egy Channing és egy Pa rke r voltak. 

A tordai unitárius középtanoda újra építésére tett 
pénzbeli adakozások: 

a.) K o l o z s v á r i t : Nagy Elek 2 0 0 fr tot . Paget János 100 
fortot. F e j é r Márton 50 f r to t . Végh Sámuel 100 ft . Végh József 5 f r to t . 

b.) T o r d á n : Székely Elek 100 fr . Harmath Kristóf 25 f r t . 
Timbus József 40 fr. Osztián testvérek 50 f r . Feke te Ferencz 50 f r t . 
Szentpéteri ns János 25 f r . Dávidházi Anna 1 f r t . Nagy Dénes 20 f r t . 
Wolff Gábor 10 frt . Hamasi János 3 f r t . Weli ts Sámuel 25 f r t . Ám-
berboi József 5 fr t . Hunvald Rudolf 1 f r t . Biluska Jakab 10 fr t . Háts-
ku j testvérek 10 frt . Biluska Gergely 2 fr t . Szentpéteri Antal 10 f r t . 
Csiki József 2 fr t . Eszényi Károly 5 fr t . Pap Lukács és fia 2 f r t . Rigó 
Frigyes 5 f r t . Karatsai Simon 2 frt . Műkedvellők 32 f r 71 kr . Har-
math József 2 fr t . Virág János 2 fr t . Ámirás Márton 2 fr t . Biluska 
Márton 1 f r t . Zachariás Ferencz 3 frt . Züllik István 10 fr t . Simon 
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András 2 fr t . Nagy Miklós 2 f r t . Abt Ernő 2 f r t . Baricz Constantin 1 
f r t . Szabó Lajos , ügyvéd 2 f r t . Bornemisza József 2 fr t . Adorján Imre 
1 fr t . Balázsi Ferenczné 1 f r t . Székely Ferencz 50 kr. Székely János 
5 0 kr . Türös Sándor 50 kr. Sipos András 5 0 kr . Boncza Ferencz 10 
kr . Bardocz János 1 frt . Kanyaró Ferencz 1 f r t . Binder Gedeonné 10 
kr . Kovács La josné 50 kr. Kis Mózes és neje 2 f r t . I f j . Veres Lajos-
né 1 frt . Koncz Károly 1 fr t . F i n t a Mihály 1 f r t . Enyedi Sára Jakab-
né 1 frt . Székely József 50 k r . Virág Dénes 1 f r t . Simándi Gergely 1 
f r t . Szőts Gábor 1 fr t . Maurer Béla 51 f r 8 0 kr . Szigethi Sándor 2 0 
f r t . Székely E lek újabban 13 f r t 5 0 kr . Kóbori Kata, Csipkésné 4 f r . 
Csipkés Gyula 6 f r t . Virágháti Béla 1 fr t . Miklósi Károly 4 0 kr . Nagy 
György, tanácsos 2 ft. Lénárt I m r e 1 ft. Ferencz i Miklós 1 f t 5 0 kr . 
Medán Pál 50 k r . 2. Groze 1 f r t . Pap András 5 0 kr. Petricasiu János 
50 kr . Bodola Károly 2 fr t Blényesi Samu 5 f r t . B. Kemény György 
10 fr t . Veress L a j o s 100 frt . Szabó István 3 f r t . Dobos József 10 ft. 
Horvátki József 5 0 kr . 

c) T o r o c z k ó r ó l : Bo tá r Ferencz 6 f r t , if j . Almási István 
4 0 kr . Karácsonyi József 20 k r . Vizi Dániel 2 f t . Tamás András 5 0 
kr . Veress István 40 kr. Botár Geczi 1 ft. Móricz Gyuri 50 kr . Ta-
más Simon 50 kr . Kriza János 2 0 kr. Bosla Ferencz 4 f t . Székely 
József 20 kr . Balogh János 5 0 k r . Székely Ferencz 50 kr . Vernes Is-
tók 1 ft. Pál Is tókné 10 kr. Rácz Ferencz 50 k r . Bott József 5 0 kr . 
Pis ta István 10 kr . Vesenyei Miklós 10 kr. Kr iza Gyuri 20 kr . Ver-
nes István 10 kr . Molnár László 3 0 kr. Czupor István 20 kr . Vernes 
Borilla 40 kr . Zsaltó Istók 20 kr . Vernes János 30 kr. I f j . Vernes 
János 25 kr. Vernes György 3 0 kr . Demény Imre 15 kr . Vajda József 
20 kr. Zsakó J á n o s 20 kr. Simándi András 6 0 kr . I f j . Borbély Pé te r 
30 kr . Borbély János 40 kr. Simándi Gergely 4 0 kr . P . Vernes János 
if j . 20 kr. Vernes József 40 k r . Simon Miklós 2 0 kr . Hácskuj Ferencz 
1 ft . Lengyel Bodán 50 kr. Vernes János 50 k r . Nagy Sándor 2 0 kr . 
Szabó János 20 kr . Klocza János 50 kr. Botár András 10 kr . Székely 
János 1 ft Balogh György 1 f t . 

d) B á g y o n b ó l : Az uni tár ia ekklésia 4 f r t . Gyarmathi Dénes 
6 ft . Csegezi Ferencz 5 f r t . 

e) K ö v e n d r ő l : Az uni tár ia ekklésia 10 fr tot . öszszesen 1 2 2 1 
f r t és 17 kr. o. é-

Ezenkívül számosan fuvar, anyag és napszámmal segítették elő az 
iskola újraépí tését . 

* Irodalmi értesitö. A v a l l á s o s e s z m é k t ö r t é n e t e . 
Főiskolai tanulók s mivelt olvasók számára dolgozta S z á s z D o m o-
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k o s , kolozsvári ev. ref. pap, egyházmegyei j . s a fo tanodában vallás-
tanár. Első füzet . Kolozsvártt, 1870. Ára 8 0 kr . o. é. 

Az iskolai kézikönyvekre nézve egyik szakban sem vagyunk oly 
szegények, mint a vallástanitásban. Mintha ma sem volna e tekintetben 
egyébre szükség, mint a réformácziókor létrejött káték kisebb és na-
gyobb terjedelemben való taní tása . Örömmel üdvözöljük tehát szerzőt, 
hogy jelen müvével úttörő kiván lenni e téren, abban az irányban, a 
melyen a külföld már jó meszsze haladott. S hogy követendő például 
oly férfiakat választott, mint R e v i l l e é s S c h e r r , a kiknek dolgo-
zatai után készítet te e kézikönyvet, kétségen kivül csak emeli a mű 
becsét. 

Az előszóban I—XVII . lapon egy tervjavaslatot közöl szerző, a 
mely szerint a vallásos tantárgyak beosztandók lennének az elemi és 
gymnasialis osztályokba. E tervjavaslatban egyebek mellett különösen 
helyesnek t a r t juk azt a megjegyzést, hogy a konfirmáczió nem az 1-ső 
vagy 2-dik, sőt szerintünk még a 3-dik gymn. osztályba sem való. Hisz 
a konfirmáczió által a nevendékek ez vagy amaz egyháznak már való-
ságos tagjaivá avat ta tnak; lehet-e józanon azt kívánni egy 10 s 11 éves 
gyermektől, hogy magát ilyen vagy amolyan hitvallásra elkötelezze, s 
ha ezt a pap felhívása után megteszi, lehet-e a r ra valami súlyt fektet-
ni ? Ennélfogva a konfirmáczió legfennebb a 4-dik gymn. osztályban 
eszközölhető, a melynek nevendékei szabály szerint éppen a szerző ál-
tal is felvett életkorban vannak. Rövid bevezetés után aztán 1-ör A 
v a l l á s o s e s z m é k t ö r t é n e t é t J é z u s f e l l é p é s e e l ő t t , 
2-or J é z u s v a l l á s á t e r e d e t i f o r m á j á b a n . 3-or A v a l l á -
s o s e s z m é k t ö r t é n e t é t J é z u s h a l á l á t ó l k e z d v e a j e -
l e n k o r i g tái'gyalja szerző. E z utolsó pont azonban it t csak meg 
van kezdve s kifejtve a I l - ik füzetben lesz, a mely remélhetőleg nem 
sokára megjelenik. E müvet, mely világosan, könynyü irálylyal és szak-
ismerettel van irva, olvasóink figyelmébe ajánljuk, anynyival is inkább, 
mert nem csak mint iskolai kézikönyv, hanem mint olvasmány is siker-
rel használható. 

* Tompa Mihály, E g y h á z i b e s z é d e i n e k I. kötete 2-ik 
kiadást ért, a mi nálunk, hol a keresettebb fa j tá jú irodalmi müvek is 
csak ritkán részesülnek hasonló szerencsében, nem csekély ajánlat . Va-
lóban, Tompának egyházi beszédei is a költői ihlet nemes bélyegét vi-
selik magukon s megérdemlik, hogy minden jó ra való pap könyvtárát 
diszesitsék; nem azért, hogy azokat valaki szórói-szóra bétanulja, mert 
főleg szónoki előadásra e beszédek nem is a legalkalmasabbak; de a 
bennök levő fenkölt gondolatok, tisztult erkölcsi elvek s keresztényi 
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életszabályok kimeríthetetlen forrásul szolgálnak s az olvasónak a gon-
dolkozásra és feldolgozásra bő anyagot szolgáltatnak. Ara 1 forint 60 
kr . o. é. 

* Hazafias elmélkedések, az ev. alapján, egyházi be-
széd alakban. I r ta több ev. lelkész. Szerkeszti M a r g ó c s i J ó -
z s e f , irsai ev. lelkész s a pestmegyei ev. esperesség aljegyzője, 1-ső 
kötet , Pest. 1870 . Ára 2 ft o. é. 

E beszédgyüjtemény czélja Jézust mint hazafit tüntetni fel s a 
hallgatókban ezáltal a hazafias érzelmeket felébreszteni, ápolni. A czim 
tehát nem csupa kaczérkodás, a mire azt sokan használni szokták. Ta-
gadhatatlan, hogy Jézusban, mint hazafiban is, a legszebb jellemvoná-
sokat fel lehet ta lá ln i ; mert J ézus nagysága éppen abban áll, hogy élete 
minden oldalról tanúságos. A mennyiben azonban az egész beszédgyüjtemény 
kiválóan Jézusnak csak hazafias jellemzésére van szentelve, gyakorlati 
használhatósága kissé kor lá to l t ; mer t végre is, egy papnak nem lehet 
Jézus t vasárnapról vasárnapra folytonosan mint hazafit tárgyalni, hanem 
a szükséghez képest, most mint engedelmes gyermeket, majd mint jó 
barátot, szívélyes tanítót, igaz embert stb kell őt bémutatni. Irodalmi 
becse azért e beszédgyüjteménynek anynyival nagyobb, mert egyetlen a 
maga nemében s hasonló i ránynyal egyházi beszédgyüjteményeinket idő-
vel még gazdagabbá lehet tenni . 

* Zsinagógai beszédek. Löw Lipóttól. Szegeden, 1870 . 
Ára 2 ft o. é. Örömmel hívjuk fel olvasóink figyelmét e beszédekre 
nem csak azoknak kitűnősége és általános belbecsök miatt, hanem azért 
is, mert ez az első magyar nyelven kiadott zsinagógai beszédgyüjtemény. 
Löw Lipót, szegedi főrabbi, ugyanis már 1844-ben magyarul ta r to t t be-
szédet a zsinagógában s azóta buzgó terjesztője nyelvünknek hitsorso-
sa! között. Minthogy e beszédek többnyire politikai alkalomra készül-
tek, politikai színezettel is birnak, de azért mindenütt ra j tok van a val-
lás-erkölcsi vonás nemes bélyege is, A régi próféták fönséges szózata 
ez az újkor eszméihez simultau s ugy vallási, mint nemzeti tekintetből 
egyaránt pár tolást érdemlő mű. 

* Új testamentom magyarázata. Kézikönyvül néptanítók 
számára németből fordította K r ó b P á l , nagy-harsáuyi helv. hitv. nép-
tanító, Pest . Az athenaeum kiadása . 1870. Ára 1 ft o. é. 

Hogy mily gazdag a német irodalom vallástanitásra szánt köny-
vekben, bizonysága e kézikönyv is, mely utmutatás t ád a néptanítóknak 
arra nézve, hogy milyen módon olvastassák a bibliát nevendékeikkel. 




